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1 BesbegHocCT

MountyBajTe rv cnegHuTe 6e30egHOCHN HanoOMeHM!.

1.1 ONwWTU HaNnoMeHuU

= BHMMATETHO NpoYunTajTe ro ynaTcTBoTO.

= YyBajTe ro ynarcrBoTO U UHpOopMaLMUTE 3a NPOn3BOA0T 3a
noaoLHexHa ynotpeba i 3a cneaHnTe ConcTBEeHWULIN.

= [Ipn owTeTyBaka Npu TPaAHCMNOPTOT HE FO NMPUK/yYyBajTe
ypenor.

1.2 HameHeTa ynoTpeba

KopucTeTe ro ypeaoTt camo:

® 33 1aferbe 1 3aMP3HYBarb€ Ha HAMUPHULM U MOAroTOBKA Ha
Mpaas.

® BO JJOMakMHCTBa 1 BO 3aTBOPEHN NMPOCTOPUM BO JOMOT.

® 10 BUCUHA o4 makcumyMm 2000 m HagMmopcKa BUCOYMHA.

1.3 OrpaHuuyBak-€e Ha rpynaTta Ha KOPUCHULM

OBOj ypea Moxe Aa ro ynortpedysaat aeua Haa 8 roanHn n nuua
CO HamManeHn MU3NYKK, CEH30PHU UM MEHTa/THU CMNOCOOHOCTH
NN KOW HemaaT UCKYCTBO U/WUNK 3HaeHe, ako ce HaareayBaHn
N1 coBeTyBaHW 3a 6e30egHO pakyBare CO ypPeaoT U M
pasdbupaaT onacHOCTUTE KOULLITO MOXe [a npousnesaT o4 Toa.
[euata He cMmear aa urpaaT co ypeaor.

[eua He cmeaT fga ro yicrtaT v oapxyBaar ypenoTt 6e3 Haa3op.

1.4 MNMobesbeneH TpaHcnopT

A NMPEAYNPEAYBAME - OnacHocT oA nospepna!

[lonemata TexunHa Ha ypeaoT MOXe Aa AoBede 40 noBpean npu
NOANIHYBaH-E.

» He ro KpeBajte camu ypenor.
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1.5 BesbenHa uHcTanauuja

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

HenponncHo nHctanmpame e onacHo.

» [lpukyyeTe ro n KOpPUCTeTe ro ypeaoT camo crnopesn
nogarounTe Ha cneumukalmoHarta nioyka.

» [Mpuknyyete ro ypeaoT camo BO NPOMNUCHO MHCTannMpaHa
NPUKIYYHULIA CO 3a3eMjyBare Ha CTpyjHa Mpexa co
HaM3MeHnYHa cTpyja.

» CUCTEMOT 0] 3aLUTUTHN Kabnn Ha enekTpuyHata nHctTanauumja Bo
JOMOT MOpa [a € NPOnuCHO UHCTa/InpPaH.

» Hukoraw He ro cHa®ayBajTe ypenoT Nnpeky HaaBopeLleH
NPEKNONHKK, Ha NP. TajMEP UKW Ja/IEUNHCKM ynpaByBauy.

» AKO ypeaoT e BrpajeH, MPexHWOT NPUKIy4YoK Ha kadenoT 3a
CTpyja Mopa [a € NecHO AoCTaneH Uan JOKONKY HE € MOXEH
JleceH npucrarn, Bo (PMKCHO nocTtaBeHaTa enekTpuyHa
MHCTaaunja Mmopa ce Brpaan CenosieH pasaesiHuK crnopen
crnopen NponucuTe 3a NPUKIydYyBame.

» [1py nocTaByBare Ha ypenoT, BHMMAaBajTe [Aa He ro HaTUCHeTe
nnu owTetTuTe KabenoT 3a cTpyja.

OwTeTeHarta nsonauvja Ha kabenoT 3a CTpyja € onacHa.

» Kabenot 3a cTpyja He cMmee Aa [0jae BO KOHTakT CO U3BOPU Ha
TOnAnHa.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o eKcnnosuja!

AKO ce 3aTBOpPEHN OTBOPUTE 3a BEHTWauUMja Ha ypeaoT, npu

NCTEKYBaH-E BO KOJIOTO Ha CPEeACTBOTO 3a /lajiere HacTaHyBa

3anaamBa MelaBuHa oA rac u BoO3ayX.

» He rv 3arBopajte 0TBOpUTE 3a BEHTUAUNja Ha KYKULLITETO Ha
YPEOOT UM BO KYKULUTETO 3a BrpagyBarse.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA noxap!

Ynotpebata Ha Npoao/mkeH kaben 3a cTpyja U Hego3BONEHN

aganTtepu e onacHa.

» He KopucteTe NpPoao/KHU Kadam nav Npoao/KHM Kabnu co
NoBEKe MPUKIYYHULIN.

» AKO KabenoT 3a CTpyja e NPemMHOry KpaTok, KOHTaKTupajTe ja
cepBucHara cnyxoa.
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» KopucTeTe v camo [03BOSIeHnTe afgantepu o
NPoOn3BOANTENOT.

MpeHoCHUTE NPOAO/IKHM Kabau Uav NpuUKIyYoLmn 3a HamnojyBare

MOXe [ia ce nperpeat v aa npeavwssukaat noxap.

» [TpeHoCHUTE MPOAOC/IKHN Kabnu Unm NpuKay4youn 3a HanojyBarbe
He MM NoCTaByBajTe Ha 3aaHaTa cTpaHa Ha ypeauTe.

1.6 Be3beaHO KOpUCTEHE

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

HasneseHaTa Bnara Moxe aa npeav3suka CTPYeEH yaap.

» YpeaoT aa ce KOpUCTn camo BO 3aTBOPEHU MPOCTOPUN.

» He ro nsnoxysajTe ypenoT Ha NpekymMmepHa TonanHa v snara.

» He KopucTeTe unctaum Ha napea uam noa BUCOK NMPUTUCOK, 3a
[a ro YncTuTe ypeanor.

/A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o 3aayluyBarse!

[euata Mo)e fa ro crtaBaar MarepujasioT o4 nakyBareTO MNPEKyY

rnaBsa Wau Aa ce oOBUTKaaT Co Hero v aa ce saayluar.

» MarepujanoT o4 nakyBareTO APXETE ro nofaneky oa aeua.

» He rn octaBajTe geuara fa cu urpaart co matepujasioT 3a
nakyBahbe.

[euarta moxart ga rv savwart Wiv ronTHaT MaauTe Aen0BU U CO

TOa fa ce 3agyliar.

» [lpxeTe rv manute OenoBu nogasexky oa aeua.

» He rn octaBajTe geuara aa cu urpaart co Manute OesioBu.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o eKkcnnosuja!

AKO KOJI0TO 3a flaieHe e OWTETEHO, 3anasiMBOTO CPEACTBO 3a

nagerbe MoxXe ga uctede v ga ekcnaoampa.

» 3a 3abp3yBarbe Ha NPOLIECOT Ha OAMP3HYBare HE KOPUCTETE
APYrY MeXaHW4yku ypean nnn octaHatm CpeacTBa o OHME WTO
ce nponuwiaHn oA NPon3BOANTENOT.

» OnabaseTe ja 3amp3HarTarta xpaHa co Tan npeamMeT, Ha np. co
ApBeHa naxmnua.
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Mpon3Boan co 3ananmnBu CTaKIEHNUYKN racoBU 1 eKCMNI03NBHM

mMaTepuy MoxXart [Ja ekcrsioaupaar, Ha np. CnpejoBu.

» He uyBajTe NPOM3BOAN CO 3anasiMBN CTaKNEHUYKN racoBU 1
eKCMI03MBHM MaTeEpPUn BO ypeaoT.

A NMPEAYNPEAYBAHME — OnacHocT oa noxap!

EnekTpuyHn ypeau BHaATpe BO ypeaoT MOXe Aa aosegart Ao
noxap, Ha. Np. rPejHU ypean nnn eneKTpudHn ypean 3a cragone.
» He KOpuUCTETE eNeKTpUYHM ypean BHaTpe BO ypeaor.

A NMPEAYNPEAYBAME - OnacHocT oa nospena!

CagoBute CO razupaHu nujanaum Moxar aa nykHar.

» He cTtaBajTe caaoBuK CO rasvpanu nvjasaaum BO 3aMp3HyBayvoT.

[ToBpena Ha ounTe NPU UCTEKYBare Ha 3ananvBo CPeaCcTBO 3a

nafere v WTETHN racoBu.

» He owTeTyBajTe rv LIEBKUTE 3a CPEACTBO 3a lafeHe 1
nsonaunjara.

YpenoTr Moxe fa ce npeBpTu.

» He cTanHyBajTe U He ce NoTnupajTe Ha NOAHOX|ETO, (PUOKUTE
UNn BpaTtuTe.

A NPEAYNPEOYBAHE — OnacHocT oy usropeHuuu!
OnpnenHn OenoBu Ha 3agHaTta cTpaHa Ha ypeaoT Ce BXelTyBaaT
npu padorTa.

» Hukorall He v gonupajte Bpenute OesoBu.

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA nafHu M3ropeH1um!

KOHTaKTOT CO 3amp3Harta HamupHuLa 1 nagHu noBpLUMHU MOXe ada

noBejie [0 nagHu U3ropeHunLun.

» Hukoralw He ctaBajTe 3aMp3HaT Npou3BOo/ BO yCTa BeaHall
OTKaKO Ke ce n3eaaun 0/ 3aMp3HyBau.

» I3BerHyBajTe nNoJo/r KOHTAKT Ha KoykaTta Co 3aMmp3HaTu
nponsBoau, cnagonen u co NoBPLIMHMUTE BO Nperpagara 3a
3aMpP3HYBaHb-E.
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/A BHUMAHME — OnacHocT oA HaliTeTyBaH€e Ha 3apaBjeTo!
3a na nsderHete HeYNCToTUN o4 HaMUPHULIL, BHUMAaBajTe Ha
cnegHvTe ynaTtcrBea.

» AKO Bparara e oTBOpeHa noJonro Bpeme, MoXe Aa aojae 4o
3HAYUTEIHO 3ronieMyBare Ha TemnepaTypara Ha ypeaor.

» PeoOBHO yMCTETE ' NOBPLUNHUTE KOW MOXaT [a [ojaaT BO
[OMUP CO HAMUPHULM WU AOCTanHuW CUCTEMU 3a OABO/.

» CMpOBOTO MECco n puba 4yBajTe rM BO COOABETHM CaaoBM BO
NaannHUKOT, Taka WTOo HemMa ga aojaaTt BO AOMMP CO ApYyrn
HaMUPHULN UK [a Kane Ha HUB.

» AKO NaaunHWUKOT/3aMp3HYyBa4Y0T CTOW Npas3eH Noaoaro Bpeme,
NCKyYeTe ro ypeaoT, OAMP3HETE ro, UCUMCTETE MO 1N OCTaABETE
ja BpaTata OTBOpEHa 3a fa ce cnpeun popmuparse Ha MyBna.

[enosu BO ypeaoT n3padoTeHn oa MeTan Uanm co MeTaneH uarnes

MOXE Aa coap)aT anyMUHUyM. AKO aslyMUHUYMOT A0jae BO

KOHTaKT CO Kucena HammpHuLua, Moxe aa ce npeHecar

aYMUHUYMCKW JOHW Ha HaMUpHULaTa.

» He jagete KOHTaMMHMpPaHa XpaHa.

1.7 OwrTeTeH ypen

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

OwTeTeHnoT ypea uin kaben 3a cTpyja ce onacHMW.

» Hukoraul He KOPUCTETE OLITETEH YPEL.

» Hukoraw He ro Bneyete KabenoT 3a CTpyja 3a Aa ro UCKayyuTe
ypenoTt oa cTpyja. Cekorall U3B/IEKYBA|TE TO MPUKIYYOKOT Ha
kabenot 3a cTpyja.

» AKO ypenoT unn kabenoT 3a CTpyja € OWTeTeH, BeaHall
n3BNeYeTE rO MPEXHNOT MPUKIYYOK Ha KabBenoT Uin Uckaydete
rO OCUIypPyBaYoT BO KyTujata cCo OCUrypyBauyMu.

» [loBukajTe ja cepBucHata cnyxoba. = CrpaHuya 37

HecooaBeTHM nonpasBKn ce onacHW.

» Camo oOyuyeH CTpyyeH nepcoHan cMee Ja npasu nonpasky Ha
ypeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMear Aa ce Kopucrar camo
OpPUTMHANHW PE3EPBHU OE/TOBMW.

11
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» AKO ce owTeTn KadesoT 3a CTpyja Ha 0BOj yped, Mopa Aa ro
3aMeHWn NPOou3BOAMTENOT UM HeroBaTa cepBucHata cnyxxoda nnm
nak nnue co cnnyHa Keanmgukauuvja, 3a aa ce nsderHar
OMacHOCTW.

A NMPEAYNPEAYBAHME — OnacHocT oa noxap!

[Mpwn owTeTyBaHEe Ha LIEBKMTE MOXE Aa ucteyaT u ga ce 3ananart
3anasMBO CPEACTBO 3a Nafiere U WTETHW racoBu.

» YpenoT uyBajTe ro nofaseky o oraH 1 o U3BOpW Ha naseme.
» [lpoBeTpETE ja NnpocTopwujaTa.

» lcknyueTte ro ypenot. — CrpaHuya 19

» I3BaieTe ro NpuKAyyoKOT Ha CTPYjHMOT Kaben nnan

OCUrypyBa4oT O KyTujata CoO OCUrypyBauMm.
» [loBuKajTe ja cepsBucHata cnyxoba. = CrpaHuya 37

12
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2 UsberHysame
MaTepujasiHUi LUTETH

BHUMAHMUE!

HaknoHOT Ha TpkanaTa Ha ypeaoT

MOXKe [a ro OLWTeTV NoaoT npu

npemecTyBatbe Ha ypeaoT.

» TpaHcnopTupajTe ro ypeaoT co
TOBapHa Ko/muKa.

» [1pu npemecTyBame Ha ypeaor
KOpWUCTETE 3allTWTa 3a NOA0T U He
ja NnpnaBMXyBajTE BO LIMK-LIAK.

Co kopucTterbe Ha NoaHoOXje, (hrUoKn

WA BpaTy Kako MOBPLUMHA 3a

cefletbe NN 3a KadyBarbe, MOXe Aa

ce OLWTeTN ypeaoT.

» He cTtanHyBajTe 1 He ce
noTnMpajTe Ha NOAHOX|ETO,
duoknTe unn BpaTuTe.

HeuncTotTunte oa macnio nam

MacHOTMja MOXe Aa rm HanpasaT

NOPO3HN NAACTUYHUTE AENOBU U

LVXTYH3UTE Ha BpaTuTe.

» [lnacTnyHUTE OEeN0BM U WapKuUTe
Ha BpaTuTe Tpeba ga dupat
noamavkaHu n 6e3 MacHOTUW.

[enosu BO ypenoT nspadoTeHn oa

MeTan UAN Co MeTasleH U3rea MOXe

na coapxar anymumHuym. Mpu

KOHTaKT CO KMUCEeNnn HaMUpPHNLN

anyMUHUYMOT pearunpa.

» He uyBajTe HeoTnakyBaHu
HaMWUPHMLM BO YpeaorT.

3 3awTuTa Ha }MMBOTHaTa
cpeavHa U WTeaeHe

3.1 OTcTpaHyBare Ha
naKyBaweTo

MaTtepujannute o4 NakyBareTO Ce

E€KOJOLLKM 1 MOXe da ce

peunkapaar.

» OpnenHuTe KOMMOHEHTU hpnajte
M Bo 0Tnag noce®Ho, BO
3aBUCHOCT 01 HUBHWOT TW.

3.2 LUTepere eHepruja

AKO BHMMAaBAaTe Ha OBWE HANOMEHMH,
BawwnoT ypea Tpowmn nomasnky crpyja.

HU3buparbe Ha MecTo 3a
noctaByBaHe

® 3awTuteTe ro ypeaoT o4 AMPEKTHA
COHYeBa CBeT/IMHA.
® [TJocTtaBeTe ro ypeaoT CO WTo €

MOXHO MOro/1IeMO pacTojaHme Ao

rpejHu Tena, WnopeTt 1 apyrn

N3BOPW Ha TOMIMHA:

— OapxyBajte 30 mm pacTtojaHue
[0 €1eKTPUYHM LINOPETU U
LUMOPETK Ha rac.

— Oapxysajte 300 mm
pacTojaHue A0 nedkn Ha HadTa
Wn jarneH.

» OapykyBajTe Mano pactojaHue ao

CTPaHUYHMOT SKha.

® HpKoratl He rM NoKpuBajTE UK

OnoKMpajTe HaaBOPELHUTE OTBOPU

3a BeHTunauuja.

3awTena Ha eHepruja npu
KopUCTeHe

3abeneluKka: Pacnopenor Ha
[enoBuTe Ha onpemara Hema
HWKAKBO B/KjaHME BP3
noTpoLllyBaykarta Ha eHeprija Ha
ypenorT.

13
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= OTBOpETE O KPaTko ypeaoT U
BHMMATENIHO 3aTBOPETE rO.

® HpuKorall He rM NoKpuBajTe UK
O10KNpajTe BHATPELHUTE OTBOPU
3a BeHTUNauunja uin
Ha/[BOPELIHUTE OTBOPM 3a
BEHTUAUM]a.

m KyneHuTte HaMUpHULN
TpaHcnopTupajTe rv Bo Ky Topda
n 6p30 cTaBeTe 1 BO ypedoT.

= TonauTe HaMUPHULN 1 Nujanaum
OoCTaBeTe v Aa ce uanagart npea
na rv cknagupare.

= 3a [Ja ro NCKopucTute nagHoTo o
3amMp3Harata HamupHuLa, CTaBeTe
ja uctata BO nperpagaTta 3a
nazere 3a a ce OAMp3He.

= Cekorall ocTaBajte Maaky
NPOCTOP Mery HamupHuuaTa u
3a4HMOT sua.

Pexum Ha npunpaBHOCT

AKO ype[oT He Ce KOPUCTU, eKpaHoT
aBTOMAaTCKM MEeHyBa BO PEXMM Ha
npUNpPaBHOCT.

Bo pexumoT Ha npunpaBHOCT ce
HamaslyBa OCBET/IEHOCTa Ha
KOHTPOIHOTO MOSE N CTaTyCHUOT
npukaa cesetn 6eso.

4 lNocTtaByBaHe U
NpUKNyJYyBaHe

4.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBaHETO NPOBEpPETE MM CUTe
[enoBu Aanv numaaT owTeTyBarba 0/
TpaHCMnopToT U Jann € LenocHa
ncnopakara.

3a peknamaunja odbpartete ce Kaj
BalUMOT ANNep Wau Ha HalwiaTta
cepBucHa cnyxba — CtpaHuia 37.

1

2 He BO cuTe 3emju
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Vicnopakara coapxu:

VicnpaBeH ypen

Onpema 1 goaatoum’
MoHTaxeH maTepujan
YnaTcTBO 3a MOHTaxa
YRnaTcTBO 3a KOPUCTEHE
JlncTta Ha KOPUCHUYUKIK CRy»xOu
Mpuno3au 3a rapaHumja’
OsHaka 3a eHepruja
VIHhopmaumn 3a eHepreTckara
noTpolyBsayka 1 Gyuyasa

= [Hdopmaumm 3a Home Connect

4.2 Kputepuymu 3a MeCTOTO
Ha nocTtaByBaHe€

A NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT of eKkcnno3swuja!

AKO ypenoT CToM BO MHOry mana

coba, Npu NCTeKyBare BO KOMOTO Ha

CPEeACTBOTO 3a fafeHe MoXe Aa

HacTaHe 3anaavBa MellaBuHa Of rac

N BO3OYX.

» [locTaseTe ro ypenoTt camo BO
NPOCTOPUN KON nMaat BOJIyMEH O
najvanky 1 m® 3a 8 g cpeacteo 3a
naperbe. KonnumHara Ha cpeacTBo
3a nagerbe CTou Ha
CI‘IeLll/ICbI/IKaLlI/IOHaTa nao4yka.

- Cn /@

TexxuvHaTta Ha ypeaoT MoXe
dhadpuuku ga nsHecysa fo 90 kg, Bo
3aBWUCHOCT 04 MOAesoT.

3a [a ja HOCK TexuHaTa Ha ypeaor,
nognorara Mopa Aa e A0BOJIHO
cTtabunHa.

HossoneHa cobHa TemnepaTypa

[osBonenara cobHa Temneparypa
3aBUCK 04 K/IMMaTcKaTa k/aca Ha
ypeaor.

Bo 3aBWCHOCT 0 KapakTePUCTUKUTE Ha YpeaoT



KnnmaTtckara kiaca ctou Ha
cneundukalmoHarta naouka.

- Cn /A

Knumatcka [JlosBoneHa cobHa
Knaca TemnepaTypa

SN 10 °C...32 °C

N 16 °C...32 °C

ST 16 °C...38 °C

T 16 °C...43 °C

YpenoT e uenocHo yHKLUMOHaNeH BO
paMKy Ha N03BOSIEHNTE COOHM
Temnepartypu.

AKo ypen oa knumatcka knaca SN
pad®oTN Ha NMOHUCKN COOHM
TemnepaTypu, MOXe Aa ce UckayyaT
oliTeTyBakbaTa Ha ypeaoT [0 codHa
Temnepatypa oag 5 °C.

4.3 MoHTUpare Ha ypenoT

» MoHTupajTe ro ypenoT crnopef
NPWIOXEHOTO yNaTCTBO 3a
MOHTaxa.

4.4 MoaroToBKa Ha ypeaoT 3a
NpBOTO CTapTyBaHe

1. /I13Bagete ro MHMOPMAaTUBHNOT
maTepujas.

2. OTcTpaHeTe ' 3aliTUTHUTE honun
N TPAQHCMOPTHUTE OCUTypYyBauMu,
Ha Mp. N1eNAVBUTE NIEHTU U
KapTOHOT.

3. VlcuncteTe ro 3a npBs nat ypeaor.
— CrpaHuya 29

4.5 EneKTpuuHO
npuUKnydyBare Ha ypeaoT

1. MPEXHNOT NPUKIYYOK Ha Kadenot
3a CTpyja Ha ypedoT BMETHETE o
BO npukny4yHunua BO 611M3nHa Ha
ypenoT.

3anosHaBarbe mk

[MopatounTe 3a NPUKIydyBake Ha
yPeaoT cTojart Ha
crneumndukaLmoHara naoyka.

- Cn /@

2. [IpoBepeTe ro LUBPCTOTO
BMETHYBar€ Ha MPEXHUOT
MPUKTYYOK.

v YpenoT cera e noaroTBeH 3a
padoTa.

5 3anosHaBame

5.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTe npernea Ha
KOMMOHEHTUTE o4 BawwnoT ypega.
- Cn i3

Mperpana 3a nageme
- CTtpaHuya 26

>

[Mperpana 3a 3aMp3HyBaH-e
- CrpaHuya 26

OcBeTnyBare

[Monnua 3a wuwntba
- CrpaHuya 17

B NE E 2

Perynatop Ha Temneparypa
(can 3a cknagmparbe)
— CrpaHuya 19

Capn 3a cknagupame
- CrtpaHuya 17

o~

[Mperpana 3a osoulje K
3e/1eHUYK CO perynatop Ha
BNaxHocT — CtpaHuya 17

CneundunkaumnmoHa naovka
- CrpaHuia 38

Cap 3a 3ampaHatu
HamupHuun — Crpaxuya 30

Horapka Ha 3aBpTyBame

Kamepa

a8 8 &

KoHTponHo none
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mk 3anosHaBarse

Mperpana 3a nytep v

Kawkasan — Crpaxuua 18

Cranak 3a BpaTta 3a ronemmu
Wwnwurea — CrpaHuya 18

lock/alarm off jg sknyuysa wnu
ncknydyea 6nokaagata Ha
KOoNYnkaTa Ha KOHTPOJIHOTO
none.

3abenewka: MoxHu ce oTcTanysarba
BO OJIHOC Ha onpemaTta u rofiemuHara

Mery BallMOT ype[ 1 C/IMKUTE.

5.2 KoHTponHo none

MpeKy KoHTpo/IHaTa Tabna
nocTaByBaTe cuTe MyHKLUUN Ha
BalLMOT ypea 1 godueare
MHpopMaLMK 3a onepaTuBHaTa

°C cnyxu 3a nsbuparse Ha
nperpaga, 3a aa ja
NpPOMEHNTE TemnepartypaTa
NV aa BKAyYmTe oapeneHu
[OMNOSHUTENHN (DYHKLMW.

N
N

—/~+ ja nonecysa
Temneparypara Ha nsbpaHara
nperpaga.

®
(O8]

CraTtycHWOT npuKas ja
NPrKaxxkyBa oneparnBHata
cocTojba Ha ypenoT.

Ja npukaxysa nocraeeHara
Temnepartypa Ha nperpajara

3a 3aMp3aHyBarse BO °C.

S

ALARM (FREEZER) ce
nojaByBa ako e BKJlyYeH

anapmoT 3a Temneparypara

WY 3a Bparara.

B

Super ro Bk/lydyBa Um
NCKyyyBa supercool
superfreeze po n3dpaHara
nperpaga.

mode cnyxu 3a nsduparse Ha
PEXUM.

=

Ha eHepruja.

eco mode € UCTaKkHaTo ako e
BK/IyUEH PEXMMOT 3a 3aluTtena

B &
(2)| (%]

2 r0 NpUKaxysa CTaTycoT Ha
Home Connect, Ha np ganu
Home Connect e Bk/yueHO
NIV NCKTYYEHO.

B

Bparara.

ALARM (FRIDGE) ce nojaByBa
aKo e BKJlyYeH anapmMorT 3a

&

3a nageme Bo °C.

Ja npukaxysa nocraseHara
Temneparypa Ha nperpagara

Bk/IyyeH Cynep-nagem-e.

supercool ce nojasyBa ako e

=
N

0 ce nojasysa ako ce
NoCTaBeHN MOCTaBKN
nedUHMPaHn 0 KOPUCHUKOT
npeky

Home Connect annukauujara.
LJononHuTenHn nHpopmaunn
Ke HajoeTe BO

Home Connect annukauumjata.

&

aKO € BKJly4YeH pexnmorT 3a

0oMOp.

vacation mode € ncTakHaTo

B
Qo

freshness mode € ncrakHato
aKO0 € BK/IYYEH PEXMMOT 3a
CBexuHa.

C= ce nojaByBa ako e

Konynmara.

superfreeze ce nojasysa ako e
BK/IyYeH Cynep-3ampsHyBakse.

aKTVBUPAHO BNOKUPaHETO Ha

lock/alarm off ro ucknyuysa
npeaynpenyBaykmoT 3BYK.




6 Onpema

Onpemara Ha BalWuoT ypead 3aBucu
oa MOAenoT.

6.1 Monuua

3a na ce nobue nogobap npernen u
noBps0 Aa ce BagaT HaMUPHULMTE,
n3BageTe ja nonuuarta.

3a Oa Moxke nonuuara no notpeda
[a Bapupa, MoXeTe ucrtata aa ja
1N3BaANTE W NMOBTOPHO [a ja BMETHeTe
Ha Opyro MecTo.

— "Bajere Ha nosvyara”,

Crpanuiya 30

6.2 NMonuua 3a WWLIUHbA

CknaagvpajTe rv wulimrkbata Ha
nonuuaTa 3a Wullnba.

3a ga Moxe nosuvuarta 3a Wunkba
no notpeda da Bapupa, MoxeTe
nctaTa ga ja ussaguTe U noBTOPHO
[a ja BMETHETE Ha Apyro MecTo.

- "Bajerbe Ha nosvyara”,
Crparuia 30

6.3 Cap 3a cknagupamwe

Bo canoBuTe 3a cknaanparke
Temnepartypute ce NOHUCKN OTKOKY
BO nperpajgarta 3a nagerse. Moxe
NOBPEMEHO a HacTaHaT U
Temnepatypu noa 0 °C.

3a ga ce gocturHaT Temneparypu
6nmay 0 °C BO cagoBuTe 3a
cKnaguparse, noctaBeTe ja
Temnepartypara Ha nperpajata 3a
napetbe Ha 2 °C. = CrpaHuya 19
KopucTtete NoHWUCKK TemnepaTypu BO
ca[loBUTe 3a Cknaavpatrke, 3a ga
yyBaTe /IECHO pacunavMBa xpaHa,

Ha np. pubda, meco n konbdacwu.

Onpema mk

6.4 MNperpana 3a osoLulje U
3eJIeHYYyK COo perynatop
Ha BNIAXXHOCT

YyBajTe cnakyBaHO CBEXO OBOLLje U
3€e/1eHYyK BO Nperpaaara 3a oBoLlje U
3€/IEHUYK.
IceuyeHOTO OBOLLje U 3Ee/IEHUYK
uyBajTe M MOKPUEHUN 1 XEPMETUUKM
3aTBOPEHMN.
Co perynatopoT Ha BAaXHOCT U
cneunjaneH AUXTYHr MOXETe [a ja
npunaroanTe BAaXHOCTA Ha BO3AyXOT
BO Mperpajara 3a OBoLlje U
3eneHuyK. Co Toa MOXe CBEX0TO
OBOLLje W 3e/IEHYYK 00 ABa Nnatu
NoAo/ro Aa ce JyBa OTKOJKY Mpu
KOHBEHLIMOHANHO CKaaaupare.
-CnH
Co npuTncKarse Ha perynaTopoT 3a
BIAXHOCT MOXETe [a ja nocTaBuTe
BNaXHOCTa Ha BO34yXOT BO
nperpaante 3a OBOLWjE U 3e/IEHUYK
cnopen BUAOT M KoNnyMHaTta Ha
HamupHuLaTa Wwrto Tpeda ga ce
cknaavpa:
= Hucka BNaxHocT Ha Boaayxot O
Kaj NPEKYMEPHO CKnaavpare Ha
OBOLLjEe VAN TONEeMU KOANYNHMN,
= Bucoka BAaxHOCT Ha Bo3ayxoT @@
Kaj MpPeKyMepHO cknaanparse Ha
3€/1eHUYYK, KaKo 1 MellaHu 1in
MasIv KOJIUUNHW.

Bo 3aBMCHOCT 04 KoMumHaTa u
BMAOT WITO Ce 4yBa, BO Nperpagara
3a OBOLLje N 3e/IEHUYYK MOXe Aa ce
cosgaBa KoHOeHaar.

OTcTpaHeTe ro KOHAEH3aToT CO cyBa
Kpna 1 npunarofete ja BnaxHocTa
Ha BO3AYyXOT BO CafoT 3a 3e/1eHUYYK
NPeKy perynaTopoT 3a BAaXKHOCT.

3a na ce 3agp)aT KBa/IMTETOT U
apomara, OBOLWETO U 3E1EHUYKOT
LUITO Ce YyBCTBUTENHU Ha 1aaHO
cknagupajte rn HaaBop O ypeaoT Ha
Temnepartypu oa okony 8 °C no

12 °C, Ha np. aHaHac, HaHaHw,
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mk pakyBare

LUUTPYCHW OBOLLja, KpacTasuuu,
TUKBWUYKN, MUMNEPKN, AOMaTN U
KOMMUPW.

6.5 MNperpana 3a nytep u
KaluKaBan

Cknaavpajte nyTep v Kalkasasn BO
nperpajaTa 3a nytep u KallkasaJl.

6.6 Cranak 3a BpaTa

3a [a Moxke cTanakoT 3a Bparta no
notpeda na Bapupa, MOXeTe UCTUOT
[a ro nsBaguTe n NOBTOPHO Aa ro
BMETHETE Ha APYro MecTo.

— "Bagere Ha cra/iakoT 3a Bpara’,
Crparuya 30

6.7 Kamepa

Mpu cekoe 3aTBOparLe Ha Bpatara,
Kamepute npasar doTtorpaduja oa
BHATPELWHMOT NPOCTOP U
BHaATPELWHOCTa Ha BparaTa.
doTorpacdumte MOXe Aa ce nosukaar
co Home Connect annvkaunjata u
MOOUNEH ypea.

- "AKTuBUpPar-e Ha Kamepute”,
CrpaHuia 23

3abenewKka: 3a ja MOXe kamepara
[a rm npouseenar cnnkute co nodap
KBanuTeT, 6@BHO 3aTBOPETE ja
Bparara o ypeaoT. AKO NMpeMHory
6p30 ja 3aTBOPUTE BpaTtarta oA
ypenoT, MOXe [a HacTaHaT MaTHU
doTorpapum.

HejacHu oTorpadun moxe aa
HacTaHaT 1 CO HeuncTa Kamepa.

- "Yuctere Ha kamepara’,
Crparua 30

6.8 Onpema

KopucTeTte opurnHanta onpema. Taa
e npwnarojaeHa Ha Bawwot ypega.
Onpemarta Ha BawvoT ypea 3aBucm
Ol MOZENOT.
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Monuua 3a jajua

Cknaaunpajte rv jajuara Ha nonavuara
3a jajua.

Kanan 3a KouKu mpa3s

KopucTeTe ro kananoT 3a KOLKK
Mpas 3a [a HanpasuTe KOLIKK Mpas.

MNpaBere KOLKK Mpa3

KopucTete camo Boga 3a nuerke 3a

[a npaBuTe KOLKK Mpas.

1. Kananot 3a Koukun mpa3s
HanoJ/IHeTe ro co % Boja 3a
nuere 1 cTaBeTe ro BO
nperpanarta 3a 3amMmp3HyBakbe.

3BageTe ro sampaHaTMOT Kanan
3a KOLIKKM Mpas camo CO Tan
npeamMeT, Ha np. Apwka o4
naxuua.

2. 3a BageHe Ha KOLKUTE Mpas,
KpaTKO ApXeTe ro kananoT 3a
KOLKM Mpa3 noa maas Boga uim
ManKy NMpeBuTKajTe ro.

7 OCHOBHO paKyBaH-e

7.1 BKnyuerte ro ypenor

1. EnektpuyHo npukniyyysBarse Ha
ypenot. = Crpanuya 15

3abeneluka: AKo ypenorT e
NCK/TyYEH MPeKy KOHTPOSIHOTO
none, LPXeTe ro NpuTucHaTo +
10 cekyHaw.

v YpenoT 3anoyHysa ga naau.

v Ce cnywa npegynpenyBayku 3ByK,
TemnepartypHuUoT NpuKas
(Nnperpana 3a 3amMp3HyBak-E)
Tpenka, ALARM (FREEZER) Tpenka
N CTaTyCHWOT NMpuKas CBeTu
LpBeHo, OuaejKM nperpanarta 3a
3aMp3HyBaHke € Ce YLUTE XellKa.



2. icknyyeTe ro npedynpenysBavyknoT
3Byk co lock/alarm off,

v ALARM (FREEZER) 1 ctaTtyCcHuOT
npukKasa ce racar, WTOM €
[ocTurHata nocraBeHara
Temneparypa.

3. [locTaBeTe ja cakaHarta
Temnepatypa. = Crpaxuya 19

7.2 HanomeHnu 3a pabota

= AKO CTe ro Bk/yuusae ypenor,
noTpedHU ce HEeKOJIKy caaTtu
fojeka ce NoCTUrHe nocrapeHara
Temneparypa.
He ctaajTe HamupHUUM Npea aa
ce NocTurHe nocraBeHaTa
Temneparypara.

® YesHUTe CTPaHU Ha KYKULITETO
NOBPEMEHO MafKy Ce 3arpesaar.
OBa cnpeuvyBa co3gaBare
KOHeH3aLunja BO AeNoT Ha
ONXTYHIOT Ha BparaTa.

®m AKO ja 3aTBOpuUTE BpaTaTa, MoXxe
[a HacTaHe noTnpuTucoK. BpataTa
ce 0TBOopa TeLWKO MOBTOPHO.
[louekajTe HEKO] MOMEHT AodeKa
ce n3pamHu NOTAPUTUCOKOT.

7.3 UcknydyyBame Ha ypeaoTt

» [lpxete ro nputucHaro +
10 cekyHau.

7.4 NMopecyBame Ha
Temneparypara

NMocTaByBake Ha Temneparypa Ha

nperpanarta 3a nagewe

1. VI3BepeTe ja nperpagaTta 3a
nanerse co °C.

2. Mputuckajte Ha —/+ noneka
TemnepartypHuoT npukasa
(nperpana 3a nagemwe) He ja
npuKaxke cakaHara temneparypa.

pakyBarbe mk

3a ga ja gocTUrHeTe nocraBeHaTa
Temneparypa, JM3HeTe ro o4 Aosy
pPerynaTtopoT Ha Temneparypa Ha
cafoT 3a cKknaauparbe Ha nosuumnja
V5, = CrpaHuya 19
MpenopayaHarta Temneparypa Bo
nperpagarta 3a nanerbe M3Hecysa
4 °C.

MopecyBawe Ha TemnepaTypaTta Ha

cagoT 3a CKnagupame

1. 3a ga ja Hamanute
TemneparypaTta, TYypHeTe ro
perynaTtopoT Ha TemnepaTtypara Bo
npasey extra cold.

2. 3a pga ja 3ronemute
TemnepartypaTta, TYpHeTe ro
pPerynaTtopoT Ha TemnepaTtypara Bo
npaseu cold.

-Cn A

lNMocTaByBake Ha TeMnepaTypaTa

Ha nperpajara 3a 3aMmp3HyBaH-€

1. VsbepeTe ja nperpagata 3a
3amMpaHysarse co °C.

2. Mputuckajte Ha —/+ noneka
TemnepaTtypH1oT npukas
(Nnperpana 3a 3amMp3HyBaH-E€) He ja
npukaxe cakaHaTa Temnepartypa.
[MpenopauaHaTa Temnepartypa BO
nperpanara 3a 3amp3HyBatbe
naHecysa —18 °C.

7.5 bnokupare Ha
KonuukaTta (BesbeaHocT
3a geua)

DyHKLUMjaTa 3a BnoKupare Ha

KOMuMHbaTa CrpevyBa HeHaMmepHa 1
Hecoo/BeTHa ynoTpeba Ha ypeaorT.

BknyuyBare Ha 610KMpareTo Ha
Konuukba

» [lpxeTe nputucHaTo Ha
lock/alarm off 3 cekyHan.

v Ce nojaeyBa &.
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mk [JononHUTENHN DYyHKUMMK

HUcknyuyBare Ha Gnokagara Ha

Konuukara

» [lpxxeTe NpUTUCHATO Ha
lock/alarm off 3 cekyHan.

v C= ce ucknyuysa.

8 HdononHuTtenHu
PyHKUUH

8.1 Cynep-nagemre

Kaj Cynep-nagere nperpagarta 3a
nagere nagu WTo € MOXHO MoBeKe.
Bknyuete ro Cynep-nagerse npen
cTaBakbe Ha NMorosieMu KOIMUYMHU Ha
HaMUPHULIN.

3abeneluKa: AKo Cynep-nagete e

BK/TyYEHO, MOXe fa ce Mnojasu
aronemeHa 6yyara.

BKNy4yyBake Ha Cynep-nagere

1. VI36epeTe ja nperpagaTta 3a
nanerse co °C.

2. [lpuTncHeTe Ha super,

v Ce nojasysa supercool,

3abeneLuka: o okony 6 yaca
ypenoT ce npedpia BO HOpMasieH
pEXNM.

UcknyuyBare Ha Cynep-nagemwe

1. VI36epeTe ja nperpagaTta 3a
nanerse co °C.
2. [1puTnucHeTe Ha super,

v supercool ce racu.

8.2 Cynep-3amp3HyBaHe

Kaj Cynep-3amp3HyBare nperpagarta
3a 3aMp3HyBakbe Naauv WTo € MOXHO
noBeke.

Bknyuete ja Cynep-samp3aHyBarse 4
[0 6 yaca npea cknagnpare Ha
KONMMUMHa Ha HamupHUUK o4 2 kg BO
nperpajzaTa 3a 3aMp3HyBaH-E.
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3a [a ja MckopucTuTe nocrankara Ha
3amp3HyBare, kopucTteTte rn Cynep-
3aMp3HyBam-E.

- "Tpenycnosu 3a KanaymTeToT Ha
3amp3Hysarbe”, CtpaHula 27

3ab6enewka: Ako Cynep-
3aMpP3HyBarbe € BKIYYeHO, MOXe fa
ce nojasu 3ronemera Gyyasa.

BKNy4yBake Ha Cynep-
3aMmp3HyBaHe

1. M3bepeTe ja nperpagara sa
3amMpaHysarse co °C.
2. [puTncHeTe Ha super,

v Ce nojaysa superfreeze,

3abenetluka: Mo okony 60 yaca
ypenoT ce npedpaa B0 HOpMasieH
PEXMNM,

Ucknyuysare Ha Cynep-
3aMp3HyBaHe

1. VsbepeTe ja nperpagata 3a
3amMp3HyBarse co °C.

2. [lpuTnucHeTe Ha super,

v superfreeze ce racu.

8.3 Pexum 3a ogmop

AKO CTe Noaonro Bpeme OTCYTHH,
MOXXETE [a ro BKAy4YuTe ypeaoT BO
PEXNUMOT 3a OAMOP KOj Wwream
eHepruja.

A\ BHUMAHME

OnacHoOCT oA HaliTeTyBakbe Ha

sapasjeTo!

[oneka e BKyYeH pexunmmoT 3a

oamop, nNperpagaTa 3a naferbe ce

3atonnysa. Co srosnemeHa

Temnepartypa Moxe fa ce 3ronemat

BakTepumn 1 ga ce pacunar

HaMUPHULIMTE.

> [Tpv BKAYYEH PEXUM 3a OAMOP He
yyBajTe HaMWPHULW BO Nperpanata
3a nagemse.



Ypenot aBToMaTtCcKu 1 npunaroaysa
TemnepartypuTe.

Mperpana 3a 14 °C

nagemwe

[Mperpanga 3a Temnepatypata e
3aMp3HyBaHEe HenpomeHeTa

BKnyuyyBate Ha PeUMOT 3a
oamop

» [Nputnckajte Ha mode, JoaeKka He
Ce NCcTakHe vacation mode.

UcKnyuyBare Ha pernUmoT 3a

oaMop

» [NpuTnckajte Ha mode, goaeka He e
NCTakHaT HUTY €eH PEXMM.

8.4 Pexum 3a 3awutena Ha
eHepruja

Co pexunmoT 3a 3alTega Ha
eHeprunja, ypeaoT ro npedpnare BO
pexuM 3a sallTega Ha eHepruja.
YDe,ElOT aBTomMaTtCkKu rm npwuaaroagysa
TeMneparypure.

[perpana sa 8 °C
nageme

[Mperpaga 3a -16 °C
3aMp3HyBare

BrnyuyBar-e Ha pelUMOT 32
3aliTesia Ha eHepruja

» [NpuTnckajte Ha mode, goaeKka He
Ce VCTakHe eco mode.

UcknyuyBarbe Ha PEeHUMOT 3a
3aliTeqia Ha eHepruja

» [NpuTnckajte Ha mode, goOeKka He e
ncTakHat HUTY €EH PEXUM.

Anapm mk

8.5 Pexum 3a cBeXuHa

3a nogonro aa rv oapxyeate
HaMUPHULIMTE CBEXMW, HA YPeaoT
MOXETe Aa ro BK/yYMTE PEXMMOT 3a
CBeXMHa.

Ypenot aBToMaTtCcKu r1 npunaroaysa
TemnepartypuTe.

[perpaga 3a 2 °C

nagere

[Mperpana 3a Temnepatypara e
3aMp3HyBaHLe HenpomeHeTa

BknyuyBare Ha PeUMOT 3a
CBEMMUHa

» [lputnckajte Ha mode, foaeka He
ce ncrakHe freshness mode.

UcknyuyBare Ha perUMOoT 3a
CBEXMHHa

» [Nputnckajte Ha mode, goaeKka He €
NcTakHaTt HUTY €EH PEXUM.

9 Anapm

9.1 Anapm 3a BpaTta

AKo BpaTata oA ypeaoT & Noaosro
BpemMe OTBOPEHa, Ce BKyyyBa
anapMoT 3a Bpara.

Ce cnywa npeaynpeanyBayku 3BYK,
CTaTyCHWMOT npukas CBeTN LUPBEHO U
ALARM ce nojaByBa kaj 3acerHarara
nperpana.

UcknyuyBare Ha anapmoT 3a
BpaTta
» 3atBopeTe ja Bparara o4 ypeaor.

v 3BYKOT 3a NpeaynpeayBame e
NCKITyYEH.
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mk Home Connect

9.2 Anapm 3a Temnepartypa

AKO nperpajgara 3a 3amp3HyBarse €
npeTonna, ce BKIyyyBa anapMoT 3a
Temneparypa.

Ce cnywa npeaynpenyBaykn 3ByK,
TeMnepatypHNOT Npukas (nperpana
3a 3amp3HyBarbe) Tpenka, ALARM
(FREEZER) Tpenka u ctaTyCHUOT
npuKas CBeTn LPBEHO.

A\ BHUMAHUE

OnacHocCT oA HalwiTeTyBare Ha

3apaejeTo!

[Mpn 0AMpP3HYyBare MOXe aa ce

cosgafat 6akTepun 1 fa ce pacune

HamMupHMLAaTa 3a 3aMp3HyBaH-e.

» Oamp3HaTarta xpaHa He ja
3aMp3HyBajTe MOBTOPHO.

» OOHOBO 3aMp3HETE Aypwu Mo
BapeHe Uan Npxeme.

» He HagmuHyBajTe ro
MakKCUMasiHUOT nepuoa Ha
cknaavparse.

AnapmoT 3a TemnepaTypa Moxe aa

ce BK/lyYn BO CNeaHuTe ciaydyau:
= YpenoT € ctaBeH BO yHKLUMja
CTtaBajte rm HammpHuLUmnTe 3a
cKnaavparbe 0TKako Ke ce
NOCTUrHe nocTaBeHaTa
Temneparypara.

m Ce cTaBaaT roneMm KOanYmMHN Ha
CBEXWN HAMUPHWLIN,
[Mpen ctaBarbe Ha ronemmn
KOMNUYNHW HA HAMUPHULIN,

BkyyeTe ro Cynep-3aMmp3HyBarse.

» Bparara oa nperpaaaTa 3a
3aMp3HyBarke € Npefosnro
oTBOpEHa.

MpoBepeTe Aanv saMpaHaTara
HaMVpHWLA e oaMp3HaTa.

UcknyuyBarbe Ha anapMmoT 3a
Temneparypa

» MputucHete Ha lock/alarm off,

1

22

v 3BYKOT 3a NpeaynpeayBarse e
NCK/TYYEH.

v TemnepaTypHNOT NpuKas
(nperpana 3a 3amMp3HyBakLE)
KpaTKo ja npukaxysa HajTonnara
Temneparypa Koja HacTaHyBa BO
nperpagara 3a 3amp3HyBaHsE.
[MoToa TeMnepaTypHUOT NpuKas
(nperpana 3a 3amMp3HyBakLE)
NOBTOPHO ja NpuUKaxysa
nocTaBeHata TemnepaTtypa.

v [loyHyBajKn 04 OBOj MOMEHT ce
MEepW HajTonnara temnepartypa u
ce memopwupa.

10 Home Connect

OBOj ypen nma MOXHOCT 3a
NnoBp3yBare CO Mpexa. [1oBpaeTe ro
Bawwuot ypen co mobuneH ypes, 3a
na rm KopucTtute yHKUMUTE MPeky
Home Connect annvkauujata.
Ycnyrute Home Connect He ce
JocTanHu BO cekoja 3ewmja.
[ocranHocTta Ha dyHKumMjaTa

Home Connect 3aBucu oa
[ocTanHocTa Ha ycnyrute

Home Connect Bo BaliaTa 3emja.
LononHutenHu nHgopmaumnm 3a osa
Ke HajgeTe Ha: www.home-
connect.com.

3a fa MoxeTe ga Kopuctute

Home Connect, BocnocTaBeTe BpcKa
co WLAN-gomatHarta mpexa (Wi-Fi')
n co Home Connect annnkauujara.
Mo BKNydyBar-e Ha ypeaoT noyekajre
Hajmanky 2 MVHYTW, Jo[eKa Aa ce
3aBpLIM UHTEPHOTO CTapTyBake Ha
ypenot. Toraiw BOCNOCTaBeTe

Home Connect.

Wi-Fi e Tproscka mapka Ha Wi-Fi Alliance.



Annukauunjata Home Connect Be
BOAW HW3 LEANOT npoLiec 3a
HajaByBarke. Cnenete rv ynarcresara
BO annukaumjata Home Connect, 3a
[a rn HanpaBuTe NOoCTaBKUTE.

CoBeTH

= [lorneaHeTe rv ncnopavyaHuTte
nokymeHT oq Home Connect.

m Cnefete rv v MHCTPYKUMUTE BO
annukaunjata Home Connect.

3abeneluku

® BHuMaBajTe Ha 6e30eaHOCHUTE
NHCTPYKLIMMK BO MPUPAUYHUKOT, U
npoBepeTe Aanu ce 3anaseHun Kora
r0 KOPUCTUTE ypeaoT Nnpeky
annukaunjata Home Connect.
- "besbegHocT", CtpaHuvya 7

= Cekoratl npeaHocT nma
KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. Bo oBoj
MOMEHT HEe & MOXHO paboTere
npeky Home Connect
anaukauujara.

10.1 uHcTanupajte

Home Connect
Ycnos: Home Connect annukauuvjarta
e VHCTanMpaHa Ha MoOwneH ypeg.

1. [Mpeky annunkaunjata
Home Connect ckeHunpajte ro QR-
KOOOT.

RFBO1K01

2. CnepeTe rv MHCTPYKLMUTE BO
Home Connect annvkauujata.

Home Connect mk

10.2 lNMpoBepKa Ha jauuHaTa
Ha curHan

JaumHara Ha curHanot tpeba fa ja
npoBepuTe Kora He PyHKLMOHMpPa
BOCMOCTaBYyBamE€TO Ha BpcKaTa.

1. /ICTOBPEMEHO NPUTUCHETE Ha
super + lock/alarm off,

v TemnepaTypHNOT Npukas
‘(_nperpaﬂa 3a najere) Npukaxkysa
Ln,

2. Mputuckajre Ha °C noneka
TemnepatypHnoT
npukas (nperpaga 3a nagere) He
npukaxe St

v TemnepaTypHUOT NpurkKas
(Nnperpana 3a 3amMp3HyBaH-E)
nokaxysa BpeaHocT mery 8 (Hema
npviem) 1 3 (LenoceH npriem).

3abeneluka: JaumHara Ha curHanot
Tpeba na nsHecyBa HajMasKy C.

Monob6pysare Ha NpMemoT

JloKONKyY jaynHaTa Ha CUrHanoT €
NpPemMHOry mMana, Bpckara MoXe aa ce
NPEKNHe.

» CnpoBeaeTte eqHO 0 MOXHUTE

pelleHuja:

- PyTtepot n nagnnHukoT mopa aa
ce NnooBNCKY.

- [MpoBepeTte aanu BpckaTa e
nonpeyeHa oA 3alWTUTEHU
SWO0BMW.

— 3a na ce 3ajakHe curHanior,

MHCTanmMpajTe punuTep.
10.3 AKTUBUpaHE Ha
KamepuTte

YcnoB: Ypenot e nosp3aH co WLAN
aomatuHata mpexa (Wi-Fi) n co
Home Connect annunkauunjata.
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mk Home Connect

1. VICTOBpPEMEHO NPUTUCHETE Ha
super + lock/alarm off.

v TeMI‘IepaTypHI/IOT NnpnkKas
Snperpaaa 3a laflere) nNpukaxkysa
Ln

2. Mputuckajre Ha °C noneka
TemnepartypHuoT npukaa
(nperpaga 3a nageme) He ro
NpUKaXke akTMBHOTO MEHU Ha
Kamepara 1 TemneparypHuoT
npukas (nperpaga 3a
3aMp3HyBakbe) HE MpuKaxe .

3. MputucHerte Ha +.

v TemnepaTypHUOT Npunkas
(Nnperpana 3a nageme)
npukaxysa . Kamepute ce
aKTVBUPaHMW.

10.4 [JeaKTuBUpaHe Ha
KamepuTte

1. VICTOBpPEMEHO NPUTUCHETE Ha
super + lock/alarm off.

v TeMI‘IepaTypHI/IOT NnpnkKas
Snperpaﬂa 3a laflere) nNpukaxkysa
Ln

2. Mputuckajre Ha °C noneka
TemnepatypHuoT
npukas (nperpaga 3a nagere) He
npuKaxe 1 TemnepaTypHMOT
npukas (nperpaga 3a
3amMp3HyBake) HE MpuKaxe .

3. [MpuTnCHeTe Ha —.

v TemnepaTypHUOT NpukKas
(nperpana 3a nageme)
npukaxysa . Kamepute ce
[eaKTuBMpaHu,
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10.5 UHcTanupame Ha
amypupareto Ha Home
Connect copTBepoTt

YpenoT Ha peaoBHU MHTEpBan
npedapysa axypuparba 3a
Home Connect codTBepoT.

3abeneluKa: AKO Hema N0CTanHu
axypupara, TemnepaTypHnoT
npukas (nperpana 3a nagemwe)
npukaxysa UP.
3a ga ce NpeknHe axypupareTo U
[a ce peceTnpa TeMnepatypHnoT
npukas (nperpaga 3a nagerse) Ha
nocTaBeHaTta Temneparypa,
NPUTUCHETE Ha CakaHOTO MoJe Ha
nonvp.
1. /ICTOBPEMEHO NMPUTUCHETE Ha
super + lock/alarm off.

v TemnepaTypHNOT NpurkKas
(Nperpana 3a nageme) Npukaxysa

L.

2. Mputuckajre Ha °C noneka
TemnepatypHuoT
npukas (nperpaga 3a nagere) He
npukaxe UP 1 TemneparypHuor
npukas (nperpaga 3a
3aMp3HyBarbe) He npukaxe OF.

3. MputucHete Ha +.

v TemnepaTypHWOT Npunkas
(nperpana 3a 3amMp3HyBaLE)
npukKaxkyBa aHnmMaumja.

v AXypuparEeTO Ha COMTBEPOT Ce
NHCTanMpa.

v 3a Bpeme Ha nHcTanaumjarta
KOHTPOJIHOTO MOJ1E € 3aK/yUYeHo.

v [1pu ycnewHa nHctanaumja
TemnepaTtypHnoT npukaa
(nperpana 3a 3amMp3HyBakLE)
npukaxysa on.

4. AKO TemnepaTypHMOT Npukas
(Nnperpana 3a 3aMp3HyBa-E)
npukae Er, ypenot He moxe na
rO MHCTanMpa axypupameTo.

- MopouHa nosTopeTe ro
NPOLIECOT.



5. AKO axypupar.eTo He MOXe [Ja ce
3aBpLUN MO noBeke oduau,
KOHTaKTMpajTe ja cepBucHaTa
cnyx6a — CrpaHuia 37.

10.6 PeceTtuparbe Ha
nocTaBKUTE 3a
Home Connect

AKO “Ma npodaemn npu
NoBpP3yBaHETO Ha YpPeaoT Co BallaTta
WLAN gomatuHa mpexa (Wi-Fi) nin
aKo cakaTte [a ro noBp3eTe ypeaoT
co apyra WLAN gomalluHa mpexa
(Wi-Fi), moxe ga rn pecetuparte
Home Connect noctaBkuTe.

1. /ICTOBpEMEHO NPUTUCHETE Ha
super + lock/alarm off,

v TeMﬂepaTypHI/IOT NnpnkKas
(Nnperpana 3a nagere) nNpukaxysa

L.

2. Mputuckajre Ha °C noneka
TemnepatypH1oT
npukas (nperpaga 3a fafgeHe) He
npukaxe r& v TemnepatypHuoT
npukas (nperpaga 3a
3aMp3HyBarbe) He npukaxe OF.

3. MpuTucHete Ha +.

v TemnepaTypHWOT Npukas
(nperpana 3a 3amp3HyBarLe)
NpUKaxxyBa aHnMaumja okosy
15 cekyHaw.

v TemnepaTypHWOT Npunkas
(Nnperpana 3a 3amp3HyBarLe)
npvkaxysa OF.

v Home Connect noctaskute ce
peceTupaHu.

10.7 daneuuHCKa guvjarHosa

CepsucHaTa cnyx6a Moxe aa
npucTanu Ao BawwuoT ypen npeky
JaneunHcka aujarHosa, ako ce
obpaTnte co cooaBeTHaTa xenda Ha
cepsucHara cnyx0a, Bawwvot ypes e
nospaaH co cepsepoTHome Connect

Home Connect mk

N naneymHckara anjarHosa e
JocTanHa BO 3emjarta BO Koja ro
KOpWCTWTE ypeaoT.

CoseT: [IononHUTEHN NHMOoPpMaLnK,
Kako 1 HamoMeHK 3a JocTanHocTa Ha
JaneunHckaTa anjarHosa Bo BawaTta
3eMja Ke HajaeTte BO AenoT 3a
ycnyrun/noaapluka Ha nokanHaTa Be6-
cTpaHuua: www.home-connect.com

10.8 lNMonutUKa Ha
npuBaTHOCT

BHumaBsajTe Ha HanoMmeHuTe 3a

nonuTMkaTa Ha NPUBaATHOCT.

Co npBOTO NOBP3yBame Ha Bawwnot

ypea co AomallHata Mpexa LTo e

noBp3aHa Ha UHTEPHeT, ypeaoT v

npeHecyBa CAeaHUTe KaTeropmm Ha

noaatoun Ha Home Connect

CEPBEPOT (MPBO perncTpupam-e):

® JacHa naeHtndukaunja Ha ypeaot
(ce coctou of KnyyeBn Ha ypenor
kako n MAC-agpeca Ha
BocnocTaseHnoT Wi-Fi moayn 3a
KOMYyHMKauuja).

m Ceptudukar 3a 6e30egHOCT Ha
Wi-Fi moaynoT 3a KomyHukaunja
(3a nHhopmaTmuka n TexHu4Ka
3alTuTa Ha Bpckara).

m AKTye/iHa Bepauja Ha CODTBEPOT U
xapaBepoT Ha BawmnoT ypea.

= CTtaTyc Ha MOXXHO NMPEeTXOAHO
peceTnpare Ha hadpuukiu
NOCTaBKMW.

OBa nNpBO perncTprparse ja
noaroTeByBa NpvMeHaTa Ha

Home Connect yHKUMUTE 11 €
NnoTpedHO camo BO MOMEHTOT Kora 3a
nps nat ru kopuctute Home Connect
pyHKUMKNTE.

3abeneluKka: Brimasajte Ha Toa,
neka Home Connect dyHKUnnTE
MOXaT [ja ce KopucTaT camo CO

Home Connect annvkauujata.
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mk [lperpaga 3a nageme

VIHbopmaumnTe 3a 3alTmura Ha
nogaToumn MOXe Aa ce noBukaat BO
Home Connect annvkauujata.

11 lNperpana 3a nagere

Bo nperpapnarta 3a nagerbe MoxeTe
[a vyBate meco, konbacu, puoa,
M/IEYHM MPOU3BOAN, jajua,
NMOArOTBEHN jafierba N NekapcKu
npou3BoaN.

TemnepaTyparta Moxe aa ce
noctaryBa og 2 °C no 8 °C.

Co cknaanparse BO N1aanaHUKOT
MOXKeTe Aa uyBaTte U f1ecHo
pPacUNINBM HAMUPHULM Ha KPaToK U
cpeneH pok. Konky WTo e NoHuckKa
nadpaHata Temneparypa, ToNKy
NoAO/rO OCTaHyBaaT CBEXMU
HamMupHULUTE.

11.1 CoBeTH 3a CKnagupare
Ha HaMUPHULMU BO
nperpanarta 3a nagewe

m Cknaanpajte camo CBexXu n
HEeOTBOPEHW HAMUPHULW.

= YyBajTe rm HaMUpHULNTE
XEePMETUYKIN 3aTBOPEHU NN
NMOKPUEHN.

= 3a aa He BnjaeTe BP3
LuMpKynaumjata Ha Bo3ayxoT 1 Aa
n3berHete 3aMp3HyBaHe Ha
HaMUPHULTE, UCTUTE HE U
CTaBajTe Npea BHATPEeLWHUTe
OTBOPW 3a BeHTWaumnja nim
ONPEKTHO Ha 3a4HMOT Sua.

®m Tonsarta xpaHa v nujanaum
OCTaBeTe ' MpBO Aa ce u3naaar.

= BHumaBajTe Ha HaBEAEHWOT AatyMm
3a ynotpeda Win pokKoT Ha Tpaee
o[l CTpaHa Ha Npou3BOANTENOT.
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11.2 30H4 Ha nagexe BO
nperpanara 3a nagewe

Co uvpkynaumjata Ha BO3AyxOT BO
nperpanaTa 3a najgere HactaHysaar
PasINUYHN BOHW Ha Naferse.

HajnagHa 30Ha

HajnagHarta 3oHa € BO cafoT 3a
ckaanparse.

CoBeT: Bo HajcTyaeHuTe 30HM
yyBajTe SIECHO pacunInBu
HaMUPHULM, Ha Np. pubda, kondacu un
Meco.

Hajronna 3oHa

HajTonnarta 30Ha e Hajrope nokKpaj
BpaTaTta.

CoBeT: Bo HajTonniata 30Ha uyBajTe
HaMpHMUWM KON HE Ce MHOTry
UyBCTBUTE/HW, Ha MP. KalkaBaa u
nytep. KalkaBanoT 1 noHaramy ja
3a[p)xyBa apomaTta, a MyTepoT MOXe
[a ce Mauka.

12 lperpana 3a
3aMp3HyBaHe

Bo nperpanarta 3a 3amMp3HyBarse
MOXETe [a cknaavparte 3aMp3HaTu
janera, na 3aMp3HyBaTe HaMUpPHULIK
1 Na npaBuTe KOLKKN Mpas.
TemnepaTyparta MOXe aa ce
noctaByea og —16 °C no —24 °C.
JonropoyHOTO cKnagMpame Ha
HaMupHUUM Tpeba da buae Ha

-18 °C nnn noa Toa.

Co cknaanpare Bo 3aMp3HyBay
MOXEeTe [0/IFOPOYHO Aa cKaaanpare
pacunInBM HaMUpHULUK. Huckute
Temnepartypu ro sabaBysaar uim
cTonupaaT pacunyBareTo.



12.1 KanauuteTt Ha
3aMp3HyBabe

KanaunteToT Ha 3amMp3HyBakLe
HaBedyBa Koja KOMMYMHA Ha
HaMUPHULWM 3a KOJIKY yaca LieloCHO
Ke ce 3aMp3He.

MopatoumnTe 3a KanauuteToT Ha
3aMp3HyBarbe Ke v HajaeTe Ha
crneunduKaumoHaTa naouka.

- Cn l/E

Mpenycnosu 3a KanauuTeToT Ha
3amp3HyBaHe

1. Okony 24 vaca npen craBarbe Ha
cBexka HaMupHKULA, BKyJYeTe ro
Cynep-3aMp3HyBam-E.

- "BkyyyBarbe Ha Cyrep-
3ampsHysarbe", CtparHuia 20

2. HamunpHuumTe nNpBoO ce
cKnaavpaar BO Hajao/HUTe caaoBu
3a 3aMp3HaT! HaMUPHALIN.

12.2 LlenocHo
MCKOPUCTYBakE Ha
KanauuMTeToT Ha
nperpaagara 3a
3aMp3HyBaHe

[lo3HajTe Kako da craBuTte
MaKcuUMasiHa KonnumHa 3ampaHaTta
XpaHa BO nperpajara 3a
3aMp3HyBatbLe.

1. OTcTpaHeTe v cuTe OenoBn oA
onpemaTta BO nperpagaTa 3a
3ampsaHyBambe. > CtpaHuya 30

2. CtaBeTe v HaMUpPHULUUTE
ONPEKTHO Ha noauumTe 1 Ha
NOMHWOT Aen oA nperpagata 3a
3aMp3HyBaHse.

[Mperpana 3a 3amp3HyBarbe mk

12.3 CoBeTH 3a CKNnagupame
Ha HAaMMPHULMU BO
nperpapara 3a
3aMp3HyBaH€e

= YyBajTe rm HaMUpHUUNTE
XEPMETUYKMN 3aTBOPEHMN.

= HamupHuumTe wro Tpeba ga ce
3aMp3HarT He M Jonupajte co BeKe
3amMp3HaTUTe HaMUPHULIN.

® Pacnpengenete rm HaMUPHULNTE Ha
rosiemMa nosplivMHa BO cafoBuTe 3a
3amMp3HaTh NPOn3BOAMN.

= 3a 6p30 1 1eCHO Ja 3aMp3HeTe
FOIEMU KOMMMYMHK Ha CBEXMU
HaMWUpPHWLW, CTaBeTe ' BO
HajAo/THUTE CafoBK 3a 3aMp3HaTh
HaAMUPHULN.

= 3a [ga Moxe BO3ayxoT
HenpeknHaTo Aa uMpkyampa Bo
ypenoT, BMETHETE o CafoT 3a
3amMp3HaT HaMUPHULK 00 Kpaj.

12.4 CoBeTH 3a 3aMp3HyBaH€
Ha CBEXU HaMUPHULMU

= 3aMp3HyBajTe camMO CBEXM ”
OecnpeKopHU HaMUPHULIN.

® 3aMp3HYyBajTe rM HaMUPHULIMTE MO
nopuuu.

m [logroTBeHarta xpaHa e
Nnocoo/BeTHa Of cupoBarta xpaHa.

= [lpen 3aMp3HyBare U3MU[TE o,
nceukajte ro n nsdnaHwmpajTe ro
3€M1EeHUYKOT.

= [lpen 3aMp3HyBare U3MU[TE rO
OBOLWjeTOo, N3BaAeTe r CeMKUTe U
EeBEeHTyas/lHO U3yneTe ro, a MOXe U
[a ce nodane Lekep unv pacTteop
ackopOuHcKa K1McenmHa.

m XpaHa norojHa 3a 3ampsHyBarLe e
Ha np. Nekapcku nponssoau, puda
1 MOPCKW MJI0A0BU, MECO, ANBEY U
XWUBUHa, jajua 6e3 nywna,
KallikasaJsl, nyTep, n3Bapka, roTosu
janerba 1 ocTatoun of jagersa.
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mk [lperpana 3a 3amp3HyBarbe

= XpaHa HecooaBeTHa 3a
3aMp3HyBarbe € Ha Np. 3e/eHa
canara, poTKBuMUa, jajua co ayLwwna,
rposje, LpBeHKn jadosika 1 KpyLu,
jorypT, naenaka, xonjaa u MajoHes.

naKyBaI-be Ha 3aMp3HaTuUTe
npoussoau

CooaBeTHMOT Matepujan 3a
nakyBarse 1 NpaBWIHUOT BUA Ha
nakyBarbe ce oa/lydyBauku hakTopu
3a 0ApXXyBarke Ha KBa/IMTETOT Ha
npousBoAOT 1 N3BerHyBare Ha
nagHyu N3ropeHunLn.

1. CtaBeTe r’m HaMUPHULNTE BO
nakyBaHeTO.

2. lIcTucHeTe ro Bosayxor.

3. XepMeTnyku 3aTBOPETE Mo
nakyBareTO, 3a HaMuUpHULaTa aa
He ro naryou BKYCOT WAn Aa He ce
NcyLwn.

4. Ha nakyBar-€TO HanuuleTe ja
coap)XuHata 1 gaTyMoT Ha
3aMp3HyBaH-E.

12.5 PoOK Ha Tpaer-e Ha
3aMp3HaTa XpaHa Ha
-18 °C

HamupHuua Bpeme Ha

CKnagupate

Puba, konbacw, [0 6 Meceuu
NoAroTBEHW jadeHa,

neymBa

>KuBuHa, meco no 8 meceum

3enenuyk, oBoLlje no
12 meceun

MeyaTeHWOT KaneHaap 3a
3aMp3HyBay ro nokaxysa
MaKCUMasIHOTO BPEME Ha
cknaanpare BoO Meceun Ha
nocrtojaHa Temneparypa og —18 °C.
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12.6 MeToau Ha
oAMp3HyBaH€ 3a
3amMp3HaTU HAMUPHULHU

A\ BHUMAHME

OnacHOCT of HallTeTyBakbe Ha

3apasjeTo!

[Mpy oAMpP3HYyBaHe MOXE [a ce

cosganat 6akTepumn 1 a ce pacune

HaMupHMLaTa 3a 3aMpP3HyBaH-E.

» Oamp3HaTarta xpaHa He ja
3aMp3HYBajTE NOBTOPHO.

» OOHOBO 3aMp3HETe aypu no
BapeHE NN MPXEH-E.

» He HagmuHyBajTE ro
MaKCUMaTHUOT nepuoa Ha
cKaaampare.

® OOMP3HETE ' XXUBOTUHCKUTE
HaMUPHWULUM BO Nperpanarta 3a
nagerse, Ha np. puda, Meco,
Kallkasasa 1 nssapka.

= OaMp3HYBajTe ro N1e60oT Ha CoBHa
Temneparypa.

® XpaHarta 3a KOHCymuparse BedHall
NoAroTBeTe ja BO MUKpPOOpaHoBa,
BO pepHa Wau Ha LUMopeT.



13 Oamp3HyBawe

13.1 Oamp3HyBaHe BO
nperpagara 3a
3aMp3HyBaH€e

Co uenocHo aBTomaTtcknot NoFrost-

cucTeM nperpajata 3a 3aMp3HyBare

ocTaHyBa 6e3 Mpas. Hema notpeda
0N OAMP3HYBak-e.

14 Yucrterse U Hera

3a BawwoT ypea na octaHe A0OAro
BpeMe (DyHKUMOHANEH, BHUMATE/THO
UNCTETE O U HEryBsajTe ro.
HenpuctanHute mecta Tpeda ga ru
UNCTU KOPUCHUYKaTa cnyxoa.
YncTereTo WTO ro U3BpLlyBa
KopucHuykata cnyxoba ce Hannaka.

14.1 MNoaroToBKa Ha ypeaoT
3a uucTeme

1. Vicknyyete ro ypeaor.
— CrpaHunya 19
2. Vicknyuyete ro ypenoT o4 cTpyja.

3BageTe ro NpukIyyokoT Ha
CTPYjHMOT Kaben nnn
oCcuUrypyBauoT oA KyTujata co
ocurypysauu.

3. MisBageTte rm cute HaMMpHULN 1

npuyyBajTe rm Ha cTyaeHO MecCTo.
[lokonky nmare, ctaBete GpPeoH
BP3 HAMUPHULNTE.

4. VI3BageTte rm cuTe Aenosun o4
onpemaTta W goaatouv o ypeaor.
— CrpaHuya 30

5. lemoHTupajTe ja nonuuarta Haan

nperpajara 3a OBOLje U 3e/IeHYYK.

- CrpaHuya 30

Oaomp3HyBakbe mk
14.2 YucTterwe Ha ypeaoTt

A NPEAYNPEAOYBAHE
OnacHocT oA cTpyeH yaap!
HaBneseHara Bnara Moxe aa
npeansBnka CTPyeH yaap.

» He kopucTeTte uncrtaum Ha napea
WAV Noa BUCOK NPUTUCOK, 3a Ja ro
yncTUTE YPEaorT.

TeuHoCTa BO OCBET/TYBAHETO, BO

KOHTPO/THUTE E/IEMEHTU UK BO

BHATPELLHUTE OTBOPW 3a BEeHTUNaunja

MOye aa 6uae onacHa.

» Boparta oa nnakHeHeTo He cMmee
[la HaB/1e3e BO OCBET/IYBAHETO, BO
KOHTPO/IHUTE €/1EMEHTU UK BO
BHaATpPELIHMTE OTBOPU 3a

BeHTWaumnja.

BHUMAHMUE!

HecoonseTHuTe cpeacTea 3a

UnCTEHE MOXAT Aa v owTeTat

NOBPLUMHNTE Ha ypeaoT.

» He kopucteTte TBpaAM adpasunBHU
CYHI'EepU U CyHI'epu 3a YNCTEHE.

» He kopucteTe jaku nnm adpasvBHU
CpeacTBa 3a YMCTEHE.

» He KopucTeTe cpeacrea 3a
UNCTEHE CO FOSIEM MPOLEHT Ha
a/IKOXOJ1.

AKO T uncTUTE AenoBuTe 04

onpemaTta 1 gogatouuTte BO MalunHa

3a cafoBu, TME MOXE Aa ce
nedopmupaar unm obojar.

» Hukoraw He ynucTuTe OenoBu o
onpemara u 4oAaToun BO mallvHa
3a cagoBsu.

1. [logroTBeTe ro ypenoT 3a
yncremwe. — CrpaHuya 29

2. YpepnoT, AenoBuTe o4 onpemara,
aoaatounTe n QUXTyH3UTe Ha
BpatuTe YncTeTe rm co Kpna,
MaaKa Boda W masky
pH-HeyTpaneH cjaj.

3. [MoToa TemenHo nsbpueTe co
MeKa cyBa Kpna.
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mk Yuctere n Hera

4. BmeTtHeTe v genosute of
onpemaTta W Brpagete ru AenoBuTe
oA ypenor.

5. EnektpuyHO npuknydyBarbe Ha
ypenot. = Crpaxuya 15

6. CtaBeTe ja 3aMpaHaTarta xpaHa.

14.3 YucTtere Ha KamepaTa

AKO TemnepartypaTa uiv BaaxHocTta
Ha BO3yXOT Ce MeHyBa, NeKnTe Ha
KamepaTa MOXe [Ja ce 3amarnar.

1. YucTeTe ja kameparta co Kpna of
MUKPOBAKHa.

2. YucTeTe rm neknte Ha Kamepara
CO Kpna 04 MUKpOBNakHa u
KOMepLMWjanHO CPeacTBO NPOTUB
[OX.

14.4 OTcTpaHyBaHe Ha

AenoBuTe o4 onpemara
AKO cakare TeMenHo ga ru
NcYncTnTe AesoBnTe o4 onpemara,
n3BajeTe rv o4 BalnoT ypea.
Banewe Ha nonuvuaTa

» VI3BneueTe ja nonvuara, NoanrHeTe
ja n n3Bangete ja.
-Cn 3

Banerbe Ha cTanaxoT 3a BpaTa

» [logurHeTte ro n ns3BageTte ro
CTanakoT 3a Bparta.
- Cn A

Bagerbe Ha cagoT 3a cCKnagupare

» HaBasnete ro cagor 3a
cknaavpare ogHanpen @ u
n3ganete ro @.

- Cn.

Banere Ha nperpaauTe 3a
OoBOLUje U 3eNeHYYK

1. I3BneueTe ja nperpagara 3a
OBOLLjE W 3E/IEHYYK [0 KPaj.

30

2. [loanrHeTe ja nperpagara 3a
oBoLwje 1 3enenuyk ogHanpen @ un
nssagere ja @.

- CnH

Banere Ha capoT 3a 3amMp3HaTH
npou3soau

1. I3BneyeTe ro canoT 3a 3aMmp3HaTH
NPoOn3BOAM A0 KPa.

2. [MoanrHeTe ro cafoT 3a 3amp3HaTh
npoussoan Hanpea @ n nssanere
ro @.

- Cn 8

UsBageTe ro npegHUoOT gen o
cagort

MpenHWoT Aen o4 cagoT MoXe Aa ro
n3eaauTe npea canoT 3a OBOLje U
3e/1eHYYK 3a NoJ0OPO UNCTEHE.

» [PUTUCHETE T CTPAHUYHUTE KYKM
3a npuuspcTyBarke Ha cagot @ u
nssageTe ro nNpeaHnoT gen on
cafoT Co BpTere @.

- Cn. 1

14.5 NemoHTHUpaH€ Ha
AenosuTte oA ypeaor

AKO cakaTte TeMenHo ga ro
NCUYMCTUTE BaLUMOT ypea, MoxeTe aa
NeMOoHTUpaTe ogpeaeHn Aenosun oa
ypeaoT 04 BaWuoT ypeq.

Monuua Haa nperpaparta 3a
OBOLLje U 3eNeHYyK

3a TemMesniHo Ja ro ucumctute
KanakoT Ha nperpajata 3a oBoLlje 1
3eJIeHYYyK, MOXeTe Aa ro
AJeMOHTunpare.

JdeMoHTHMpaHe Ha nonvuaTa Hag
nperpanarta 3a oBOLUje U 3efeHYYK
1. VI3BageTe ja nperpagaTa 3a
OBOLLjE N 3ENEHYYK.
- CrpaHuya 30
2. /IsBageTte rm cagosute 3a
cknagupare. = CrpaHuia 30



Yncrere n Hera

3. HasasneTe ja nosmuara CTpaHUUYHO
Hag nperpajara 3a OBoOWje U
senenuyk @ un nssagere ja @.

- Cr. Ed

4. MogurHeTe ro NOKJOMNEeLoT Ha
nperpafara 3a OBOLUje U 3e/1eHUYK
® un nssagete ro @.

- Cn. A

BrpaayBsare Ha nonuvuata Hag

nperpanarta 3a oBOLUje U 3eNeHYYK

1. 3akayeTe ro nokaoMnewuoT Ha
nperpanara 3a OBOLje N 3eNEHUYK.
- Cn.

2. BmeTHeTe ja noauuara CTpaHuyHo
HaBa/ieHa Haa nperpajarta 3a
osowje u 3eneHuyk @ n Hasanete
ja nononHutenHo @.

- Cn A

3. CtaBeTe ro perynatoporT 3a
B/T@XKHOCT BO NpeaHaTa nosuvuuija.
- Cn EH
BHrmaBajTe Ha Toa NoKNoneuoT Ha
nperpanara 3a OBOLje W 3e/1EHYYK
[a HanerHe BO OTBOPOT NoA
PErynaTopoT 3a BAaXHOCT.

4. CTaBeTe v cafoT 3a YyBarse U
nperpanara 3a OBOLje N 3eNEHUYK.
- Cn 3

mk
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mk OTcTpaHeTe i npeykuTe

15 OTcTpaHeTe r1 npeyxkuTe

Manute nNpeykn Ha MalmMHaTa MOXeTe CaMOCTOjHO Ja r1 OTCTpaHuTe.
KopucTeTe rv nHdopmauunte 3a OTCTpaHyBare Ha Npevuku npes aa ce
oBpaTuTe 00 KopucHuuKaTa cnyxba. Ha Toj HaunH Ke nsderHete HenoTpeOH

TPOLLOLIN.

A NPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT of cTpyeH yaap!

HecooaBeTHV nonpasky ce onacHu.

» Camo obyueH CTpyyeH NepcoHan cMee Aa Npasu NONpaBku Ha ypeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT CMearT Aa Ce KopucTaTt camo OpUrMHaIHW Pe3epBHU

nenosu.

» AKO ce oWTeTn KabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypead, Mopa Aa ro 3ameHu
npon3BoaAnTENOT UK HEroBata cepBnCcHarTa cnyméa nnn nak amue co CanyHa
KBasMdurkaLumja, 3a ga ce nsberHat onacHOCTU.

HedexT

MpuunHa u peliaBare npobnemu

Ypenot He naaw,
npukasute u
OCBET/IyBaHeTO
cBeTar.

BkyueH e pexumoT 3a U3N0XKyBar-e.

1. Opxete ro nputucHato °C + + 5 cekyHaw, noneka
HE Ce CNyLIHEe 3ByYeH CurHaJl.

2. o KpaTko Bpeme, NpoBepeTe Jasv BalvoT ypes
naam.

LED-ocBeTnyBameTO
He (YyHKUMOHMPA.

MOXXHW Ce pasInyHK MPUYNHMN,
» [loBuKajTe ja cepBucHaTa cnyxoa.
BpojoT Ha cepBucHaTa cnyx0a MoXeTe aa ro

HajoeTe BO NMpuaoXeHarta NncTa Ha CepBUCHU
cnyxou.

CTpaHnyHuUTE SnaoBun
Ha ypeaoT ce TOoMnau.

Hema nedekT. Bo cTpaHnyHnTe snaoBu noMuHyBaat
LIEBKM LUTO Ce 3arpeBaaT 3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha
naperbe. Me6enoT WTo ro gonupa ypeaoT Hema fa ce
owTeTV oA TonsvHaTa.

Hema notpeba oa npeseMarse MepKu.

Home Connect He

MOXXHW ce pas/InyHK NMPUUNHNA,

dyHKUMOHMPa » OpgeTte Ha www.home-connect.com.
MPOMUCHO.

Kamepute He npaBat KamepuTe He ce akTuBMpaHu Bo Home Connect.
doTtorpadum. » AKTUBMpPAjTE TN KamepuTe.

Kamepute npasar

HejacHu oTorpadun.
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BpaTaTta oa ypenot npedp3o ce s3aTBopuna.
» baBHO 3aTBOpETE ja Bpartarta o4 ypenor.

Jleknte Ha KamepaTa ce 3amarneHun. BpataTta Ha
ypenot 6una npegonro oTBopeHa.

1. Ncuncrete ja kamepata. — CrpaHuya 30

2. He ja octaBajTe BpartaTta npeno/iro 0TBOpeHa.




OtcTpaHeTte v npeuknte mk

Hedekr

MpuumnHa 1 peaBare npobnemu

Kamepute npasaTt
HejacHu hoTorpaddum.

donnjata NpoOTMB 3amarnyBare € oWTeTeHa.

>

MoBuKajTe ja cepBucHaTta cnyxoa.

BpojoT Ha cepBucHaTa cnyxba MoxeTe Ja ro
HajoeTe BO MpuioxeHarta NncTa Ha CepBUCHU
cnyou.

€ nnu d ce nojasysa
Ha TemnepaTtypHuUoOT
npuKas.

EnekTpoHukarta 3abenexa rpeLuka.

1.
2

> »

Vicknyuyete ro ypenot. > Crpaxuya 19

VicknyuyeTe ro ypenoT o4 CTpyjHata mpexa.
Na3BaaeTe ro NPUKIYYOKOT Ha CTPYJHMOT Kaben unm
NCKJ/TyYeTe ro OCuUrypyBavoT oA KyTujata co
OCUrypyBauu.

MpukayyeTe ro NOBTOPHO ypeaoT No 5 MUHYTK.
Bknyuete ro ypenot. — Crpanxuuya 18

AKO nopakarta 1 noHaTamy Ce nojaByBa Ha eKpaHoT,
noBuKajTe ja cepsBucHata cnyxoa.

BpojoT Ha cepsucHata cnyx6a MoxeTe aa ro
HajaeTe BO MpuaoXeHaTa n1McTa Ha CepBUCHU
cnyxou.

Ce cnywa
npeaynpeayBaykm
3BYK, TEMMNEepaTypHNOT
npukas (nperpaga 3a
3aMp3HyBaH-E)
Tpenka, ALARM
(FREEZER) Tpenka u
CTaTyCHMOT Npukas
CBETU LIPBEHO.

AnapmorT 3a
Temneparypa e
BK/TyY€EH.

MOXHW Cce pasnuuHu NPUUUHN.

>

v

MpuTucHeTe Ha lock/alarm off,

TemnepaTypHMOT Npukas (Nperpaga 3a
3aMp3HyBakbe) KpaTko ja NpukakyBa HajTonnara
Temneparypa Koja HacTaHyBa BO nperpajata 3a
3amp3HyBatbe. [1oToa TemnepaTypHUOT Npukas
(nperpana 3a 3aMp3HyBar€) NOBTOPHO ja
npuKaxyBa nocraBeHaTa TemnepaTtypa.
ANapMOT K& Ce UCKYyUu.

ALARM cBeTn goaexka noBTOPHO HE Ce AOCTUTHE
nocTaBeHaTa Temnepartypa.

HagBopelwHuTe 0TBOPU 3a BEHTUIALM]A CE MOKPUEHMN.

>

OTcTpaHeTe rv npeykute nped HaaBopeLIHUTe

OTBOPW 3a BeHTUNauuja.

Ce ctaBaart noronemm KOJMUYNMHN Ha CBEXM
HaM1pHNUN.

>

He HaaMWHYBajTe ro KanaumuteToT Ha 3aMp3HyBaHbe.
- "Kanauywtet Ha 3amp3HyBarbe", CTpaHuia 27
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mk OTcTpaHeTe i npeykuTe

Hedekr MpuumnHa 1 peaBare npobnemu
Ce cnywa Bparara oa ypenor e otBopeHa.
npeaynpeayBavkm » 3arBoperTe ja BpartaTa of ypenorT.

3BYK 1 Ce MnojaByBa
ALARM (FRIDGE) Kaj
nperpajgaTta 3a
nafewe nnm
3aMp3HyBaHsE.

AnapmoT Ha BparaTa
e BKJ/TyY€eH.

[locTaBeHaTa
Temneparypa He ce
NOCTUrHyBa.

[TonyaBTOMaTCKOTO
OAMP3HYBaHE BEKE HE
dyHKUMOHMPA.

Bpartarta oa nperpanata 3a 3amp3HyBarbe Ouna
npenonro oreBopeHa. VicnapysadoT (reHepatop Ha
cTya) € MHory 3amp3HaT Bo NoFrost-cuctemor.

YcnoB: 3amp3HaTata HamupHuLa JyBajTe ja 4odpo

n3onnpaHa Ha nagHo MecTo.

1. Vicknyuete ro ypenot. — CrpaHuya 19

2. lcknyyeTe ro ypeaoT o CTpyjHaTa mpexa.
N3BageTe ro NpUKIyYOKOT Ha CTPYjHUOT Kaden nnm
NCK/Iy4deTe ro OCUrypyBayoT o4 KyTujata co
ocurypyBsauu.

3. [lomecTeTe ro ypenoT noganeky oa suaoT.

4. OcTtaBeTe ja BpaTara OTBOpeEHa.

v o npubnamxHo 20 MUHYTK, BO cadoT 3a
ncnapysare o 3a4HVOT AeN Ha ypeaoT NoyHyBa
Ja Teye ogmMmpaHarta Boja.

- Cn.

5. 3a ga ce naberHe npeTekyBare Ha cadoT 3a
ncnapyeare cobepeTe ja ogMp3Hartata Boaa co
CyHrep.
icnapyBauoT e 0AMp3HaT ako BO cadoT 3a
ncnapyBare BEKE HE Teue oamp3HaTa Boaa.

6. lcuncTeTe ja BHATpELWHOCTA Ha ypeaorT.

- CrpaHuya 29
7. NOBTOPHO BKy4yeTe ro ypenoT. > Crpaxuya 18

TemnepaTypaTa MHOry
oTcTanysa oA
nocraBkara.

MOXHW ce pasnnyHu NPUUNHNA.
1. Vicknyuete ro ypenot. — CrpaHuia 19
2. [1OBTOPHO BK/IyY€eTE IO YPEeaoT No OKoay 5 MUHYTW.
— CrpaHuya 18
- AKO TemnepartypaTa e npeBncoKa, NpoBepeTe ja
NMOBTOPHO MO HEKOJIKY yaca.
- AKO TemnepaTtyparta e NpeHncKa, NpoBepeTe ja
NOBTOPHO CNEeAHMOT AEH.
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OtcTpaHeTte v npeuknte mk

Hedekr

MpuumnHa 1 peaBare npobnemu

Ha noBplumHarta Ha
ypenoT v AenoBuUTe BO
ypenoT ce cosaasa
KOHOEH3MpaHa Boja.

CoapxaHata Boga BO MOTOMOJ U MOBAAXKEH BO3OYX

KOHOEH3Mpa Ha noniaaHuTe AeN0BU O yPeaorT.

1. V3bpuileTe ja BogaTa co Meka 1 cysa Kpna.

2. OTBOpAjTE ja BpaTata Ha ypeaoT LTO € MOXHO
nokKparko.

3. BHumaBajTe Bpartata Bo ypedoT ga ouage npasuiHo
3aTBoOpeHa.

Ypenot sye, xybopu,
Oyun, KNoKoTK,
K/IMKHYBa UK KpUKa.

Hewma gedext. Hekoj moTtop padoTtu, Ha np. eanHuLa
3a nageme, BeHtnunatop. CpeacTBoOTO 3a afere Teue
HN3 LeBKUTEe. MOTOPOT, NMPEKNHYBAUNTE NN
MarHeTHUTE BEHTUAN BKAydYyBaaT uam ucknydyeaart. Ce
O/1BMBa aBTOMAaTCKO OMP3HYBaHse.

Hema notpeBa oa npesemMarse MEPKU.

Kamepute
KMKHyBaar.

Hema gedekT. 3aBpllyBarbe Ha pexmumoT Ha
NPUNPaBHOCT 1 Kannubpuparse Ha kamepuTe. He ce
O/BMBAa NPEHOC Ha noaaToLn.

Hema notpebta oa npesemarse Mepku.

YpedoT npoussenysa
3ByLIN.

YpenoT cTon HepamHo.
» 3pamHeTe ro ypenoT co nomoLl Ha nnéena v
HOTapKNTE Ha 3aBPTyBaH-E.

Ypenot He e caMOCTOEH.
» OapxyBajTe M MUHUMANHUTE pacTojaHuja Ha
ypenor.

[enosuTe oa onpemara ce HulaaT win 3arnasysaar.
» [poBepeTe 1 AenoBuTe oA onpemara WTo ce
Bagar v eBEeHTYa/IHO BMETHETE I\

LLnwmreaTa nnn cagosute ce aonupaar.
» OaBoOjTE T WNLLIMHATA AN CaaoBUTE eaeH o4 Apyr.

Cynep-3aMp3HyBaH€e € BKTYyYEHO.
Hema notpeba oa npeseMarse MepKu.
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mk Cknagvpare 1 oTCTpaHyBame

15.1 lNpeKuH Ha cTpyjaTa

3a BpeMe Ha NpekuH Ha cTpyjaTta
Temneparypara BO ypeaoT ce
3rosiemMyBa, a co Toa ce HamaslyBa
BPEeMeTo Ha cknaanparse 1 ce
HamasnyBa KBa/IMTETOT Ha
3aMp3HaTUTE HAMUPHULIN.

Ha HalwaTta Bed-cTpaHula BO
TEXHUYKUTE nodaTtoun 3a BalimoT
ypea Ke rm Hajoete BpemeTo 3a
cKnaanparse Npu yyBare Ha
3amMp3aHaTa xpaHa.

3abenewku

® 3a BpeMme Ha MpeKUH Ha cTpyjaTta
OTBOPAjTE ro YPeaoT LUTO € MOXHO

nomMasnky u He crtaBajte
NOMONHUTETHO HAMUPHULN.
= [IpoBepeTe ro KBa/IMTeToT Ha

HaMnpHMUnTE BegHal no nagoT Ha

cTpyjaTta.
— OrtcTtpaHeTe ja 3aMpaHaTarta

HamMMpHMLa Koja e ogMp3aHaTa

nnu e notonna og 5 °C.

- ManKy OAMP3HATUTE HAMUPHKNLN

cBapeTe ’m unan ncrieyeTe

nnn n3egete rm nan noBTOpPHO

3aMp3HeTe .

15.2 CnpoBenyBae
camoTecTUpare Ha
ypenort

1. VicknyueTe ro ypenor.
— CrpaHuya 19

2. VicknyueTe ro ypenoT o4 cTpyja.
I3BageTe ro NpuKIy4yoKoT Ha
CTPYjHUOT Kaden unm
OCUrypyBa4oT Of KyTujata co
ocurypysaum.

3. [1OBTOPHO NMPUK/yYETE TO

€NEeKTPUYHO YpeaoT No 5 MUHyTH.

— CtpaHuya 15
4. Bknyuete ro ypenor.
— CrpaHuia 18
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v

. Bo pok oa 10 cekyHau no

€N1EeKTPUYHOTO NPUKIYYyBarbe
opxete ro nputmucHaro °C +— 3
[0 5 CekyHaw, Joaeka ce ChyliHe
3BYYEH CUTHaJI.

CamoTecTmpareTo Ha ypeaoT
cTapTyBa.

AKO Mo 3aBpllyBare Ha
camoTecTMpareTo Ha ypeaoT ce
CnywHaT 2 3ByYHU CUTHaIN U
TemnepartypH1oT npukas ja
nokaxe nocraBeHara
Temneparypa, ypeaoT € BO pef.
Ypenot npeora BO HOpMaseH
PEXUM.

AKO Mo 3aBpllyBare Ha
camoTecTMpaHeTo Ha ypeaoT ce
cnywaat 5 3By4YHM curHanu,
N3BecTeTe ja cepBucHaTa cnyxoa.

16 Cknagupare 1

OoTCTpaHyBaHe

Tyka Ke go3HaeTe Kako aa ro
noaroteute BawwnoT ypea 3a
cknagnparse. OcBeH T0a, Ke
[O3HaeTe 1 Kako da rv oTcTpaHuTe
cTapuTe ypeau.

16.1 Bapewe Ha ypenot oA

w

ynotpeba

. Vicknyuete ro ypenor.

— CrpaHuya 19

. VlcknyyeTte ro ypeanoTt oa cTpyja.

3BageTe ro NpukIydoKoT Ha
CTPYjHMOT Kaben nnm
OCUIypyBayoT 0[] KyTuhjaTa Co
ocurypysaun.

. /I3BageTe M cute HamMUpPHULIN.
. Vlcuncrtete ro ypenor.

— CrpaHuia 29



5. BHUMAHMUE! 3arnaseHute
npeameTn mery Bparara u
KYKULITETO MOXE [a 1 owTeTtaTt
LlapKUTe Ha BpaTara.

» OTBOpETE ja BpaTarta, AoAeKka
CaMOCTOjHO He CTOM OTBOPEHa.

» He 3arnaByBajTe npeameTn mery
BparaTta uU KyKMLWTETO.

3a na 06e3beante BeHTUNALMjA BO
BHATPELHWOT A&/, OCTaBeTe ro
OTBOPEH YpeoT.

16.2 OTcTpaHyBaHte Ha
cTapuvoTt ypea

Co cooaBeTHO hpnarbe BO oTnaj
MOX€E MOBTOPHO Aa Cce UckopucTat
BpeaHN CYpOBUHN.

A NPEOYNPEAYBAHE
OnacHoCT oA HaliTeTyBaHe Ha
3apasjeTo!

[euata moxe Aa ce 3arnasar BO

ypenoT v Aa AojaaT BO XMBOTHA

OnacHoCT.

» He rv Bagete nonnumTe u
cajoBuTe o4 ypenoT, 3a Ha Aeuara
[a UM ro OTEXHETE BNEryBaH-ETO.

» [euata OpxeTe rm noganeky oa
CTapuoT ypea.

A NMPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT of noxap!

Mpw owWwTeTyBaHe Ha LEBKUTE MOXE

[a nctevaTt 3anaavBo pasnagHo

CPeAcTBO W LWITETHM FracoBM 1 [a ce

3ananar.

» He owrTeTyBajTe rn LEBKNUTE 3a
CPeAcTBO 3a Nnafere U

nsonauujara.

1. /IaBneueTe ro npukayyoKoT Ha
kabenot 3a cTpyja.

2. OgBojTe ro Kabenot 3a cTpyja.

3. OTCTpaHeTe ro ypeaoT COrnacHo
NponMcUTe 3a XMBOTHA CcpeanHa.

CepsucHa cnyxxfa mk

VIHdopmaunm 3a TEKOBHUTE
HaUYNHK Ha piare BO oTnaa
MoxeTe aa noévete o
cneunjannampan npoaasad 1 oa
PErMOHANHNTE AW rpaackuTe
B/1ACTW.

2

OBoj anapaT e 03HauJeH
cnopen eBponcKmnoT
nponuc 2012/19/E3 3a
€NeKTPO U e/IEKTPOHCKM
anapatn (waste
electrical and electronic
equipment — WEEE).
MponucoT ja naea
pamkaTa 3a Bpakabe U
NCKOPUCTYBaHe Ha
cTapute anapatu,
BaXkeuko wupym EBpona.

17 CepBuCHa cnymba

[okonky nmaTte npatlama, He
MOXETE CaMOCTOjHO Aa OTCTpaHuTe
Hekoja npevka U ypeaoT mopa aa
ce nonpasu, obparteTe ce Ha HalwaTa
cepBuUCHa cnyxoba.

[MogeTtanHu nHgopmaumm 3a
TPaeHETO Ha rapaHTHUOT POK U
rapaHTHUTE yC0BM BO Balara 3emja
MoXe fa nobuete o HawaTa
cepBUCHa cnyx0a, kaj BawnoT
npoaasay uau Ha Hawara Beb-
cTpaHuua.

AKO cTanuTe BO KOHTaKT CO Hallarta
KOpuCcHUYKa cnyx0a, Tpeba aa ru
npunoxunte 6pojoT Ha npownssoa (E-
Nr.) n cepuckmoT 6poj (FD) Ha
malunHaTa.

[MogatoumTe 3a KOHTaKT Ha
cepBucHaTa cnyxfa Ke rv Hajaete Bo
npunoXeHarta aAucTa Ha ycnyru 3a
KMEHTUTe WK Ha HawaTa Bed-
cTpaHuua.
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mk TexHuukn nogaToum

17.1 bpoj Ha npousson (E-
Nr.) u cepucku 6poj (FD)

BpojoT Ha npoussoa (E-Nr.) u
cepucknoT Bpoj (FD) ce HaoraaT Ha
Tabnuukarta co nogaToun Ha
MalmHaTa.

- Cn W/

3a noBTOpPHO OP30 Aa rv HajgeTe
nogaTouuTe 3a ypeaoT U
TenedoHCKNoT BPOoj Ha cepBuUcHaTa
cnyx06a, MoxeTe aa rv sanvueTe
OBWe MoaaToLm.

18 TexHUUYKK nogaTouM

CpencTtBaTta 3a nagere, KOpUcHuTe
COAPXMHN N APYTUTE TEXHNYKN
nogaToLn ce HaoraaT Ha
cneundurkaumoHara naouka.

- Cn. /@

19 UsjaBa 3a
coobpasHoCT

Co oBa Robert Bosch Hausgeréte
GmbH usjaByBa geka ypenoT co
Home Connect dyHKLUMM € BO
COrnacHoOCT CO OCHOBHUTE Baparbka U
CO oCTaHaTWUTe peneBaHTHU ogpendu
Ha ampekTtnBaTta 2014/53/EU.
HetanHa RED najaBa 3a
cooBpasHOCT Ke HajaeTe Ha
MHTEPHET Ha www.bosch-home.com
cTpaHuLarta 3a NponsBoan 3a
BawwnoT ypen Bo noneto 3a
NOMNONMHUTENHW AOKYMEHTW.

C€

2,4-GHz oncer (2400-2483,5 MHz):
makc. 100 mW
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1 Siguria
Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

m | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

m pér té ftohur dhe pér té ngriré ushgimin dhe pér té pérgatitur
akull né kuba.

m pér géllime private familjare dhe né ambiente t&€ mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fémijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhen nga
fémijét pa mbikéqyrjen e njé té rrituri.

1.4 Transporti i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik lIéndimi!

Pesha e madhe e pajisjes mund té shkaktojé IEndime gjaté
ngritjes sé sa;.

» Mos e ngrini kurré vetém pajisjen.

41
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1.5 Instalimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmijet njé prize té instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik té shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

» Asnjéheré mos e ushgeni pajisjen pérmes njé aparature té
jashtme vepruese, si p.sh. kohématés ose telekomandim.

» Kur pajisja éshté e montuar inkaso, spina e kordoni elektrik
duhet té jeté lehtésisht e arritshme ose kur aksesimi i saj nuk
éshté | mundur, né instalimin e pércaktuar elekirik duhet té jeté
instaluar njé ¢elés ndarés shumépolésh, sipas dispozitave té
ndértimit.

» Gjaté instalimit t& pajisjes béni kujdes gé kordoni elekitrik té
mos ngecet ose gé té€ mos démtohet.

Izolimi i démtuar i kordonit elektrik pérbén rrezik pér jetén.

» Mos e vini kurré né kontakt linjén elektrike me burimet e
nxehtésise.

/A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Kur vrimat e ventilimit t€ pajisjes jané té bllokuara, né rast

rriedhjeje té€ garkut té ftohjes mund té krijohet njé pérzierje gaz-

ajér qé merr flaké.

» Mos i bllokoni vrimat e ventilimit né trupin e pajisjes ose né
skeletin e montimit inkaso.

/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pérdorimi njé kordoni zgjatues elekirik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose prizé€ bashkuese me shumé
vende.

» Nése kordoni elektrik éshté i shkurtér, kontaktoni me shérbimin
e klientit.

» Pérdorni vetém pérshtatésin e miratuar nga prodhuesi.
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Prizat zgjatuese portative me shumé fole ose pjesét e rrjetit

elektrik né terren mund té€ mbinxehen dhe té shkaktojné zjarr.

» Mos i vendosni prizat zgjatuese portative me shumé fole ose
pjesét e rrjetit elekirik né anén e pasme té pajisjes.

1.6 Pérdorimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési té madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

/A PARALAJMERIM — Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose t&€ mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjiedhojé té€ mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e paketimit.

FEémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé t& mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fémijét té luajné me pjesét e vogla.

/A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Pér shkak t& démtimit t&€ garkut garkullues té ftohjes, gazi ftohés i

ndezshém mund té rrjedhé jashté dhe té shpérthejé.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér mekanike ose ndonjé ményré
tjetér, pérvec atyre té€ rekomanduara nga prodhuesi, pér té
shpejtuar procesin e shkrirjes.

» Lironi ushgimet shumé té ngrira me njé objekt me majé jo té
mprehté, pér shembull me bisht luge druri.

Produktet me gaze shtytése té djegshme dhe IEndét eksplozive

mund té shpérthejné, p.sh. kanace pér spérkatje.

» Mos mbani né pajisje asnjé produkt me gaze shtytése té
djegshme dhe asnjé Iéndé eksplozive.
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/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisjet elekirike né brendési té pajisjes mund té shkaktojné zjarr,

si pér shembull pajisjet ngrohése ose pajisjet elekirike pér

prodhimin e akullit.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér elektrike né brendési té
pajisjes.

A PARALAJMERIM - Rrezik Iéndimi!

Shishet e pijeve me pérmbajtje acidi karbonik mund té

shpérthejné.

» Mos ruani asnjé shishe me pije gé pérmban acid karbonik né
ndarjen e ngrirjes.

Léndim i syve nga rriedhja e gazit ftohés té djegshém dhe gazeve

té démshme.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e garkut té freonit.

Pajisja mund té pérmbyset.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi pjesét e zgjatura ose mbi dyer
0se mos u mbéshtetni tek to.

A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Pjesé té caktuara né fagen e pasme té pajisjes nxehen shumé
gjaté funksionimit.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh nga i ftohti!

Kontakti me ushgimin e ngriré dhe sipérfaget e ftohta mund té

shkaktojé djegie nga i ftohti.

» Asnjéheré mos e futni direkt né gojé ushgimin e ngriré,
menjéheré pasi éshté nxjerré nga ndarja e ngrirjes.

» Shmangni kontaktin e gjaté té Iékurés me ushgimin e ngriré, me
akullin dhe me sipérfaget e ndarjes sé ngrirjes.

/A\ KUJDES - Rrezik démesh né shéndet!

Pér t& shmangur kontaminimin e ushgimeve duhen mbajtur

parasysh udhézimet mé poshté.

» Kur dera mbahet hapur pér njé kohé té gjaté, né ndarjet e
pajisjes mund té ndodhé njé rritje e konsiderueshme e
temperaturés.
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» Pastroni rregullisht sipérfaget gé jané kontakt me ushgimet dhe
me sistemet e arritshme té shkarkimit.

» Mishin dhe peshkun e pagatuar ruajeni né ené té pérshtatshme
né frigorifer n€ ményré té tillé gé ato t€ mos prekin me
ushgimet e tjera ose g€ t€ mos pikojné sipér tyre.

» Kur frigoriferi ftohés/ngrirés géndron bosh pér njé kohé gjaté,
fikni pajisjen, shkrijeni até, pastrojeni dhe |éreni derén hapur, né
ményré gé té shmangni formimin e mykut.

Pjesét metalike né pajisje ose me pamje metalike mund té

pérmbajné alumin. Nése ushgimet acide bien né kontakt me

aluminin, jonet e aluminit mund té transferohen tek ushgimet.

» Mos konsumoni ushgime té€ kontaminuara.

1.7 Pajisja e démtuar

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

PEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t€ démtuar.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér t& shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 69

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.
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/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

/A\

Nése tubacionet démtohen, jashté mund té rrjedhé agjenti ftohés i

ndezshém dhe gaze té démshme dhe ato mund té€ marrin flaké.

» Mbani larg nga pajisja burimet e zjarrit dhe té ndezjes.

» Ajrosni dhomeén.

» Fikni pajisjen. » Faqge 52

» Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 69
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2 Shmangia e démeve
materiale

VINI RE!

Cepat e rrotave té pajisjes mund té

démtojné dyshemené gjaté

zhvendosjes sé pajisjes.

» Transportojeni pajisjen me njé
karrocé dore.

» Pér zhvendosjen e pajisjes
pérdorni njé mbrojtése pér
dyshemené dhe mos e lévizni né
formé zig-zagu.

Pérdorimi i bazamentit, i pjeséve té

zgjatura ose i dyerve té pajisjes si

sipérfage ulése ose sipérfage
mbéshtetése mund té€ démtojé
pajisjen.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi
pjesét e zgjatura ose mbi dyer ose
mos u mbéshtetni tek to.

Pér shkak té€ ndotjeve me vaj ose

yndyré, pjesét plastike dhe

guarnicionet e dyerve mund té béhen
poroze.

» Mbani té pastra pa vaj dhe pa
yndyré pjesét plastike dhe
guarnicionet e dyerve.

Pjesét né pajisje prej metali ose me

pamje metalike mund t€ pérmbajné

alumin. Alumini reagon ndaj kontaktit
me ushgimet acide.

» Mos vendosni né ruajtje né pajisje
ushqgime té papaketuara.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike

dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

Shmangia e démeve materiale sq

3.2 Kursimi i energjisé

Nése i ndigni kéto udhézime, pajisja
juaj harxhon mé pak energji elektrike.

Zgjedhja e vendit té instalimit

= Mbroni pajisjen nga drita e
drejtpérdrejté e diellit.

m |nstaloni pajisjen mundésisht né
distancé maksimale nga
rezistencat ngrohése, sobat dhe
burimet e tjera t& nxehtésisé:

— Ruani njé distancé 30 mm nga
sobat elektrike ose me gaz.
— Ruani njé distancé 300 mm nga
sobat me nafté ose me gqymyr.
= Ruani njé distancé té vogél
anésore nga muri.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
asnjéheré zgavrat e jashtme té
ajrimit.

Kursimi i energjisé gjaté

pérdorimit

Shénim Organizimi i pjeséve té
pajimit nuk ka asnjé ndikim né
konsumin e energjisé sé pajisjes.

= Hapni vetém pér pak kohé pajisjen
dhe mbylleni me kujdes.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
zgavrat e brendshme té ventilimit
ose zgavrat e jashtme té ajrimit.

m Transportoni ushgimet e blera né
njé canté termike dhe futini shpejt
né pajisje.

= | érini ushgimet dhe pijet e ngrohta
gé té ftohen, pérpara se t'i futni né
pajisje.

m Pér té shfrytézuar ftohtésiné e
ushgimit t€ ngriré, vendoseni
ushgimin e ngriré pér shkrirje né
ndarjen e ftohjes.

® Lini gjithmoné pak hapésiré té liré
midis ushgimit dhe fages sé
pasme.
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sq Instalimi dhe lidhja

Modaliteti "Standby"

Kur pajisja nuk pérdoret, ekrani kalon
automatikisht né modalitetin
"Standby" (né gatishméri).

Né modalitetin "Standby" drita e
panelit t& komandimit reduktohet dhe
trequesi i statusit ndricon né ngjyré té
bardhé.

4 Instalimi dhe lidhja

4.1 Pérmbajtja e paketimit

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Nése keni ankesa, kontaktoni me
shitésin ose drejtohuni te Shérbimi i
klientit = Fage 69.

Pérmbajtja e dérgesés pérbéhet nga:

m Pajisje e pavarur

Pjesét e pajimit dhe aksesorét’

Materiali i montimit

Manuali i montimit

Manuali i pérdorimit

Lista e gendrave té shérbimit té

klientit

Fletépalosja e garancisé?

Etiketat e energjisé

m |nformacionet pér konsumin e
energjisé elektrike dhe pér
zhurmat

® [nformacionet pér Home Connect

Sipas pajimit té pajisjes
Jo né té gjitha vendet
48

4.2 Kriteret pér vendin e
instalimit

A\ PARALAJMERIM

Rrezik shpérthimi!

Kur pajisja géndron né njé dhomé

shumé té vogél, né rast rriedhjeje té

qgarkut té ftohjes mund té krijohet njé

pérzierje gaz-ajér qé merr flaké.

» Instalojeni pajisjen vetém né njé
dhomé gé ka njé véllim té paktén
1 m® pér ¢cdo 8 g gaz ftohés. Sasia
e gazit ftohés tregohet né etiketén
e tipit. — Fig. @1/

Pesha e pajisjes nga fabrika, né
varési té modelit, mund té jeté deri
né 90 kg.

Pér té mbajtur peshén e pajisjes
duhet g€ bazamenti poshté saj té jeté
mjaftueshém i géndrueshém.

Temperatura e lejuar e dhomés

Temperatura e lejuar e dhomés varet
nga klasa klimatike e pajisjes.

Klasa klimatike jepet né etiketén e
tipit. = Fig. @/

Klasa Temperatura e lejuar
klimatike e dhomés

SN 10°C...32°C

N 16°C...32°C

ST 16°C...38°C

T 16°C...43°C

Pajisja éshté plotésisht funksionale
brenda temperaturés sé lejuar té
dhomés.

Kur njé pajisje e klasés klimatike SN
vihet né puné né temperatura dhome
meé té ftohta, démtimet né pajisje
mund té pérjashtohen deri né njé
temperaturé dhome prej 5°C.



4.3 Montimi i pajisjes

» Montoni pajisjen sipas manualit té
montimit té€ ofruar me pajisjen.

4.4 Pérgatitja e pajisjes pér
pérdorimin e paré

1. Higni nga pajisja broshurat e
informacioneve.

2. Higni fletét mbrojtése dhe
siguresat e transportit, p.sh. shiritat
ngjités dhe kartonét.

3. Pastroni pajisjen pér herén e paré.
- Fage 61

4.5 Lidhja elektrike e pajisjes

1. Futni spinén e kordonit elektrik té
pajisjes né prizén né aférsi té
pajisjes.

Té dhénat e lidhjes sé pajisjes i
gjeni tek etiketa e parametrave té
tipit. = Fig. E/IEA

2. Kontrolloni spinén elekirike pér
géndrimin e duhur.

v Tani pajisja €shté gati pér puné.

Njohja sq

Koshi i frutave dhe perimeve
me rregullues t€ lagéshtisé
- Fage 51

o

Etiketa e tipit = Fage 70

Koshi i ushgimeve té ngrira
- Fage 62

Kémba me rregullim té
lartésisé

Kamera

Paneli i komandimit

Mbajtésja pér gjalpé dhe
djathé — Fage 51

5 Njohja

5.1 Pajisja

Ké&tu gjeni njé pasqyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
- Fig. @

Ndarja e ftohjes = Fage 58

N EER 8 §E

Rafti i derés pér shishet e
médha — Fage 51

Shénim Ekziston mundésia e
ndryshimeve midis pajisjes suaj dhe
figurave, pér sa i pérket pjeséve dhe
madhésisé sé tyre.

5.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t& komandimit mund
té caktoni té€ gjitha funksionet e
pajisjes dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

- Fig. A

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen e
ngrirjes né °C.

ALARM (FREEZER) shfaqget,
kur aktivizohet alarmi i
temperaturés ose alarmi i
derés.

eco mode theksohet, kur
aktivizohet modaliteti pér
kursimin e energjisé.

&

l}] Ndarja e ngrirjes = Fage 59
Ndrigimi

Rafti i shisheve — Fage 50

(koshi i ruajtjes) — Fage 52

ALARM (FRIDGE) shfaget, kur
aktivizohet alarmi i derés.

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen e ftohjes
né °C.

o~

Termostati i temperaturés
Koshi i ruajtjes — Fage 50
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sq Pjesét

supercool shfaget, kur
aktivizohet Super ftohje.

vacation mode theksohet, kur
aktivizohet modaliteti i
pushimeve "holiday".

~o

&= shfaget, kur aktivizohet
bllokimi i butonave.

lock/alarm off fik sinjalin
akustik paralajmérues.

5 8 &
(=)

lock/alarm off aktivizon ose
caktivizon bllokimin e
butonave té€ panelit té
komandimit.

°C shérben pér zgjedhjen e
njé ndarjeje, pér té ndryshuar
temperaturén ose pér té
aktivizuar funksione té
caktuara shtesé.

—_—
—

—/4+ vendos temperaturén e
ndarjes sé zgjedhur.

Treguesi i statusit tregon
gjendjen e punés sé pajisjes.

§EE

super gktivizon ose caktivizon
supercool ghe superfreeze ng

ndarjen e zgjedhur.

mode shérben pér zgjedhjen e
njé modaliteti.

B &
(*2)| (%Al

2 tregon statusin e

Home Connect, p.sh. nése
Home Connect éshté i
caktivizuar ose i aktivizuar.

0 shfaget, kur cilésimet e
pércaktuara nga pérdoruesi
vendosen népérmjet
aplikacionit Home Connect.
Informacione té tjera gjeni tek
aplikacioni Home Connect.

S
N

freshness mode theksohet kur
aktivizohet modaliteti i
freskisé.

>
Qo

superfreeze shfaget, kur
aktivizohet Super ngrirje.

=
(<e)
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6 Pjesét

Pajimi pér pajisjen tuaj varet nga
modeli i saj.

6.1 Raftet

Pér té paré sa mé miré dhe pér t'i
marré mé shpejt ushgimet, térhigeni
raftin jashté.

Pér t'i ndryshuar raftet sipas nevojés,
ju mund t'i higni raftet dhe t'i
vendosni né njé vend tjetér.

- "Hegja e raftit", Fage 62

6.2 Rafti i shisheve

Ruani me siguri shishet mbi raftin e
shisheve.

Pér ta ndryshuar raftin e shisheve
sipas nevojés, ju mund ta higni raftin
e shisheve dhe ta vendosni sérish
até né njé vend tjetér.

- "Heqgja e raftit", Fage 62

6.3 Koshi i ruajtjes

Né koshin e ruajtjes mbizotérojné
temperatura mé té uléta sesa né
ndarjen e ftohjes. Heré pas here
mund té arrinen temperatura nén
0°C.

Pér té arritur temperatura afér 0°C né
koshin e ruajtjes, vendoseni
temperaturén né ndarjen e ftohjes né
2°C. — Fage 52

Shfrytézoni temperaturat e uléta né
koshin e ruajtjes pér té ruajtur
ushgime delikate gé prishen shpeijt,
p.sh. peshk, mish dhe sallame.



6.4 Koshi i frutave dhe
perimeve me rregullues té
lagéshtisé

Ruani frutat dhe perimet e freskéta té

papaketuara né koshin e frutave dhe

perimeve.

Frutat dhe perimet e prera vendosini

né ruajtje t&€ mbuluara ose né

paketim hermetik.

Ju mund ta pérshtatni lagéshtingé e

ajrit né koshin e frutave dhe

perimeve népérmjet rregulluesit té

lagéshtisé dhe njé izoluesi té

vecanté. Si rezultat, ju mund t'i ruani

frutat dhe perimet pér njé kohé dy

heré mé té gjaté sesa ruajtja

normale.

- Fig. H

Vendosni lagéshtiné e ajrit né koshin

e frutave dhe perimeve sipas llojit

dhe sasisé sé ushgimeve pér ruajtje,

duke shtypur rregulluesin e

lagéshtisé:

= | agéshti e ulét e ajrit O pér ruajtien
kryesisht té frutave ose né rast
sasie t& madhe.

= | agéshti e larté e ajrit @ @® pér
ruajtien kryesisht té perimeve, si
dhe té ngarkesés sé pérzier ose
sasisé sé vogél.

Né varési nga sasia dhe lloji i
ushgimeve né ruajtje, né koshin e
frutave dhe perimeve mund té
krijohet ujé nga kondensimi.
Largoni ujin e kondensuar me njé
peceté té thaté dhe pérshtatni
lagéshtiné e ajrit népérmjet
rregulluesit t& lagéshtisé.

Né ményré gé té ruhet cilésia dhe
aroma, ruajini frutat dhe perimet e
ndjeshme ndaj té ftohtit jashté
pajisjes né temperatura rreth 8°C
deri né 12°C, si p.sh. ananas,
banane, agrume, kastravecé, kunguj,
speca, domate dhe patate.

Pjesét sq

6.5 Mbajtésja pér gjalpé dhe
djathé

Ruajeni gjalpin dhe djathin e forté né
mbajtésen e gjalpit dhe té djathit.

6.6 Raftii derés

Pér ta ndryshuar raftin e derés sipas
nevojés, ju mund ta higni raftin e
derés dhe ta vendosni sérish né njé
vend tjetér.

— "Heqja e raftit té€ derés”, Fage 62

6.7 Kamera

Kamerat béjné njé foto té hapésirés
sé brendshme dhe té derés sé
brendshme sa heré gé mbyllet dera.
Fotot mund t'i hapni me aplikacionin
Home Connect dhe me njé pajisje
celulare.

- "Aktivizimi i kamerave", Fage 56

Shénim Me géllim gé kamerat t'i
béjné fotot me cilési t& miré té
figurés, mbylleni me ngadalé derén e
pajisies. Nése e mbylini shumé shpeijt
derén e pajisjes, mund té nxirren foto
té turbullta.

Fotot e pagarta mund té jené edhe
rezultat i kamerés sé béré pis.

- "Pastrimi i kamerés", Faqge 62

6.8 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé.
Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.
Aksesorét pér pajisjen tuaj varen nga
modeli i saj.

Rafti i vezéve

Mbajini té sigurta vezét né raftin e
vezéve,

Kutia e kubave té akullit

Prodhoni kutiné e kubave té akullit
pér té prodhuar kuba akulli.
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sq Pérdorimi

Prodhimi i kubave té akullit
Pérdorni vetém ujé té pijshém pér
prodhimin e kubave té akullit.

1. Mbushni kutiné e kubave té akullit
né % me ujé té pijshém dhe
vendoseni né ndarjen e ngrirjes.
Lironi kutiné e kubave té ngriré té
akullit me njé objekt té forté, p.sh.
bisht luge.

2. Pér té liruar kubat e akullit né
kutingé e akullit, mbajeni
shkurtimisht nén ujé té rrjedhshém
ose tundeni lehté.

7 Pérdorimi baze

7.1 Ndezja e pajisjes

1. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
- Faqge 49

Shénim Nése pajisja &shté fikur
mé paré népérmjet panelit té
komandimit, mbani shtypur + pér
10 sekonda.

v Pajisja fillon té ftohé.

v Tingéllon njé sinjal paralajmérues,
trequesi i temperaturés (ndarja e
ngrirjes) pulson, ALARM (FREEZER)
pulson dhe treguesi i statusit
ndricon né ngjyré té kuge, sepse
ndarja e ngrirjes €shté ende e
ngrohté.

2. Fikni sinjalin paralajmérues me
lock/alarm off,

v ALARM (FREEZER) dhe treguesi i
statusit fiken sapo arrihet
temperatura e vendosur.

3. Vendosni temperaturén gé
déshironi. —» Fage 52
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7.2 Udhézimet pér pérdorimin

®m Pasi e keni ndezur pajisjen, mund
té nevojiten shumé oré derisa
pajisja té arrijé temperaturén e
vendosur.

Mos futni asnjé ushgim né ruajtje
pérpara se té jeté arritur
temperatura e vendosur.

m Faget ballore té trupit nxehen
paksa pérkohésisht. Kjo
parandalon formimin e
kondensimit né zonén e
guarnicionit t& derés.

= Kur mbylini derén, mund té krijohet
vakuum. Dera mund té hapet
sérish vetém me véshtirési. Pritni
pér nj¢ moment derisa té
balancohet presioni negativ.

7.3 Fikja e pajisjes
» Mbani shtypur + pér 10 sekonda.

7.4 Vendosja e temperaturés

Vendosja e temperaturés né
ndarjen e ftohjes

1. Zgjidhni ndarjen e ftohjes me °C.

2. Shtypni —/+ aq heré derisa
treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ftohjes) té tregojé temperaturén
gé déshironi.
Né ményré gé té arrihet
temperatura e vendosur, shtyjeni
rrequllatorin e temperaturés sé
sirtarit té ruajtjes né pozicionin 4
nga poshté. —» Fage 52
Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ftohjes éshté 4°C.

Vendosja e temperaturés né koshin

e ruajtjes

1. Pér ta ulur temperaturén, shtyni
celésin e termostatit né drejtimin
extra cold.



2. Pér ta rritur temperaturén, shtyni
celésin e termostatit né drejtimin
cold.

- Fig. &

Vendosja e temperaturés né

ndarjen e ngrirjes

1. Zgjidhni ndarjen e ngrirjes me °C.

2. Shtypni —/7+ ag heré derisa
trequesi i temperaturés (i ndarjes
Sé ngrirjes) té tregojé
temperaturén gé déshironi.
Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ngrirjes éshté —18°C.

7.5 Bllokimi i butonave
(siguresa pér femijét)
Bllokimi i butonave parandalon, gé
pajisja t& pérdoret né ményré té
padéshiruar ose té papérshtatshme.
Aktivizimi i bllokimit té butonave

» Mbani shtypur lock/alarm off p&r 3
sekonda.

v Shfaget &.

Caktivizimi i bllokimit té butonave

» Mbani shtypur lock/alarm off p&r 3
sekonda.

v C= fiket.

8 Funksionet shtesé

8.1 Super ftohje

Né Super ftohje ndarja e ftohjes ftoh
aqg shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ftohje pérpara

futjes sé sasive t€ médha té ushgimit.

Shénim Kur aktivizohet Super ftohje,
mund té ndodhé rritje e nivelit t&
zhurmés.

Funksionet shtesé sq

Aktivizimi i Super ftohje

1. Zgjidhni ndarjen e ftohjes me °C.
2. Shtypni super,

v Shfaget supercool,

Shénim Pas rreth 6 orésh pajisja
rikthehet né funksionim normal.

Caktivizimi i Super ftohje

1. Zgjidhni ndarjen e ftohjes me °C.
2. Shtypni super,

v supercool fiket.

8.2 Super ngrirje

Né Super ngrirje ndarja e ngrirjes
ftoh ag shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ngrirje 4 deri né 6
oré oré pérpara futjes sé njé sasie
ushgimesh mbi 2 kg né ndarjen e
ngrirjes.

Pér té shfrytézuar kapacitetin e
ngrirjes, pérdorni Super ngrirje.

— "Kushtet paraprake pér kapacitetin
e ngrirjes", Fage 59

Shénim Kur aktivizohet Super ngrirje,
mund té ndodhé rritje e nivelit té
zhurmés.

Aktivizimi i Super ngrirje

1. Zgjidhni ndarjen e ngrirjes me °C.
2. Shtypni super,

v Shfaget superfreeze,

Shénim Pas rreth 60 orésh pajisja
rikthehet né funksionim normal.
Caktivizimi i Super ngrirje

1. Zgjidhni ndarjen e ngrirjes me °C.
2. Shtypni super,

v superfreeze fiket.
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sq Alarmi

8.3 Modaliteti i pushimeve
("holiday")

Kur do t& mungoni pér kohé té gjaté,
mund ta aktivizoni pajisjen né
modalitetin e pushimeve, gé kursen
energji.

A\ KuJDES

Rrezik démesh né shéndet!

Kur aktivizohet modaliteti i

pushimeve, temperatura né ndarjen e

ftohjes éshté mé e ngrohté. Pér

shkak té rritjes sé temperaturés

bakteret mund té shtohen dhe

ushqgimet té prishen.

» Mos ruani ushgime né ndarjen e
ftohjes kur aktivizohet modaliteti i
pushimeve.

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Ndarja e ftohjes 14°C

Ndarja e ngrirjes Temperatura nuk
ndryshon

Aktivizimi i modalitetit té
pushimeve

» Shtypni mode aqg heré derisa té
theksohet vacation mode.

Caktivizimi i modalitetit té
pushimeve

» Shtypni mode aq heré derisa asnjé
modalitetit t&¢ mos jeté i theksuar.

8.4 Modaliteti i kursimit té
energjisé

Me modalitetin e kursimit t€ energjisé
ju e kaloni pajisjen né funksionim me
kursim energjie.

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Ndarja e ftohjes 8°C

Ndarja e ngrirjes —-16°C
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Aktivizimi i modalitetit té kursimit

té energjisé

» Shtypni mode aq heré derisa té
theksohet eco mode.

Caktivizimi i modalitetit té kursimit

té energjisé

» Shtypni mode aq heré derisa asnjé
modalitetit t& mos jeté i theksuar.

8.5 Modaliteti "Freski"

Pér t'i mbajtur ushgimet té freskéta
pEr mE gjaté, ju mund té aktivizoni né
pajisje modalitetin "Freski".

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Ndarja e ftohjes 2°C

Ndarja e ngrirjes Temperatura nuk
ndryshon

Aktivizimi i funksionit "Freski"

» Shtypni mode aqg heré derisa té
theksohet freshness mode.

Caktivizimi i funksionit "Freski"

» Shtypni mode aq heré derisa asnjé
modalitetit t&€ mos jeté i theksuar.

9 Alarmi

9.1 Alarmi i derés

Kur dera e pajisjes géndron hapur
pér kohé té gjaté, ndizet alarmi i
derés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues,
treguesi i statusit ndizet né ngjyré té
kuge dhe shfaget ALARM né ndarjen
pérkatése.

Fikja e alarmit té derés
» Mbyllni derén e pajisjes.
v Sinjali paralajmérues fiket.



9.2 Alarmi i temperaturés

Kur temperatura né ndarjen e ngrirjes
éshté e ngrohté, ndizet alarmi i
temperaturés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues,
trequesi i temperaturés (i ndarjes sé
ngrirjes) pulson, ALARM (FREEZER)
pulson dhe treguesi i statusit ndizet
né ngjyré té kuge.

A\ KUuJDES

Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté shkrirjes bakteret mund té

shtohen dhe ushgimi né ngrirje mund

té prishet.

» Mos i ngrini pérséri ushgimet e
ngrira g€ jané té shkrira pjesérisht
ose plotésisht.

» Ngrijini ato sérish vetém pas
zierjes ose skugjes.

» Mos shfrytézoni mé plotésisht
periudhén maksimale té ruajtjes.

Alarmi i temperaturés mund té ndizet

né rastet e méposhtme:

® Pajisja vihet né puné.
Futini ushgimet vetém pasi té jeté
arritur temperatura e vendosur.

m Futen sasi té médha ushqgimi té
freskét.
Pérpara futjes sé sasive t&€ médha
té ushqgimit aktivizoni Super ngrirje.

m Dera e ndarjes sé ngrirjes lihet
hapur pér kohé& shumé té gjaté.
Kontrolloni nése ushgimet né
ngrirje kané shkriré.

Fikja e alarmit té temperaturés
» Shtypni lock/alarm off,

v Sinjali paralajmérues fiket.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ngrirjes) tregon shkurtimisht
temperaturén mé té ngrohté gé ka
gené né ndarjen e ngrirjes. Pas

Home Connect sq

késaj, treguesi i temperaturés (i
ndarjes sé ngrirjes) tregon pérséri
temperaturén e vendosur.

v Nga ky moment, temperatura mé e
ngrohté pércaktohet dhe
regjistrohet sérish.

10 Home Connect

Kjo pajisje mbéshtet lidhjen né njé
rriet. Lidhni pajisjen tuaj me njé
pajisje fundore celulare pér té
komanduar funksionet e saj
népérmijet aplikacionit

Home Connect.

Shérbimet Home Connect nuk jané té
disponueshme né ¢do vend.
Disponueshméria e funksionit

Home Connect varet nga
disponueshméria e shérbimeve
Home Connect né vendin tuaj.
Informacione pér kété gjeni né:
www.home-connect.com.

Pér té pérdorur Home Connect,
konfiguroni né fillim lidhjen me rrjetin
WLAN té internetit t& shtépisé (Wi-Fi')
dhe me aplikacionin Home Connect.
Pas ndezjes sé pajisjes pritni té
paktén pér 2 minuta deris a té
pérfundojé inicializimi i brendshém i
pajisjes. Mé pas konfiguroni

Home Connect.

Aplikacioni Home Connect ju drejton
gjaté gjithé procesit té regjistrimit.
Ndigni udhézimet né aplikacionin
Home Connect pér té kryer
vendosjen e cilésimeve.

Késhilla

m Shihni dokumentet shogéruese té
Home Connect.

= Ndigni edhe udhézimet né
aplikacionin Home Connect.

Wi-Fi éshté njé marké e regjistruar e Wi-Fi Alliance.
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sq Home Connect

Shénime

= Ndigni udhézimet pér siguriné né
kété manual pérdorimi dhe
sigurohuni gé t'i respektoni ato
edhe atéheré kur komandoni
pajisjen népérmjet aplikacionit
Home Connect.
- "Siguria", Fage 41

= Komandimi nga veté pajisja ka
gjithmoné pérparési. Né kété kohé,
komandimi népérmjet aplikacionit
Home Connect nuk éshté i
mundur.

10.1 Konfigurimi i
Home Connect
Kérkesé: Aplikacioni Home Connect

éshté instaluar né pajisjen fundore
celulare.

1. Skanoni kodin QR me ndihmén e
aplikacionit Home Connect.

RFBO1K01

2. Ndigni udhézimet né aplikacionin
Home Connect.

10.2 Kontrolloni i forcés sé
sinjalit
Duhet té kontrolloni forcén e sinjalit

nése nuk ju punon lidhja.

1. Shtypni njékohésisht super +
lock/alarm off.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ftohjes) tregon Cn.
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2. Shtypni °C ag heré derisa treguesi
i temperaturés (i ndarjes sé
ftohjes) té tregojé 5Si.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ngrirjes) tregon njé vleré midis 0
(asnjé sinjal) dhe 3 (sinjali i ploté).

Shénim Forca e sinjalit duhet té jeté
t& paktén .

Pérmirésimi i kapjes sé sinjalit
Nése forca e sinjalit éshté e ulét,
lidhja mund té ndérpritet.
» Kryeni njé nga mundésité e
zgjidhjeve né vijim:
— Vendosni mé afér njéri-tjetrit
rrugézuesin dhe frigoriferin.
— Sigurohuni gé lidhja nuk
pengohet nga mure izoluese.

— Instaloni pérsérités pér té
pérforcuar sinjalin.

10.3 Aktivizimi i kamerave

Kérkesé: Pajisja &shté e lidhur me
rrietin WLAN (Wi-Fi) té shtépisé dhe
aplikacionin Home Connect.

1. Shtypni njékohésisht super +
lock/alarm off.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ftohjes) tregon Cn.

2. Shtypni °C ag heré derisa treguesi
i temperaturés (i ndarjes sé
ftohjes) té tregojé "Camera menu
active" dhe treguesi i temperaturés
(i ndarjes sé ngrirjes) té tregojé .

3. Shtypni +.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ftohjes) tregon . Kamerat
aktivizohen.

10.4 Caktivizimi i kamerave

1. Shtypni njékohésisht super +
lock/alarm off,

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ftohjes) tregon Cn.



2. Shtypni °C aq heré derisa treguesi
i temperaturés (i ndarjes sé
ftohjes) té tregojé dhe treguesi i
temperaturés (i ndarjes sé ngrirjes)
té tregojé .

3. Shtypni —.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ftohjes) tregon . Kamerat
caktivizohen.

10.5 Instalimi i pérditésimit té
softuerit Home Connect

Pajisja kérkon né intervale té rregullta
kohore pér pérditésime té softuerit
Home Connect.

Shénim Kur ka pérditésime té
mundshme, treguesi i temperaturés (i
ndarjes sé ftohjes) tregon UP.

Pér ta ndérpreré pérditésimin dhe pér
ta kthyer treguesin e temperaturés (té
ndarjes sé ftohjes) né temperaturén e
vendosur, shtypni njé fushé me
prekje cfarédo.

1. Shtypni njékohésisht super +
lock/alarm off.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ftohjes) tregon Cn.

2. Shtypni °C ag heré derisa treguesi
i temperaturés (i ndarjes sé
ftohjes) UP dhe treguesi i
temperaturés (i ndarjes sé ngrirjes)
té tregojé OF.

3. Shtypni +.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
Sé ngrirjes) tregon njé animacion.

v Pérditésimi do té instalohet.

v Paneli i komandimit éshté i
bllokuar gjaté instalimit.

v Kur instalimi kryhet me sukses,
treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ngrirjes) tregon On.

4. Kur treguesi i temperaturés (i
ndarjes sé ngrirjes) tregon Er,
pajisja nuk e ka instaluar dot
pérditésimin.

Home Connect sq

— Pérséritni procesin né njé
moment tjetér mé voné.
5. Kur pérditésimi nuk mund té
pérfundohet pas disa tentativave,
atéheré kontaktoni me shérbimin e
klientit = Fage 69.

10.6 Rikthimi i cilesimeve té
Home Connect

Kur lindin probleme me lidhjen e

pajisjes suaj me rrjetin WLAN (Wi-Fi)

té shtépisé ose kur déshironi ta

regjistroni pajisjen né njé rrjet tjetér

WLAN (Wi-Fi) té shtépisé, ju mund té

béni rikthimin e cilésimeve té

Home Connect.

1. Shtypni njékohésisht super +
lock/alarm off.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ftohjes) tregon Cn.

2. Shtypni °C aq heré derisa treguesi
i temperaturés (i ndarjes sé
ftohjes) r€ dhe treguesi i
temperaturés (i ndarjes sé& ngrirjes)
té tregojé OF.

3. Shtypni +.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ngrirjes) tregon pér rreth 15
sekonda njé animacion.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ngrirjes) tregon OF.

v Cilésimet e Home Connect
rikthehen.

10.7 Diagnostikimi nga
distanca

Shérbimi i klientit mund té keté akses
né pajisjen tuaj népérmjet
diagnostikimit nga distanca, kur i
drejtoheni atij me kérkesén
pérkatése, pajisja juaj éshté e lidhur
me serverin Home Connect dhe
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diagnostikimi nga distanca éshté i
disponueshém né shtetin ku ju
pérdorni pajisjen.

Késhillé Informacione té tjera dhe
késhilla pér disponueshmeériné e
shérbimit "Diagnostikimi nga
distanca" né vendin tuaj gjeni né
seksionin Shérbimi/Mbéshtetja té
fages lokale té internetit: www.home-
connect.com

10.8 Mbrojtja e té dhénave

Shihni udhézimet pér mbrojtien e té

dhénave.

Me lidhjen pér heré té paré té

pajisjes suaj né njé rrjet té lidhur me

internetin, pajisja juaj transmeton

kategorité e méposhtme té té

dhénave né serverin Home Connect

(Regj|str|m| i paré):
® [dentifikimin unik t€ paj ISJeS (qe
pérbéhet nga celésat e pajisjes
dhe adresa MAC e modulit té
integruar t&€ komunikimit Wi-Fi).

m Certifikatén e sigurisé s&€ modulit
té komunikimit Wi-Fi (pér siguriné
e teknologjisé sé informacionit té
lidhjes).

® Versionin aktual té softuerit dhe té
harduerit t& pajisjes suaj.

m Statusin e njé rikthimi té
mundshém té méparshém né
cilésimet e fabrikés.

Ky regjistrim pér heré té paré pérgatit
pérdorimin e funksioneve té

Home Connect dhe éshté i
nevojshém né momentin g€ déshironi
té pérdorni pér heré té paré
funksionet e Home Connect.

Shénim Vini re se funksionet e
Home Connect mund té pérdoren
vetém té lidhura me aplikacionin
Home Connect. Informacionet lidhur
me mbrojtjen e t€ dhénave mund té
merren nga aplikacioni

Home Connect.
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11 Ndarja e ftohjes

Né ndarjen e ftohjes mund té ruani
mishin, sallamet, peshkun, produktet
e qumeéshtit, vezét, ushgimet e
pérgatitura dhe produktet pér pjekje.
Temperatura mund té vendoset nga
2°C deri né 8°C.

Nga ruajtja né té ftohté, ju mund té
ruani ushgime delikate gé prishen
shpejt pér njé kohé té shkurtér deri
né mesatare. Sa mé e ulét té jeté
temperatura, ag mé gjaté géndrojné
té freskéta ushgimet.

11.1 Késhilla pér ruajtjen e
ushqgimeve né ndarjen e
ftohjes

= Vendosni né ruajtje vetém ushgime
té freskéta dhe té padémtuara.

= Vendosni né ruajtje ushgimin né
paketim hermetik ose té€ mbuluara.

m Pér té mos ndikuar né garkullimin
e ajrit dhe pér t&€ shmangur
ngrirjen e ushgimeve, Mmos |
vendosni ushgimet pérpara
vrimave té brendshme té ventilimit
ose direkt né fagen e pasme.

m Ushqgimet dhe pijet e ngrohta Iérini
fillimisht gé té ftohen.

= Mbani parasysh datén e afatit té
ruajtjes ose datén e konsumimit gé
jepet nga prodhuesi.

11.2 Zonat e ftohtésisé né
ndarjen e ftohjes

Né sajé té garkullimit té€ ajrit, né

ndarjen e ftohjes krijohen zona me

ftohtési t& ndryshme.

Zona mé e ftohté

Zona mé e ftohté éshté né koshin e
ruajtjes.



Késhillé Ruani ushgimet delikate gé
prishen shpejt, p.sh. peshk, sallame
dhe mish, né zonén mé té ftohté.

Zona mé e ngrohté

Zona mé e ngrohté éshté te dera lart
fare.

Késhillé Ruani kétu ushgimet gé jané
mé pak delikate, si p.sh. djathi
kackavall dhe gjalpi. Djathi e ruan mé
tej aromén e tij, ndérsa gjalpi mbetet
i buté gé té lyhet.

12 Ndarja e ngrirjes

Né ndarjen e ngrirjes ju mund té
ruani ushgime té ngrira, t& ngrini
ushgimet tuaja dhe té prodhoni akull.
Temperatura mund té vendoset nga
-16°C deri né —24°C.

Ruajtja afatgjaté e ushgimeve duhet
kryer né temperatura —18°C ose
edhe mé té uléta.

Népérmjet ruajties né ngrirje, ju mund
té ruani pér kohé té gjaté ushgimet
qgé prishen. Temperaturat shumeé té
uléta ngadalésojné ose ndalojné
procesin € prishjes.

12.1 Kapaciteti i ngrirjes

Kapaciteti i ngrirjes tregon se ¢faré
sasie ushgimesh mund té ngrihet
plotésisht deri né gendér dhe pér sa
Oré.

Té dhénat pér kapacitetin e ngrirjes i
gjeni né etiketén e tipit. — Fig. B/

Kushtet paraprake pér kapacitetin

e ngrirjes

1. Rreth 24 oré pérpara futjes sé
ushgimeve té freskéta, aktivizoni
Super ngrirje.
- "Aktivizimi i Super ngrirje", Fage
53
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2. Vendosini ushgimet né fillim né
koshin mé té poshtém té
ushgimeve té ngrira.

12.2 Shfrytézimi i ploté i
véllimit té ndarjes sé
ngrirjes

Mésoni sesi té futni né ndarjen e

ngrirjes sasiné maksimale té

mundshme té ushqgimit pér ngrirje.

1. Higni t€ gjitha pjesét e pajisjes né
ndarjen e ngrirjes. — Fage 62

2. Shtroni ushgimet direkt mbi rafte
dhe mbi bazamentin e ndarjes sé
ngrirjes.

12.3 Késhilla pér ruajtjen e
ushqgimeve né ndarjen e
ngrirjes

® Vendosni né ruajtje ushgimin né
paketim hermetik.

= Mos lejoni kontaktin e ushgimit té
freskét pér ngrirje me ushqgimet e
ngrira.

m Shpérndajeni ushgimin né njé
shtrirje t¢ madhe né koshat e
ushgimeve té ngrira.

m Pér té ngriré shpejt dhe me
delikatesé sasi t& madhe ushgimi
té freskét, vendoseni até né koshin
mé té poshtém té ushgimeve té
ngrira.

= Né ményré gé ajri té garkullojé pa
pengesa népér pajisje, shtyjeni
deri né fund koshin e ushgimeve
té ngrira.

12.4 Késhilla pér ngrirjen e
ushqimit té freskét

= Vendosni né ngrirje vetém
ushgime té freskéta dhe me cilési
té pérkryer.

= Ngrijini ushgimet té ndara né
porcione.
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Ndarja e ngrirjes

Ushqgimet e pérgatitura jané mé té
pérshtatshme sesa ushgimet gé
konsumohen té papérgatitura.
Pérpara ngrirjes perimet duhen
laré, t& copétohen dhe té
pérvélohen né ujé té nxehté.
Pérpara ngrirjes, frutat duhen larg,
duhen pastruar nga bérthama dhe,
sipas rastit, t& gérohen dhe té
shtohet sheqger dhe acid askorbik
IEng.

Ushgime té pérshtatshme pér
ngrirje jané, pér shembull,
produktet pér pjekje, peshku dhe
frutat e detit, mishi, kafshét dhe
shpendét e egér, vezét pa

12.5 Afati i ruajtjes sé
ushqimit té ngriré né

-18°C

Ushgimi Koha e
ruajtjes

Peshk, sallam, deri né 6

ushgime té muaj

pérgatitura, produkte

pér pjekje

Shpendé, mish deri né 8
muaj

Perime, fruta deriné 12
muaj

|IEvozhgé, djathi, gjalpi, gjiza,

ushgimet e gatshme dhe mbetjet e

ushgimeve.
m Ushqgime té papérshtatshme pér
ngrirje jané, pér shembull, sallata

jeshile, rrepat, vezét me lévozhgé,

rrushi, mollét dhe dardhat e

papérpunuara, kosi, ajka e tharét,

creme fraiche dhe majoneza.

Paketimi i ushgimeve pér ngrirje
Materiali i pérshtatshém i paketimit

dhe lloji i duhur i paketimit ruajné né

masé té konsiderueshme cilésiné e

Kalendari i printuar i ngrirjes tregon
kohén maksimale té ruajties né muaj
né temperaturé —18°C.

12.6 Metodat pér shkrirjen e
produkteve té ngrira

A\ KuJDES

Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté shkrirjes bakteret mund té

shtohen dhe ushgimi né ngrirje mund

té prishet.

» Mos i ngrini pérséri ushgimet e
ngrira qé jané té shkrira pjesérisht

produktit dhe shmangin djegien nga

ng
1.
2
3.

60

rirja.

Vendosini ushgimet né paketim.
Nxirrni jashté ajrin.

Mbylini paketimin né ményré
hermetike, né€ ményré gé ushqgimi
té mos humbasé shijen ose gé té
mos thahet.

Shénoni mbi paketim pérmbajtjen
dhe datén e vendosjes né ngrirje.

ose plotésisht.

Ngrijini ato sérish vetém pas
zierjes ose skugjes.

Mos shfrytézoni mé plotésisht
periudhén maksimale té ruajtjes.

Shkrini né ndarjen e ftohjes
ushgimet shtazore, p.sh. peshk,
mish, djathé dhe gjizé.

Shkrijeni bukén né temperaturén e
ambientit.

Pérgatitni né mikrovalé, né furré
0se né sobé ushgimet pér konsum
té menjéhershém.



13 Shkrirja

13.1 Shkrirja né ndarjen e
ngrirjes

Né sajé té sistemit plotésisht

automatik "NoFrost", ndarja e ngrirjes

nuk zé akull. Shkrirja nuk éshté e
nevojshme.

14 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré g€ pajisja t&€ géndrojé
funksionale pér kohé té gjaté,
pastrojeni dhe kujdesuni pér t& me
kujdes.

Pastrimi i vendeve té paarritshme
duhet kryer nga shérbimi i klientit.
Pastrimi nga shérbimi i klientit mund
té keté shpenzime.

14.1 Pérgatitja e pajisjes pér
pastrimin

1. Fikni pajisjen. —» Fage 52

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Higni té gjitha ushgimet dhe
vendosini né ruajtje né njé vend té
ftohté.

Nése ka, vendosni mbi ushgime
pllakat e ftohjes.

4. Higni nga pajisja té gjitha pjesét e
pajimit dhe aksesorét e saj.

- fage 62

5. Cmontoni raftin mbi koshin e

frutave dhe perimeve. —» Fage 62

Shkrirja  sq
14.2 Pastrimi i pajisjes

A\ PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elektrike.

» Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

Futja e Iéngjeve te ndricimi, né

elementet e komandimit ose né

vrimat e brendshme té ventilimit
mund té jeté e rrezikshme.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té futet
te ndricimi, tek elementet e
komandimit ose né vrimat e
brendshme té ventilimit.

VINI RE!

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni produkte pastrimi gé
pérmbajné shumé alkool.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢ngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

1. Pérgatitni pajisjen pér procesin e
pastrimit. » Fage 61

2. Lani pajisjen, pjesét e pajimit,
pjesét e aksesoréve dhe
guarnicionet e dyerve me njé
peceté té€ buté, me ujé té vakét
dhe njé detergjent enésh me pH
neutral.

3. Thajeni miré mé pas me njé
peceté té buté e té thaté.

4, Vendosni né vend pjesét e pajimit
dhe montoni pjesét e pajisjes.
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5. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
- fage 49
6. Vendosni pérséri brenda ushgimet.

14.3 Pastrimi i kamerés

Kur temperatura ose lagéshtia e ajrit
ndryshon, lentet e kamerés mund té
vishen me avull.

1. Pastroni kamerén me njé peceté
pastrimi me mikrofibér.

2. Pastroni lentet e kamerés me njé
peceté me mikrofibér dhe me
pastrues t& zakonshém njollash
nga shiu.

14.4 Hegja e pjeséve té
pajimit

Nése déshironi gé t'i pastroni miré

pjesét e pajimit, higini ato nga pajisja.

Heqja e raftit

» Térhigeni raftin jashté, ngrijeni lart
dhe higeni.
- Fig. H

Hegja e raftit té derés

» Ngrini lart raftin e derés dhe
higeni.
- Fig. @

Heqja e koshit té ruajtjes
» Ulni poshté koshin e ruajtjes né

pjesén pérpara @ dhe higeni @.
- Fig.

Heqja e koshit té frutave dhe

perimeve

1. Térhigni jashté deri né fund koshin
e frutave dhe perimeve.

2. Ngrini lart koshin e frutave dhe
perimeve né pjesén pérpara @ dhe
higeni @.

- Fig. H
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Heqja e koshit té ushgimeve té

ngrira

1. Térhigeni jashté deri né fund
koshin e ushgimeve té ngrira.

2. Ngrijeni lart koshin e ushgimeve té
ngrira né pjesén pérpara @ dhe
higeni @.

- Fig. €

Heqja e kapakut ballor té koshit

Kapakun ballor té koshit né koshin e
frutave dhe perimeve mund ta higni
pér pastrim mé té lehté.

» Shtypni grepat anésoré té kapjes
sé koshit @ dhe shképutni
kapakun ballor t&€ koshit nga koshi
(rge ané té njé lévizjeje rrotulluese

 Fig.

14.5 Cmontimi i pjeséve té
pajisjes
Kur déshironi gé ta pastroni me

themel pajisjen tuaj, ju mund té higni
nga pajisja pjesé té caktuara té saj.

Rafti mbi koshin e frutave dhe
perimeve

Pér ta pastruar miré raftin mbi koshin
e frutave dhe perimeve, ju mund ta
¢montoni até.

Cmontimi i raftit mbi koshin e

frutave dhe perimeve

1. Higni koshin e frutave dhe
perimeve. - Fage 62

2. Higni koshin e ruajtjes. = Fage
62

3. Ktheni pjerrtas raftin mbi koshin e
frutave dhe perimeve @ dhe higeni
até @.
— Fig. Al

4. Ngrini lart kapakun e koshit té
g)utave dhe perimeve @ dhe higeni

~ Fig. kA



Montimi i raftit mbi koshin e frutave
dhe perimeve

1.

Varni né vend kapakun e koshit té
frutave dhe perimeve.
- Fig.

. Futni né vend té kthyer pjerrtas

raftin mbi koshin e frutave dhe
%erimeve ® dhe pas uleni poshté

> Fig. K

. Vendoseni rregulluesin e

lagéshtisé né pozicionin pérpara.
- Fig. EH

Béni kujdes gé kapaku i koshit té
frutave dhe perimeve té vendoset
né folené nén rregulluesin e
lagéshtisé.

Futni né vend koshin e ruajtjes dhe
koshin e frutave dhe perimeve.

- Fig. A

Pastrimi dhe kujdesi

sq
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15 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

/A PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété
géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t€ pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atéheré ai duhet té zévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja nuk ftoh, Eshté aktivizuar modaliteti i ekspozimit.
treguesit dhe ndrigimi 1. Mbani shtypur °C + 4+ pér 5 sekonda derisa té
ndizen. tingéllojé njé sinjal akustik.

2. Kontrolloni pas njé kohe té shkurtér nése pajisja

ftoh.

Ndrigcimi LED nuk Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
funksionon. » Telefononi shérbimin e klientit.

Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén
shogéruese té pikave té shérbimit té klientit.

Faget anésore té Nuk éshté defekt. Népér faget anésore kalojné tuba
pajisjes jané té gé nxehen gjaté procesit té ftohjes. Mobiliet gé prekin
ngrohta. pajisjen nuk démtohen nga nxehtésia.

Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.

"Home Connect" nuk  Jané t€ mundshme shkage té€ ndryshme.
funksionon si¢ duhet.  » Shkoni te www.home-connect.com.

Kamerat nuk béjné Kamerat nuk jané aktivizuar te "Home Connect".
ndonjé foto. » Aktivizoni kamerat.

Kamerat béjné foto jo Dera e pajisjes éshté mbyllur shumé shpeijt.

té pastra. » Mbylini me ngadalé derén e pajisjes.

Lentet e kamerés jané veshur me avull. Dera e

pajisjes éshté mbajtur hapur pér shumé kohé.

1. Pastroni kamerat. —» Fage 62

2. Mos e mbani hapur derén e pajisjes pér shumé
kohé.

Eshté démtuar veshja antimjegull.
» Telefononi shérbimin e klientit.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Kamerat béjné foto jo
té pastra.

Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén
shogéruese t€ pikave té shérbimit té klientit.

Né treguesin e
temperaturés shfaget
E osed.

Sistemi elektronik ka identifikuar njé gabim.

1. Fikni pajisjen. = Fage 52

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén
né kutiné e siguresave.

3. Lidhni pérséri pajisjen pas 5 minutash.

Ndizni pajisjen. = Fage 52

5. Nése mesazhi vazhdon té shfaget pérséri né ekran,
telefononi shérbimin e klientit.
Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén
shogéruese té pikave té shérbimit té klientit.

Eal

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues,
treguesi i
temperaturés (i
ndarjes sé ngrirjes)
pulson ALARM
(FREEZER) pulson dhe
treguesi i statusit
ndizet né ngjyré té
kuge.

Eshté aktivizuar alarmi
i temperaturés.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.

» Shtypni lock/alarm off,

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes sé ngrirjes)
tregon shkurtimisht temperaturén mé té ngrohté gé
ka gené né ndarjen e ngrirjes. Pas késaj, treguesi i
temperaturés (i ndarjes sé ngrirjes) tregon pérséri
temperaturén e vendosur.

v Alarmi do té fiket.

v ALARM géndron ndezur derisa té€ arrihet
temperatura e vendosur.

Zgavrat e jashtme té ajrimit jané mbuluar.
» Higni pengesat nga zgavrat e jashtme té ajrimit.

Jané futur sasi t& médha ushgimi té freskét.
» Mos e tejkaloni kapacitetin e ngrirjes.
— "Kapaciteti i ngrirjes", Fage 59

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues dhe
shfaget ALARM
(FRIDGE) né ndarjen e
ftohjes ose né ndarjen
e ngrirjes.

Eshté aktivizuar alarmi
i derés.

Dera e pajisjes éshté e hapur.
» Mbyllni derén e pajisjes.
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sq Meénjanimi i defekteve

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Temperatura e

vendosur nuk arrihet.

Shkrirja plotésisht
automatike nuk
funksionon mé.

Dera e ndarjes sé ngrirjes ka gené hapur pér kohé té
gjaté. Serpentina (krijuesi i ftohtésisé) né sistemin
"NoFrost" ka z&né shumé akull.

Kérkesé: I1zoloni miré ushgimet e ngrira dhe vendosini

né njé vend té freskét.

1. Fikni pajisjen. = Fage 52

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén
né kutiné e siguresave.

3. Largoni nga muri fagen e pasme té pajisjes.

4, Hapni derén e pajisjes.

v Pas rreth 20 minutash, uji i shkrirjes fillon té rriedhé
né tasin e avullimit né pjesén e pasme té pajisjes.
- Fig.

5. Pér té shmangur derdhjen e ujit nga tasi i avullimit,
thitheni ujin e shkrirjes me sfungjer.
Serpentina ka shkriré kur né tasin e avullimit nuk
vien mé ujé nga shkrirja.

6. Pastroni hapésirén e brendshme té pajisjes. — Fage
61

7. Ndizni pérséri pajisjen. » Fage 52

Temperatura devijon
shumé nga vlera e
vendosur.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
1. Fikni pajisjen. —» Fage 52
2. Ndizni pérséri pajisjen pas rreth 5 minutash. — Fage
52
— Kur temperatura €shté shumé e ngrohté,
kontrolloni sérish temperaturén pas disa orésh.
— Kur temperatura éshté shumé e ftohtg, kontrolloni
sérish temperaturén né ditén mé pas.

Mbi sipérfagen e
pajisjes dhe né raftet
brenda pajisjes
formohet ujé nga
kondensimi.

Uji gé pérmban ajri i ngrohté dhe i lagésht

kondensohet né sipérfaget e ftohta té€ pajisjes.

1. Fshini ujin me njé lecké té buté e té thaté.

2. Hapeni pajisjen sa mé shkurt gé té jeté e mundur.

3. Sigurohuni gé pajisja éshté gjithmoné e mbyllur sic
duhet.

Pajisja gumézhin,
férshéllen, zukat,
gurgullon, klikon ose
kércet.

Nuk éshté defekt. Nj& motor éshté duke punuar, p.sh.
grupi i ftohjes, ventilatori. Gazi i ftohjes garkullon
népér tuba. Motori, celési ose elektrovalvulat ndizen
ose fiken. Kryhet shkrirja automatike.

Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.
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Ménjanimi i defekteve sq

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Kamerat klikojné.

Nuk éshté defekt. Pérfundimi i modalitetit Standby dhe
kalibrimi i kamerave. Nuk kryhet asnjé transferim té
dhénash.

Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.

Pajisja bén zhurma.

Pajisja nuk éshté e niveluar.
» Niveloni pajisjen me ndihmén e njé niveli me Iéng
dhe té kémbéve me fileté.

Pajisja nuk géndron e liré.
» Respektoni distancat minimale pér pajisjen.

Pjesét e pajimit IEkunden ose ngecin.
» Kontrolloni pjesét e hegshme té pajimit dhe
vendosini ato sérish né vend.

Shishet ose enét prekin me njéra-tjetrén.
» Ndani nga njéra-tjetra shishet ose enét.

Eshté aktivizuar Super ngrirje.
Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.
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sq Ruajtja dhe hedhja

15.1 Ndérprerja e energjisé

Gjaté njé ndérprerjeje té energjisé
elektrike temperatura né pajisje rritet,
késhtu gé si rezultat shkurtohet koha
e ruajtjes dhe cilésia e ushgimeve té
ngrira ulet.

Né seksionin e t&€ dhénave teknike né
fagen toné té internetit do té gjeni
kohén e ruajtjes sé ushgimeve té
ngrira né rast té njé defekti.

Shénime

m Gjaté njé ndérprerjeje té energjisé
elektrike hapeni mundésisht sa mé
rrallé pajisjen dhe mos futni
brenda saj ushgime té tjera.

m Kontrolloni cilésiné e ushgimit
direkt pas ndérprerjes sé
energjise.

— Hidheni ushgimin e ngriré gé ka
shkriré dhe éshté mé i ngrohté
se 5°C.

— Zieni ose skugni ushgimin e
ngriré gé ka shkriré paksa dhe
mé pas konsumojeni ose
vendoseni até sérish né ngrirje.

15.2 Kryerja e vetétestimit té
pajisjes

1. Fikni pajisjen. — Fage 52

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elekirik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Kryeni pérséri lidhjen elekitrike té
pajisjes pas 5 minutash. = Faqge
49

4. Ndizni pajisjen. — Fage 52

5. Brenda 10 sekondave pas lidhjes
elektrike, mbani shtypur °C + —
pér 3 deri né 5 sekonda, derisa té
tingéllojé njé sinjal akustik.

v Nis vetétestimi i pajisjes.
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v Kur pas pérfundimit té vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 2 sinjale
akustike dhe treguesi i
temperaturés tregon temperaturén
e vendosur, atéheré pajisja juaj
éshté né rregull. Pajisja kalon né
funksionim normal.

v Kur pas pérfundimit té vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 5 sinjale
akustike, njoftoni shérbimin e
klientit.

16 Ruajtja dhe hedhja

Kétu mésoni sesi té parapérgatitni
pajisjen pér ta vendosur né ruajtje.
Gjithashtu mésoni edhe ményrén e
hedhjes sé pajisjeve té vjetra.

16.1 Nxjerrja e pajisjes jashté
pune

1. Fikni pajisjen. » Fage 52

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Higni té gjitha ushgimet.

Pastroni pajisjen. — Fage 61

5. VINI RE! Objektet e ngecura midis
derés dhe trupit té pajisjes mund
té démtojné menteshat e derés.

» Hapni derén derisa ajo t& géndrojé
hapur veté.

» Mos futni asnjé objekt midis derés
dhe trupit té pajisjes.
Pér té garantuar ajrimin e
hapésirés sé& brendshme, [Ereni
pajisjen hapur.
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16.2 Hedhja e pajisjes sé
vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té

pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen Iéndé té para té vlefshme.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik démesh né shéndet!

Fémijét mund té bllokohen brenda né

pajisje dhe té rrezikojné jetén.

» Mos i higni raftet dhe kutité nga
pajisja pér té penguar gé fémijét té
futen brenda.

» Mbani larg fémijét nga pajisja jo né
gjendje pune.

/A PARALAJMERIM

Rrezik zjarri!

Nése tubacionet jané té démtuara,

mund té clirohet freon i ndezshém

dhe gaze t€ démshme e t€ marrin

flaké.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e
garkut té freonit.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t€ komunés
ose qytetit.

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU

B

Shérbimi i klientit sq

(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

17 Shérbimi i klientit

Nése keni pyetje, nése nuk mund ta
eliminoni veté njé defekt né pajisje
0se nése pajisja duhet riparuar,
drejtohuni te shérbimi yné pér
klientin.

Informacionet e detajuara rreth
periudhés sé garancisé dhe kushteve
té garancisé né vendin tuaj i gjeni te
shérbimi yné i klientit, shitési juaj ose
né fagen toné té internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e Klientit,
ju nevojitet numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit (FD) i pajisjes
suaj.

Té dhénat e kontaktit té& shérbimit pér
klientin i gjeni né listén bashkélidhur
té pikave té shérbimit pér klientin ose
né fagen toné té internetit.

17.1 Numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit
(FD)

Numrin e produktit (E-Nr.) dhe numrin
e prodhimit (FD) e gjeni né tabelén e
modelit té pajisjes.

- Fig. @/A

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té kujdesit pér klientin.
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18 Té dhéna teknike

Lloji i gazit ftohés, véllimi i
shfrytézueshém dhe specifikimet e
tjera teknike i gjeni né etiketén e tipit.
- Fig. @/A

19 Deklarata e
konformitetit

Me ané té késaj deklarate, Robert
Bosch Hausgerate GmbH deklaron
se pajisja me funksionin Home
Connect éshté né pérputhje me
kérkesat themelore dhe dispozitat e
tiera pérkatése té Direktivés
2014/53/EU.

Deklaratén e ploté té konformitetit
RED e gjeni né internet né adresén
www.bosch-home.com né fagen e
produktit t& pajisjes suaj te
dokumentet shtesé.

C€

Brezi 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz):
maks. 100 mW
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Bezbednost sr

1 Bezbednost
Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji ostecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.

1.2 Namenska upotreba

Ovaj uredaj upotrebljavajte samo:

® za hladenje i zamrzavanje namirnica i za pripremu kockica leda.

® U privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima kué¢nog
okruzenja.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.3 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obuCene za
bezbedno koriSéenje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca bez
nadzora.

1.4 Bezbedan transport

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Zbog velike tezine uredaja, prilikom podizanja moze doci do po-
vreda.

» Nemojte sami da podizete ureda,.
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1.5 Bezbedna instalacija

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

NestruCne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene uticnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kucne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

» Uredaj nikad ne sme da se napaja putem eksternog sklopnog
uredaja npr. sata za austomatsko ukljucivanje ili daljinskog
upravljanja.

» Kada je uredaj ugraden, mrezni prekida¢ mreznog priklju¢nog
voda mora da bude dostupan ili, ukoliko slobodan pristup nije
moguc, u fiksno sprovedenoj elektri¢noj instalaciji se mora ugra-
diti svepolni mehanizam za razdvajanje, u skladu sa uslovima in-
stalacije.

» Prilikom postavljanja uredaja vodite raCuna da se mrezni pri-
kljucni vod ne zaglavi ili osteti.

Ostecena izolacija mreznog priklju¢nog voda predstavlja izvor

opasnosti.

» Mrezni prikljuéni vod nikad se ne sme dovoditi u kontakt sa
izvorima toplote.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Ako su otvori za ventilaciju uredaja zatvoreni, ukoliko dode do cu-

renja iz rashladnog kruznog toga, moze nastati zapaljiva meSavina

gasa i vazduha.

» Nemojte zatvarati otvore za ventilaciju na kucistu uredaja ili
ugradnom kucistu.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Upotreba produzenog mreznog priklju¢nog voda i nedozvoljenih

adaptera predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa visestrukim
utiCnicama.
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» Ako vam je mrezni prikljuni vod suviSe kratak, obratite se kori-
sni¢koj sluzbi.

» Upotrebljavajte samo adaptere koje je odobrio proizvodac.

Prenosive letve sa viSestrukim utiCnicama ili strujni adapteri mogu

da se pregreju i da izazovu pozar.

» Prenosive letve sa viSestrukim uti¢nicama ili strujne adaptere
nemojte pozicionirati na zadnjoj strani uredaja.

1.6 Bezbedna upotreba

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da koristite CistaC na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.

/A UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposSto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove |

da se na taj nacCin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Usled ostecenja rashladnog kruga moze da iscuri rashladno sred-

stvo i da eksplodira.

» Za ubrzanje procesa otapanja nemojte koristiti druga mehanic-
ka sredstva ili druga sredstva osim ona koja je proizvodac pre-
porucio.

» Namirnice koje su se zaledile uz nesto odvojite tupim predme-
tom, npr. drskom drvene kasike.
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Proizvodi sa zapaljivim gasovima, npr. sprej, i eksplozivhe materije

mogu da eksplodiraju.

» U uredaju je zabranjeno Cuvanje proizvoda sa zapaljivim gasovi-
ma i eksplozivnhim materijama.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Elektricni uredaji unutar uredaja, npr. grejaci ili elektri¢ni aparati za
pripremu leda, mogu da izazovu pozar.

» Unutar uredaja ne smeju da rade elektricni uredaiji.

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Moze da dode do pucanja posuda sa gaziranim pic¢ima.

» U pregradi za zamrzavanje nemojte da Cuvate posude sa gazi-
ranim pic¢ima.

Povreda ociju usled curenja zapaljivog rashladnog sredstva i Stet-

nih gasova.

» Ne oStecujte cevi cirkulacionog kruga rashladnog sredstva niti
izolaciju.

Uredaj moze da se prevrne.

» Nemojte se penijati ili oslanjati na postolje, elemente za izvlace-
nje ili vrata.

/A UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!
Pojedinacni delovi zadnjeg dela uredaja se zagrevaju tokom rada.
» Nikada nemojte da dodirujete vrele delove.

/A UPOZORENJE - Opasnost od promrzlina!

Kontakt sa zamrznutim namirnicama i hladnim povrSinama moze

da prouzrokuje opekotine usled hladnoce.

» Zamrznute namirnice nemojte stavljati u usta odmah nakon va-
denja iz pregrade za zamrzavanje.

» |zbegavajte duzi dodir koze sa zamrznutim namirnicama, ledom
i povrSinama u pregradi za zamrzavanje.
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/\ OPREZ - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Kako biste izbegli kontaminaciju namirnica morate postovati sle-

deca uputstva.

» Kada se vrata otvore na duze vreme, moze doci do znatnog po-
rasta temperature u pregradama uredaja.

» Redovno distite povrSine koje mogu doc¢i u dodir sa namirnica-
ma i pristupacnim odvodnim sistemima.

» Sirovo meso i ribu drzite u adekvatnim posudama u frizideru ta-
ko da ne dodiruje druge namirnice ili da ne kaplje na njih.

» Ukoliko je frizider/zamrzivaC duze vreme prazan, uredaj iskljuci-
te, otopite, odistite i ostavite vrata otvorena kako ne bi doSlo do
pojave budi.

Delovi uredaja od metala ili sa metalnim izgledom mogu da sadr-

ze aluminijum. Kada kisele namirnice dodu u kontakt sa aluminiju-

mom, joni aluminijuma mogu da predu na namirnice.

» Kontaminirane namirnice nemojte jesti.

1.7 Ostecéen uredaj

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemoijte upotrebljavati osteceni uredaj.

» Nikada nemoijte povlaciti mrezni priklju¢ni vod da biste razdvojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utika¢ mreznog
priklju¢nog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostecen, odmah izvuci-
te mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisnicki servis. — Stranica 101

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.
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» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog pri-
kljuénog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisni¢ka slu-
zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

/A

Ukoliko su cevi oste¢ene, mogu da iscure zapljivo rashladno sred-

stvo i Stetni gasovi i da se zapale.

» Vatru i izvore paljenja ne priblizavajte uredaju.

» Provetrite prostoriju.

» |skljuCite uredaj. — Stranica 84

» |zvucite mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osi-
gurac u kutiji sa osiguraCima.

» Pozovite korisnicki servis. — Stranica 101
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2 Izbegavanje materijal-
nih Steta

PAZNJA!

Zaglavljivanje toc¢ki¢a uredaja moze

da osteti pod kada pomerate ureda,.

» Uredaj transportujte ru¢nim kolici-
ma.

» Prilikom pomeranja uredaja koristi-
te zastitu za pod i ne vrsite cik-cak
pokrete.

Koris¢enjem postolja, elemenata za

izvlaCenje ili vrata uredaja kao povrSi-

ne za sedenje ili penjanje, uredaj se
moze ostetiti.

» Nemojte se penjati ili oslanjati na
postolje, elemente za izvlacenje ili
vrata.

Usled zaprljanja uljem ili masnoc¢om,

plasticni delovi i zaptivke vrata mogu

da postanu porozni.

» Plasti¢ne delove i zaptivke vrata
odrzavajte u Cistom stanju tako da
budu bez masti i ulja.

Delovi uredaja od metala ili sa metal-

nim izgledom mogu da sadrze alumi-

nijum. Aluminijum reaguje u kontaktu
sa kiselim namirnicama.

» U uredaju nemojte da drzite neza-
pakovane namirnice.

3 Zastita zivotne sredine
i Stednja

3.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-

Ze se iznova koristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
zite u otpad odvojene po vrstama.

|zbegavanje materijalnih Steta sr

3.2 Stednja energije

Ako se pridrzavate ovih napomena,
vas uredaj ¢e trositi manje struje.

Izbor mesta postavke

m Uredaj zastitite od direktnog zrade-
nja sunca.

m Uredaj postavite na Sto veéem ra-
stojanju od grejnih tela, Sporeta i
ostalih izvora toplote:

— Ostvarite 30 mm odstojanja od
elektri¢nih Sporeta ili Sporeta na
gas.

— Ostvarite 300 mm odstojanja od
Sporeta na loz-ulje ili ugalj.

m QOstvarite malo bo¢no rastojanje ka
zidu.

m Nikada ne prekrivajte ventilacione
otvore i ne stavljajte nista ispred
njih.

Stednja energije prilikom

koriséenja

Napomena: Raspored delova opre-

me nema nikakvog uticaja na potro-

Snju energije uredaja.

m Uredaj samo kratko otvorite i pa-
zljivo ga zatvorite.

= Nemojte nikada pokrivati ili zatva-
rati otvore za ventilaciju ili spolja-
Snje ventilacione otvore.

= Kupljene namirnice transportujte u
rashladnoj torbi i brzo ih stavite u
ureda;.

m Pre skladiStenja ostavite tople na-
mirnice i napitke da se ohlade.

m Da biste iskoristili hladno¢u zamr-
znutih namirnica, stavite zamrznute
namirnice u pregradu za hladenje
da se odlede.

® [zmedu namirnica i zadnjeg zida
uvek ostavite malo slobodnog me-
sta.

Rezim mirovanja
Kada se uredaj ne koristi, displej au-
tomatski prelazi u rezim mirovanja.
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U reZzimu mirovanja se osvetljenost
komandnog polja redukuje i prikaz
stanja svetli belo.

4 Postavljanje i prikljuci-
vanje

4.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove, da li imaju transportna oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Ako imate primedbe, obratite se pro-
davcu kod kojeg ste kupili uredaj ili
se obratite nasoj korisni¢koj sluzbi

— Stranica 101.

Obim isporuke se sastoji od sledecih
delova:

m Samostojeci uredaj

Oprema i pribor’

Montazni materijal

Uputstvo za montazu

Uputstvo za upotrebu

Spisak korisni¢kih servisa
Prilog za garanciju®

Energetska etiketa

Informacije o potrosnji energije i
buci

Informacije o Home Connect

1

2 Nije dostupno u svim zemljama
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U zavisnosti od opremljenosti uredaja

4.2 Kriterijumi za mesto po-
stavke

A\ UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Ukoliko uredaj stoji u maloj prostoriji,

ukoliko dode do curenja iz rashlad-

nog kruznog toka moze nastati zapa-
liiva meSavina od gasa i vazduha.

» Uredaj postavite samo u prostoriji
koja ima zapreminu od 1 m® na sv-
kih 8 g rashladnog sredstva. Koli-
¢ina rashladnog sredstva se nalazi
na tipskoj plogici. » S/. K/

U zavisnosti od modela, fabricka tezi-
na uredaja moze da iznosi do 90 kg.
Podloga mora da bude dovoljno sta-
bilna kako bi mogla da nosi teZinu
uredaja.

Dozvoljena temperatura u
prostoriji

Dozvoljena temperatura u prostoriji
zavisi od klimatske klase uredaja.
Klimatska klasa je prikazana na tip-
skoj plocici. = S/. K1/ &

Klimatska Dozvoljena tempera-
klasa tura u prostoriji

SN 10 °C...32 °C

N 16 °C...32 °C

ST 16 °C...38 °C

T 16 °C...43 °C

Uredaj je funkcionalan unutar dozvo-
lienog temperaturnog opsega u pro-
storiji.

Ako se uredaj sa klimatskom klasom
SN upotrebljava pri nizim temperatu-
rama u prostoriji, oSte¢enja uredaja
mogu da se iskljuCe sve do tempera-
ture u prostoriji od 5 °C.



4.3 Montaza uredaja

» Uredaj montirajte prema priloze-
nom uputstvu za montazu.

4.4 Priprema uredaja za prvu
upotrebu

1. |zvadite informativni materijal.

2. Uklonite zastitne folije i osigurace
za transport, npr. lepljive trake i
karton.

3. Ocistite uredaj prvi put.

— Stranica 93

4.5 Elektricno prikljuéivanje
uredaja

1. Mrezni utikad mreznog priklju¢nog
voda uredaja utaknite u uti¢nicu u
blizini uredaja.

Podaci o priklju€ivanju nalaze se
na plodici sa oznakom tipa.
- S, l/E

2. Proverite da li mrezni utikag& ¢vrsto
naleze.

v Uredaj je sada spreman za rad.

5 Upoznavanje sa ureda-
jem

5.1 Uredaj

Ovde cete nadi pregled sastavnih de-
lova uredaja.
- S. |

Pregrada za hladenje
— Stranica 90

Pregrada za zamrzavanje
— Stranica 91

=
Osvetljenje

Pregrada za flase
— Stranica 82

Upoznavanje sa uredajem sr

Regulator temperature (posu-
da za skladistenje)
— Stranica 84

Posuda za skladistenje
— Stranica 82

Posuda za voce i povrée sa
regulatorom vlaznosti

— Stranica 82

Tipska plocica

— Stranica 101

Posuda za zamrznute namirni-
ce — Stranica 94

Nogar sa navojem

=

o~

Kamera

Komandno polje

Pregrada za maslac i sir
— Stranica 83

Polica za vrata za velike povr-
Sine — Stranica 83

N EERE 8 &

Napomena: Zavisno od opremljenosti
i veli¢ine, moguca su odstupanja iz-
medu vaSeg uredaja i slika.

5.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozZete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.
-S.HA

Prikazuje pode&enu tempera-
turu pregrade za zamrzavanje
u °C.

ALARM (FREEZER) se prikazu-
je kada je uklju¢en alarm za
temperaturu ili za vrata.

eco mode je istaknuto kada je
uklju¢en rezim sa Stednjom
energije.

ALARM (FRIDGE) se prikazuje

kada je ukljuen alarm za vra-
ta.

81



sr Oprema

o

Prikazuje podesenu tempera-
turu pregrade za hladenje
u °C.

supercool se prikazuje kada je
ukljuen Super hladenje.

~o

vacation mode je istaknuto ka-
da je uklju¢en rezim za godi-
Snji odmor.

C= se prikazuje kada je bloka-
da tastera aktivirana.

lock/alarm off iskljucuje zvuc-
no upozorenje.

8 8 &
(=)

lock/alarm off ukljucuje ili is-
kljuCuje blokadu tastera ko-
mandnog polja.

—
—

°C sluZi za izbor pregrade za
promenu temperature ili uklju-
Sivanje odredenih dodatnih
funkcija.

—/+ podesava temperaturu
izabrane pregrade.

Prikaz statusa prikazuje radno
stanje uredaja.

NEE

super ykljucuije ili iskljuduje
supercool j superfreeze  iza-
branoj pregradi.

mode sluzi za izbor rezima.

B &
(*2]| (€2

% pokazuje status za Ho-
me Connect, npr. da i je Ho-
me Connect ukljuc¢eno ili is-
kljuceno.

S
N

0 se prikazuje, kada su kori-
sni¢ki definisana podesavanja
podesena preko Home Con-
nect aplikacije. Dodatne infor-
macije mozete pronaci u Ho-
me Connect aplikaciji.

>
Qo

freshness mode je istaknuto ka-
da je uklju¢en rezim za odrza-
vanje svezine.

=
O

superfreeze se prikazuje kada
je uklju¢en Super zamrzava-
nje.
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6 Oprema

Oprema vaseg uredaja zavisi od mo-
dela.

6.1 Polica za odlaganje

Da biste poboljsali preglednost i brze
uzimali namirnice, izvucite policu.
Kako biste police za odlaganje me-
njali prema vasim potrebama, mozete
da izvadite policu i ponovo je postavi-
te na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje”,
Stranica 94

6.2 Pregrada za flase

FlaSe skladistite, na sigurno, u pre-
gradu za flaSe.

Kako biste policu za flaSe menjali
prema vasim potrebama, mozete da
izvadite policu za flaSe i ponovo je
postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje”,
Stranica 94

6.3 Posuda za skladistenje

U posudi za skladistenje vladaju nize
temperature nego u pregradi za hla-
denje. Temperature mogu povreme-
no dosegnuti vrednosti ispod 0 °C.
Kako bi se postigle temperature blizu
0 °C u posudi za skladistenje, tem-
peraturu pregrade za hladenje pode-
site na 2 °C. — Stranica 84

NiZe temperature u posudi za skladi-
Stenje iskoristite za drzanje lako kvar-
liivih namirnica, npr. ribe, mesa i su-
homesnatih proizvoda.

6.4 Posuda za voce i povrée
sa regulatorom vlaznosti

Sveze voce i povrée drzite nezapako-
vano u posudi za voce i povrée.
IseCeno voce i povrée Cuvajte pokri-
veno ili hermeticki zatvoreno.



Preko regulatora vlaznosti i specijal-

nog zaptivaca moze da se podesi

vlaZznost vazduha u posudi za voce i

povrée. Na taj naCin sveze voce i po-

vrée mozete da Cuvate dva puta duze

nego inace.

- Sl

PodeSavanje vlaznosti vazduha u

posudi za voce i povrée u skladu sa

vrstom i koli¢inom namirnica koje

treba skladistiti pomodu pritiska

regulatora za vlaznost:

= Niska vlaznost vazduha O kod
skladistenja pretezno voca ili veli-
kog opterecenja.

= Visoka vlaznost vazduha @@ kod
skladistenja pretezno povrcéa kao i
kod skladistenja razliCitih vrsta na-
mirnica ili malog opterecenja.

U zavisnosti od koli¢ine i vrste uloze-
nih namirnica, u posudi za voce i po-
vrée se moze pojaviti kondenzat.
Kondenzat obriSite suvom krpom |
pomodu regulatora viaznosti podesite
vlaznost vazduha.

Kako bi se oCuvali kvalitet i aroma,
voce i povrce koje je osetljivo na ni-
ske temperature drZite van uredaja
na temperaturama od otprilike 8 °C
do 12 °C, npr. ananas, banane, citru-
sno voce, krastavac, tikvice, paprika,
paradajz i krompir.

6.5 Pregrada za maslac i sir

Skladistite maslac i trvrdi sir u pre-
gradu za maslac i sir.

6.6 Polica za vrata

Kako biste policu za vrata menjali
prema vasim potrebama, mozete da
izvadite policu za vrata i ponovo je

Oprema sr

postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za vrata®,
Stranica 94

6.7 Kamera

Kamere prilikom svakog zatvaranja
vrata naprave snimak unutrasnjeg
prostora i unutrasnjosti vrata. Te
snimke moZete pogledati pomodu
Home Connect aplikacije i mobilnog
krajnjeg uredaja.

— "Aktiviranje kamera", Stranica 88

Napomena: Da bi kamere mogle da
naprave slike koje imaju dobar kvali-
tet, vrata uredaja zatvorite polako.
Ako vrata uredaja zatvorite previse
brzo, slike mogu da budu mutne.
Nejasne slike mogu nastati i ukoliko
je kamera prljava.

- "Ciscenje kamere", Stranica 94

6.8 Pribor

Koristite originalni pribor. On je speci-
jalno prilagoden za vas uredaj.

Pribor za va$ uredaj zavisi od mode-
la.

Pregrada za jaja

Jaja Cuvajte na sigurnom u pregradi
za jaja.

Posuda za kockice leda

Koristite posudu za kockice leda da
napravite kockice leda.

Pravljenje kockica leda

Za pripremu kockica leda koristite is-

kljugivo vodu za pice.

1. % posude za kockice leda napuni-
te pijacom vodom i stavite posudu
u pregradu za zamrzavanje.

Posudu za kockice leda koja se
zamrzne za dno odvajajte samo tu-
pim predmetom, npr. drSkom kasi-
ke.
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2. Za odvajanje kockica leda, posudu
za kockice leda kratko stavite is-
pod tekuce vode ili je blago zao-
Krenite.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljucivanje uredaja

1. Uredaj prikljuCite na struju.
— Stranica 81

Napomena: Ukoliko je uredaj pret-
hodno isklju¢en preko komandnog
polja, drzite + pritisnuto na 10 se-
kundi.

v Uredaj podinje da hladi.

v OglaSava se zvu¢no upozorenje,
prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) treperi, ALARM
(FREEZER) treperi i prikaz statusa
svetli crvenom bojom, jer je pre-
grada za zamrzavanje joS suvise
topla.

2. Iskljugite zvu€no upozorenje pomo-
éu lock/alarm off.

v ALARM (FREEZER) i prikaz statusa
se gase, ¢im se postigne podesSe-
na temperatura.

3. Podesite zeljenu temperaturu.

— Stranica 84

7.2 Napomene za rad

m Kada ukljugite uredaj, potrebno je i
do nekoliko sati za postizanje po-
deSene temperature.

Namirnice nemojte skladistiti pre
nego Sto se postigne podeSena
temperatura.

m Prednje strane kucista se kratko-
ro¢no zagrevaju u neznatnoj meri.
Time se sprecava stvaranje kon-
denzata u podrudju zaptivke vrata.
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m Kada zatvorite vrata, moze nastati
potpritisak. Vrata mogu samo te-
Sko ponovo da se otvore. Sacekaj-
te momenat dok se potpritisak ne
ujednadi.

7.3 Iskljuéivanje uredaja
» Drzite pritisnuto + na 10 sekundi.

7.4 Podesavanje temperature

Podesavanje temperature
pregrade za hladenje

1. oPregradu za hladenje izaberite sa

2. Pritiskajte —/7+ sve dok prikaz tem-
perature (pregrada za hladenje) ne
prikaze zeljenu temperaturu.

Za postizanje podesSene tempera-
ture, regulator temperature posude
za odlaganje pomerite na polozaj
5 odozdo. — Stranica 84
Preporucena temperatura u pre-
gradi za hladenje iznosi 4 °C.

Podesavanje temperature posude

za skladistenje

1. Da biste snizili temperaturu, regula-
tor temperature pomerite u smeru
extra cold.

2. Da biste povedali temperaturu, re-
gulator temperature pomerite u
smeru cold.

- S.A

Podesavanje temperature
pregrade za zamrzavanje

1. |zaberite pregradu za zamrzavanje
sa °C.

2. Pritiskajte —/= sve dok prikaz tem-
perature (pregrada za zamrzava-
nje) ne prikaze zeljenu temperatu-
ru.

Preporucena temperatura u pre-
gradi za zamrzavanje iznosi
-18 °C.



7.5 Blokada tastera (zastita za
decu)

Blokada tastera spre¢ava nezeljeno

ili nepravilno rukovanje uredajem.

Ukljuéivanje blokade tastera

» Pritisnite lock/alarm off na 3 sekun-
de.

v Prikazuje se .

Iskljuéivanje blokade tastera

» Pritisnite lock/alarm off na 3 sekun-
de.

v C= se gasi.

8 Dodatne funkcije

8.1 Super hladenje

Kod Super hladenje, pregrada za hla-
denje se hladi u $to vec¢oj mogucoj
meri.

Ukljugite Super hladenje pre skladi-
Stenja velikih koli¢ina namirnica.

Napomena: Kada je uklju¢eno Super
hladenje, moZe dodi do pojadane bu-
ke.

Ukljuéivanje Super hladenje

1. (I)D(r:egradu za hladenje izaberite sa

2. Pritisnite super,

v Prikazuje se supercool,

Napomena: Uredaj se prebacuje na
normalni rezim rada nakon otpr. 6 sa-
ti.

Isklju€ivanje Super hladenje

1. Eregradu za hladenje izaberite sa

2. Pritisnite super,
v supercool se gasi.

Dodatne funkcije sr

8.2 Super zamrzavanje

Pregrada za zamrzavanje se kod Su-
per zamrzavanje hladi u §to vecoj
mogucoj meri.

Ukljugite Super zamrzavanje 4 do

6 sati pre skladistenja koli¢ine namir-
nica vece od 2 kg u pregradu za za-
mrzavanje.

Kako biste iskoristili kapacitet zamr-
zavanja, koristite Super zamrzavanje.
— "Preduslovi za kapacitet zamrzava-
nja", Stranica 91

Napomena: Kada je uklju¢eno Super

zamrzavanje, moze dodi do pojacane

buke.

Ukljuéivanje Super zamrzavanje

1. |zaberite pregradu za zamrzavanje
sa °C.

2. Pritisnite super,

v Prikazuje se superfreeze,

Napomena: Uredaj se prebacuje na

normalni rezim rada nakon otpr.
60 sati.

Iskljuéivanje Super zamrzavanje

1. |zaberite pregradu za zamrzavanje
°C
sa °C.
2. Pritisnite super,
v superfreeze se gasi.
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sr Alarm

8.3 Rezim za godisnji odmor

Kada ste duze odsutni, na uredaju
mozete da ukljuCite rezim za godisnji
odmor koji Stedi energiju.

A\ OPREZ

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Dok je uklju¢en reZzim za godisnji od-

mor, pregrada za hladenje se zagre-

va. Kao posledica poviSene tempera-

ture, mogu da se razmnoze bakterije

i da propadnu namirnice.

» Kada je ukljucen rezim za godisnji
odmor, nemoijte skladistiti namirni-
ce u pregradi za hladenije.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Ukljuc€ivanje rezima za Stednju

energije:

» Pritiskajte mode sve dok eco mode
ne bude istaknuto.

Isklju€ivanje rezima za Stednju

energije:

» Pritiskajte mode sve dok ne bude
istaknut nijedan rezim.

8.5 Rezim za odrzavanje sve-
zine

Kako bi namirnice ostale duze sveze,

na uredaju mozete da ukljucite rezim

za odrzavanje svezine.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 14 °C Pregrada za hla- 2 °C

denje denje

Pregrada za za- Temperatura ne- Pregrada za za- Temperatura ne-
mrzavanje promenjena mrzavanje promenjena

Ukljucivanje rezima za godisnji
odmor

» Pritiskajte mode sve dok
vacation mode ne bude istaknuto.

Iskljuéivanje rezima za godisniji
odmor

» Pritiskajte mode sve dok ne bude
istaknut nijedan rezim.

8.4 Rezim za Stednju energije

Pomocdu rezima za Stednju energije
prebacujete uredaj u rezim rada sa
Stednjom energije.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 8 °C
denje

Pregrada zaza- -16 °C

mrzavanje
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Ukljuc€ivanje rezima za odrzavanje
svezine
» Pritiskajte mode sve dok

freshness mode ne bude istaknuto.

Iskljuéivanje rezima za odrzavanje

svezine

» Pritiskajte mode sve dok ne bude
istaknut nijedan rezim.

9 Alarm

9.1 Alarm za vrata

Kada su vrata uredaja duze vreme
otvorena, ukljuduje se alarm za vrata.
OglaSava se zvucni signal upozore-
nja, prikaz statusa svetli crveno i
ALARM se prikazuje za doti¢nu pre-
gradu.



Iskljuéivanje alarma za vrata

» Zatvorite vrata uredaja.
v Zvuléno upozorenje je iskljuéeno.

9.2 Alarm za temperaturu

Kada je pregrada za zamrzavanje
previSe zagrejana, ukljuCuje se alarm
za temperaturu.

Oglasava se zvucni signal upozore-
nja, prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) treperi, ALARM
(FREEZER) treperi i prikaz statusa
svetli crveno.

/A OPREz

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Prilikom odmrzavanja moze doci do

razmnozavanja bakterija i zamrznute

namirnice mogu da se pokvare.

» Zamrznute namirnice koje su poce-
le da se odmrzavaju ili koje se od-
mrznu nemojte ponovo zamrzavati.

» Zamrznite ih ponovo tek kada se
skuvaju ili ispeku.

» Maksimalni rok za Cuvanje vise ne
vazi u potpunosti.

U slededim sluCajevima moze da se

ukljuc¢i alarm za temperaturu:

m Uredaj se puSta u rad.
Uskladistite namirnice tek kada se
postigne podesSena temperatura.

m Skladiste se velike koli¢ine svezih
namirinica.

Pre skladistenja velikih koli¢ina na-
mirnica, ukljudite Super zamrzava-
nje.

= Vrata pregrade za zamrzavanje su
predugo otvorena.

Proverite da li su se namirnice ot-
kravile ili otopile.

Iskljuéivanje alarma za
temperaturu
» Pritisnite lock/alarm off.

1

Home Connect sr

v Zvuléno upozorenje je iskljugeno.

v Prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) nakratko prikazuje
najvisu temperaturu koja je vladala
u pregradi za zamrzavanje. Zatim
prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) ponovo pokazuje po-
deSenu temperaturu.

v Od tog trenutka ponovo se meri i
memoriSe najviSa temperatura.

10 Home Connect

Ovaj uredaj podrzava povezivanje sa
mrezom. Da biste rukovali funkcijama
preko Home Connect aplikacije, po-
vezite svoj uredaj sa mobilnim kraj-
njim uredajem.

Home Connect usluge nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost Ho-

me Connect funkcije zavisi od do-
stupnosti Home Connect usluga u va-
$oj zemlji. Informacije o tome naci Ce-
te na: www.home-connect.com.

Da biste mogli da koristite funkciju
Home Connect, prvo morate da us-
postavite vezu sa WLAN kuénom
mrezom (Wi-Fi') i Home Connect apli-
kacijom.

Posle ukljugivanja uredaja, sacekajte
najmanje 2 minuta dok se ne zavrSi
interna inicijalizacija uredaja. Tek na-
kon toga podesite Home Connect.

Home Connect aplikacija ¢e vas vo-
diti kroz postupak prijavljivanja. Da
biste izvrsili podeSavanja, sledite ko-
rake u Home Connect aplikaciji.

Saveti

m Qbratite paznju na isporuéenu do-
kumentaciju za Home Connect.

m Takode se pridrzavajte i napomena
u Home Connect aplikaciji.

Wi-Fi je zaSticena marka preduzec¢a Wi-Fi Alliance.
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Napomene

m QObratite paznju na napomene o
bezbednosti u ovom uputstvu za
upotrebu i vodite raCuna o tome
da se one postuju i kada uredajem
upravljate putem Home Connect
aplikacije.
— "Bezbednost", Stranica 73

= Rukovanje na samom uredaju
uvek ima prioritet. Tada nije mogu-
¢e rukovanje putem Home Con-
nect aplikacije.

10.1 Podesavanje Home Con-
nect
Zahtev: Home Connect aplikacija je

podesena na mobilnom krajnjem ure-
daju.

1. Skenirajte QR kdd koristec¢i Ho-
me Connect aplikaciju.

RFBO1KO01

2. Pratite uputstva u Home Con-
nect aplikaciji.

10.2 Provera ja€ine signala

Jacdinu signala bi trebalo proveriti ka-
da ne mozete da uspostavite vezu.

1. Istovremeno pritisnite super +
lock/alarm off.

v Prikaz temperature Spregrada za
hladenje) prikazuje tn.
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2. Pritiskajte °C sve dok prikaz tem-
perature (pregrada za hladenje) ne
prikaze 5.

v Prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) prikazuje vrednost iz-
medu 8 (nema prijema) i 3 (pun pri-
jem).

Napomena: Jacina signala bi trebala
iznositi najmanje c.

PoboljSanje prijema

Ako je jaCina signala preslaba, veza

moze da se prekine.

» lzvrSite jedan od mogucih resava-
nja problema:

- Medusobno pribliZite ruter i frizi-
der.

- Vodite raCuna o tome da zidovi
sa zastitom ne ometaju vezu.

- Instalirajte pojadivac signala da
biste pojacali signal.

10.3 Aktiviranje kamera

Zahtev: Uredaj je povezan sa kuc-
nom WLAN mrezom (Wi-Fi) i Ho-
me Connect aplikacijom.

1. Istovremeno pritisnite super +
lock/alarm off,

v Prikaz temperature (pregrada za
hladenje) prikazuje Ln.

2. Pritiskajte °C sve dok prikaz tem-
perature (pregrada za hladenje) ne
prikaze Camera menu active, a pri-
kaz temperature (pregrada za za-
mrzavanje) ne prikaze .

3. Pritisnite +.

v Prikaz temperature (pregrada za
hladenje) prikazuje . Kamere su
aktivirane.



10.4 Deaktiviranje kamera

1. Istovremeno pritisnite super +
lock/alarm off,

v Prikaz temperature (pregrada za
hladenje) prikazuje Ln.

2. Pritiskajte °C sve dok prikaz tem-
perature (pregrada za hladenje) ne
prikaZze , a prikaz temperature (pre-
grada za zamrzavanje) ne prikaze .

3. Pritisnite —.

v Prikaz temperature (pregrada za
hladenje) prikazuje . Kamere su
deaktivirane.

10.5 Instalacija azuriranja Ho-
me Connect softvera

Uredaj u redovnim intervalima trazi
azuriranja za Home Connect softver.

Napomena: Ukoliko azuriranja nisu
dostupna, prikaz temperature (pre-
grada za hladenje) prikazuje UP.

Za prekid azuriranja i resetovanje pri-
kaza temperature (pregrada za hlade-
nje) na podesenu temperaturu, priti-
snite na bilo koje polje osetljivo na
dodir.

1. Istovremeno pritisnite super +
lock/alarm off,

v Prikaz temperature (pregrada za
hladenje) prikazuje Ln.

2. Pritiskajte °C sve dok prikaz tem-
perature (pregrada za hladenje) ne
prikaze UP, a prikaz temperatu-
re (pregrada za zamrzavanje) ne
prikaze OF.

3. Pritisnite +.

v Prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) prikazuje animaciju.

v Instalacija azuriranja je u toku.

v Tokom instalacije je blokirano ko-
mandno polje.

v Kada je instalacija uspesna, prikaz
temperature (pregrada za zalediva-
nje) prikazuje On.

Home Connect sr

4. Ako prikaz temperature (pregrada
za zaledivanje) prikazuje Er, ureda;
nije mogao da instalira aZuriranje.
- Ponovite postupak kasnije.

5. Ukoliko se aZuriranje ne moze
okoncati ni nakon nekoliko poku-
Saja, obratite se korisni¢kom servi-
su — Stranica 1017 .

10.6 Resetovanje Home Con-
nect podesavanja

Ukoliko dode do problema sa povezi-
vanjem vaSeg uredaja sa kuénom
WLAN mrezom (Wi-Fi) ili ukoliko Zeli-
te da prijavite uredaj u drugu ku¢nu
WLAN mrezu (Wi-Fi), mozete da rese-
tujete Home Connect podeSavanja.
1. Istovremeno pritisnite super +
lock/alarm off,

v Prikaz temperature (pregrada za
hladenje) prikazuje Ln.

2. Pritiskajte °C sve dok prikaz tem-
perature (pregrada za hladenje) ne
prikaze rt, a prikaz temperatu-
re (pregrada za zamrzavanje) ne
prikaze OF.

3. Pritisnite +.

v Prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) na otprilike 15 se-
kundi prikazuje animaciju.

v Prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) prikazuje OF.

v Home Connect podeSavanja su re-
setovana.

10.7 Daljinska dijagnostika

Pomodu daljinske dijagnostike kori-
sniCki servis moze da pristupi vasem
uredaju ukoliko se sa odgovoraju-
¢om zZeljom obratite korisnickom ser-
visu, vas uredaj je povezan sa Ho-

89



sr Pregrada za hladenje

me Connect serverom i daljinska dija-
gnostika je dostupna u zemlji u kojoj
koristite uredaj.

Savet: Ostale informacije kao i napo-
mene o dostupnosti daljinske dija-
gnostike u vasoj zemlji nalaze se u
Service/Support delu lokalne veb-
stranice: www.home-connect.com

10.8 Zastita licnih podataka

PridrZzavajte se napomena u vezi sa

zastitom licnih podataka.

Kada se vas uredaj prvi put poveze

sa ku¢nom mrezom koja je povezana

sa internetom, tada vas uredaj Salje

Home Connect serveru sledece

kategorije podataka (prva

reg|stracua)
jednoznacénu oznaku uredaja (sa-
ston se od Sifri uredaja i MAC
adrese ugradenog Wi-Fi komunika-
cionog modula),

® sigurnosni sertifikat Wi-Fi komuni-
kacionog modula (radi informacio-
no-tehnoloskog osiguranja veze),

m aktuelnu verziju softvera i verziju
hardvera ku¢nog uredaja,

m status nekog eventualnog prethod-
nog vracanja na fabricka podeSa-
vanja.

Ovom prvom registracijom se pripre-
ma upotreba Home Connect funkcio-
nalnosti i potrebna je tek kada pozeli-
te da prvi put koristite Home Connect
funkcionalnosti.

Napomena: Imajte na umu da se Ho-
me Connect funkcionalnosti mogu
upotrebljavati samo u kombinaciji sa
Home Connect aplikacijom. Informa-
cije o zastiti licnih podataka mogu da
se pozovu unutar Home Connect
aplikacije.

90

11 Pregrada za hladenje

U pregradi za hladenje mozete da dr-
Zite meso, kobasice, ribu, mlecne
proizvode, jaja, pripremljena jela i pe-
civa.

Temperatura se moze podeSavati od
2 °C do 8 °C.

Cuvanjem u hladnom stanju kratko ili
srednjoro¢no mozete da Cuvate i na-
mirnice koje se brzo kvare. Sto je
temperatura niZza, namirnice ostaju
duze sveze.

11.1 Saveti za drzanje namir-
nica u pregradi za hlade-
nje

m Skladistite samo sveze namirnice u
besprekornom stanju.

= Namirnice skladistite hermeticki za-
pakovane ili prekrivene.

m Da cirkulacija vazduha ne bi bila
ugrozena i radi spreCavanja zamr-
zavanja namirnica, namirnice ne-
moijte stavljati ispred unutrasnjih
ventilacionih otvora ili direktno uz
zadnji zid.

m Sacekajte da se topla jela i napici
prvo ohlade.

m QObratite paznju na datum roka tra-
janja ili datum potro$nje koji je na-
veo proizvodac.

11.2 Hladne zone u pregradi
za hladenje

Cirkulacijom vazduha u pregradi za

hladenje nastaju razliCite hladne zo-

ne.

Najhladnija zona

Najhladnija zona je u posudi za skla-

distenje.

Savet: U najhladnijoj zoni skladistite

lako kvarljive namirnice, npr. ribu, su-
homesnate proizvode i meso.



Najtoplija zona
Najtoplija zona je sasvim gore u vrati-
ma.

Savet: U najtoplijoj zoni Cuvajte na-
mirnice koje nisu osetljive, npr. tvrdi
sir i maslac. Na taj nacin sir moze da
razvija svoju aromu, a maslac ostaje
mek.

12 Pregrada za zamrza-
vanje

U pregradi za zamrzavanje mozete
da skladistite duboko zamrznute na-
mirnice, da zamrzavate namirnice i
pravite kockice leda.

Temperatura se moze podesavati od
-16 °C do —24 °C.

Dugoro&no Suvanje namirnica trebalo
bi da se vrsi pri temperaturi od

—-18 °C ili nizoj.

Cuvanjem u zamrznutom stanju du-
goro¢no mozete da Cuvate namirnice
koje se brzo kvare. Niske temperatu-
re usporavaju ili zaustavljaju propada-
nje.

12.1 Kapacitet zamrzavanja

Kapacitet zamrzavanja navodi za koli-
ko sati koja koli¢ina namirnica moze
potpuno da se zamrzne.

Podatke o kapacitetu zamrzavanja
mozete da nadete na tipskoj plodici.
- SLH/[E

Preduslovi za kapacitet
zamrzavanja

1. Otpr. 24 sata pre skladiStenja sve-
zih namirnica, ukljucCite Super za-
mrzavanje.

— "Ukljuéivanje Super zamrzava-
nje", Stranica 85

2. Namirnice najpre stavljajte u donju

posudu za zamrznute namirnice.

Pregrada za zamrzavanje sr

12.2 Maksimalno koris¢enje
zapremine pregrade za
zamrzavanje

Saznajte kako mozete da skladistite
maksimalnu koli¢inu namirnica za za-
mrzavanje u pregradi za zamrzava-
nje.
1. lzvadite sve delove opreme iz pre-
grade za zamrzavanje.
— Stranica 94
2. Namirnice skladistite direktno na
policama i na dnu pregrade za za-

mrzavanje.

12.3 Saveti za skladistenje
namirnica u pregradi za
hladenje

= Namirnice skladistite hermeticki za-
pakovane.

= Namirnice koje treba zamrznuti ne-
mojte dovoditi u dodir sa zamrznu-
tim namirnicama.

= Namirnice rasporedite po Citavoj
povrsini posuda za zamrznute na-
mirnice.

m Za brzo i nezno zamrzavanje vecih
koli¢ina svezih namirnica, skladisti-
te ih u najnizu posudu za zamrznu-
te namirnice.

m Kako bi vazduh neometano mogao
da cirkuliSe u uredaju, ugurajte po-
sudu za zamrznute namirnice do
grani¢nika.

12.4 Saveti za zamrzavanje
svezih namirnica

m Zamrzavajte iskljudivo sveze i neo-
Ste¢ene namirnice.

= Namirnice zamrzavajte u porcija-
ma.

® Pripremljene namirnice su povoljni-
je od onih koje se konzumiraju
sveze.
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®m Pre zamrzavanja, povrée operite,
isecite ili blanSirajte.

m \oce pre zamrzavanja operite, iz-
vadite kostice i eventualno ogulite,
eventualno dodajte Seder i rastvo-
renu askorbinsku kiselinu.

= Namirnice koje su pogodne za za-
mrzavanje su npr. peciva, riba i
morski plodovi, meso, divljac i Zi-
vinsko meso, jaja bez ljuske, sir,
maslac, sirni namaz, masna jela i
ostaci jela.

= Namirnice koje nisu pogodne za
zamrzavanje su npr. zelene salate,
rotkvice, jaja sa ljuskom, grozde,
sirove jabuke i kruske, jogurt, kise-
la pavlaka, krem fre$ i majonez.

Pakovanje namirnica za

zamrzavanje

Odgovarajuci materijal za pakovanje i

prava vrsta ambalaze u velikoj meri

odrzavaju kvalitet proizvoda i sprecCa-
vaju izgaranje u zamrzivadu.

1. Namirnice stavite u ambalazu.

2. |stisnite vazduh.

3. Ambalazu zatvorite tako da ne pro-
pusta vazduh, da namirnice ne bi
izgubile ukus ili da se ne isuSe.

4. Ambalazu oznaclite sa sadrzajem i
datumom zamrzavanija.

12.5 Rok trajanja zamrznutih
namirnica na -18 °C

Namirnice Vreme Cuva-
nja
Riba, kobasice, pri- do 6 meseci

premljena jela, peci-
va

Zivinsko meso, meso do 8 meseci

Povrcée, voce do 12 mese-
ci
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U utisnutom kalendaru zamrzavanja
je navedeno maksimalno trajanje
skladisStenja u mesecima na stalnoj
temperaturi od -18 °C.

12.6 Nacini odmrzavanja za-
mrznutih namirnica

A\ OPREZ

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Prilikom odmrzavanja moze doc¢i do

razmnozavanja bakterija i zamrznute

namirnice mogu da se pokvare.

» Zamrznute namirnice koje su poce-
le da se odmrzavaju ili koje se od-
mrznu nemojte ponovo zamrzavati.

» Zamrznite ih ponovo tek kada se
skuvaju ili ispeku.

» Maksimalni rok za ¢uvanje viSe ne
vazi u potpunosti.

m U pregradi za hladenje odmrzavaj-
te namirnice Zivotinjskog porekla,
npr. ribu, meso, sir i sirni namaz.

m Hleb odmrzavajte na sobnoj tem-
peraturi.

= Namirnice za trenutnu upotrebu
odmrzavajte u mikrotalasnoj pecni-
ci, rerni ili na Sporetu.



13 Odledivanje

13.1 Odmrzavanje u pregradi
za odmrzavanje

Zahvaljujuci potpuno automatskom
NoFrost sistemu, u pregradi za zamr-
zavanje se ne nakuplja led. Odmrza-
vanje nije potrebno.

14 Ciscenje i odrzavanje

Da bi vas uredaj dugo ostao funkcio-
nalan, pazljivo ga Cistite i odrzavajte.
Cisc¢enje nepristupacnih mesta mora
da izvodi servisna sluzba. CiS¢enje

putem servisne sluzbe moze da pod-
razumeva troskove.

14.1 Priprema uredaja za Ci-
sc¢enje

1. Iskljugite uredaj. — Stranica 84

2. Iskljudite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
klju¢nog voda ili iskljuCite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.

3. lzvadite sve namirnice i smestite ih
na hladno mesto.
Ako postoje, na namirnice stavite
rashladne baterije.

4. |z uredaja izvadite sve delove opre-
me i pribora. — Stranica 94

5. Demontirajte policu iznad posude
za voce i povrée. — Stranica 94

Odledivanje sr
14.2 Ciséenje uredaja

A\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da
koristite gista¢ na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.

Tecnost u osvetljenju, elementima za

rukovanije ili otvorima za ventilaciju

moze da bude opasna.

» Sapunica ne sme dospeti u osve-
tlienje, elemente za rukovanije ili
unutrasnje otvore za ventilaciju.

PAZNJA!

Neodgovarajuc¢a sredstva za ¢iSéenje

mogu da oStete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastudice ili sundere za
ribanje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za CiSéenje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka
sredstva za CiS¢enje koja sadrze
alkohol.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformiSu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

1. Pripremite uredaj za &iSc¢enje.
— Stranica 93

2. Uredaj, delove opreme, delove pri-
bora i zaptivke vrata gistite krpom
za sudove, mlakom vodom i malo
ph-neutralnog sredstva za pranje
sudova.

3. Dodatno osusite temeljno mekom,
suvom krpom.

4. Postavite delove opreme i ugradite
delove uredaja.

5. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 81

6. Stavite namirnice unutra.
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14.3 Ciséenje kamere

Kada se temperatura ili vlaznost va-

zduha promene, objektiv kamere se

moze zamagliti.

1. Kameru ocistite krpom od mikro-
vlakana.

2. Objektiv kamere odistite krpom od
mikrovlakana i uobi¢ajenim sred-
stvom za odbijanje kise.

14.4 Vadenje delova opreme

Ako delove opreme zelite temeljno
da odistite, izvadite ih iz uredaja.

Vadenje police za odlaganje

» lzvucite policu, podignite je i izvadi-
te je.
- S H

Vadenje police za vrata

» Policu za vrata podignite i izvadite.
-S.3

Skidanje posude za skladiStenje
» Prednji deo posude za skladiStenje

spustite @ i izvadite je @.
- Sl

Vadenje posude za voce i povrée

1. lzvucite posudu za voce i povrée
do graniénika.

2. Podignite posudu za voce i povrée
sa prednje strane @ i izvadite je @.
- S.H

Vadenje posude za zamrznute

namirnice

1. lzvucite do kraja posudu za zamr-
znute namirnice.

2. |zdignite posudu za zamrznute na-
mirnice spreda @ i izvadite je @.
- Sl H
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Skidanje prednje strane posude

Prednju stranu posude za vode i po-
vrée mozete da skinete radi lakSeg
Cisc¢enja.

» Pritisnite bo¢ne hvataljke posu-
de @ i prednju stranu posude ski-
nite okretom @.

- Sl

14.5 Demontaza delova ure-
daja
Ukoliko zelite temeljno da ocistite

uredaj, odredene delove uredaja mo-
zete da demontirate iz uredaja.

Polica iznad posude za voce i
povrée

Poklopac posude za voce i povrce
mozete da demontirate radi temelj-
nog ciscenja.
Demontaza police iznad posude za
voce i povrcée
1. lzvadite posudu za voce i povrée.
— Stranica 94
2. |zvadite posudu za skladistenje.
— Stranica 94
3. Nagnite policu iznad posude za vo-
¢e i povrce na stranu @ i izvadite
je @.
- S/
4. Podignite poklopac posude za vo-
¢e i povrée @ | izvadite ga @.
- S.L A

Ugradnja police iznad posude za

voce i povrée

1. Zakacite poklopac posude za vode
i povrce.

- S,

2. Postavite policu iznad posude za
vode i povrée u nagnutom poloZa-
ju @ i spustite je @.
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3. Postavite regulator za vlagu u
prednji polozaj.
- S EH
Vodite racuna da se poklopac po-
sude za voce i povrée nalazi u
otvoru ispod regulatora za vlagu.
4. Postavite posude za skladistenje i
posudu za vode i povrce.
I 16|
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15 Otklanjanje smetniji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego $to se obratite
korisni¢kom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako cete iz-
bedi nepotrebne troskove.

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog prikljuénog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisniCka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-
lifikacijama.

Kvar Uzrok i reSavanje problema
Uredaj ne hladi, prika- ReZim za izlaganje je ukljucen.
zi i osvetlienje svetle. 1. 5 sekundi drzite °C + =+ pritisnutim, dok se ne ogla-
si zvucni signal.
2. Nakon kraktog vremena proverite da li uredaj hladi.

LED osvetlienje ne Mogudi su razli¢iti uzroci.

funkcioniSe. » Pozovite korisni&ki servis.
Broj korisni¢kog servisa mozete pronaci u priloze-
noj listi korisni¢kih servisa.

Bocni zidovi uredaja  Nema gresSke. U bo¢nim zidovima se nalaze cevi koje

su topli. se zagrevaju tokom postupka hladenja. Namestaj koji
dodiruje uredaj nece se oStetiti usled uticaja toplote.
Nije potrebna nikakva radnja.

Home Connect ne Mogudi su razli¢iti uzroci.

funkcioniSe pravilno. » |dite na www.home-connect.com.

Kamere ne prave Kamere nisu aktivirane u Home Connect aplikaciji.
snimke. » Aktivirajte kamere.

Kamere prave zamu- Vrata uredaja su prebrzo bila zatvorena.

¢ene snimke. » Lagano zatvorite vrata uredaja.

Objektivi kamera su zamagljeni. Vrata uredaja su pre-
dugo bila otvorena.

1. Ocistite kamere. — Stranica 94

2. Vrata uredaja ne drzite dugo otvorena.

Folija protiv zamagljivanja je oStec¢ena.

» Pozovite korisnicki servis.

Broj korisni¢kog servisa mozete pronadi u priloze-
noj listi korisni¢kih servisa.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Na prikazu temperatu-
re se prikazuje € ili d.

Elektronska oprema je prepoznala gresku.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 84
2. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog voda ili

iskljucite osigurac u kutiji sa osiguradima.

vite korisni¢ku sluzbu.

Broj korisni¢ke sluzbe mozete pronaci u prilozenoj

listi korisniCke sluzbe.

3. Ponovo prikljuCite uredaj nakon 5 minuta.
4. UkljuCite uredaj. — Stranica 84
5. Ako se poruka jo$ uvek pojavljuje na displeju, pozo-

Oglasava se zvucni
signal upozorenja, pri-
kaz temperature (pre-
grada za zamrzava-
nje) treperi, ALARM
(FREEZER) treperi i pri-
kaz statusa svetli crve-
no.

Alarm za temperaturu
je ukljucen.

Moguci su razliCiti uzroci.
» Pritisnite lock/alarm off,

v Prikaz temperature (pregrada za zamrzavanje) na-

kratko prikazuje najviSu temperaturu koja je vladala
u pregradi za zamrzavanje. Zatim prikaz temperatu-
re (pregrada za zamrzavanje) ponovo pokazuje po-

desenu temperaturu.
v Alarm se iskljuduje.

v ALARM svetli sve dok se ne dostigne podeSena

temperatura.

Spoljasnji ventilacioni otvori su prekriveni.
» Uklonite prepreke ispred spoljasnjih ventilacionih

otvora.

Skladistene su velike koligine svezih namirinica.
» Nemojte prekoralivati kapacitet zamrzavanja.
— "Kapacitet zamrzavanja", Stranica 91

Oglasava se zvucni
signal upozorenja i
prikazuje se ALARM
(FRIDGE) kod pregra-
de za hladenje i pre-
grade za zamrzavanje.

Alarm za vrata je
ukljugen.

Otvorena su vrata uredaja.
» Zatvorite vrata uredaja.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Ne postize se podeSe-
na temperatura.
Potpuno automatsko

odledivanje ne funkci-
onise.

Vrata pregrade za zamrzavanje su predugo bila otvo-
rena. Isparivac (generator hladnoc¢e) u NoFrost siste-
mu je zaleden u velikoj meri.

Zahtev: Zaledene namirnice su uskladiStene na hlad-

nom mestu i dobro izolovane.

1. Iskljudite uredaj. — Stranica 84

2. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utika¢ mreznog prikljuénog voda ili
iskljucite osigurac u kutiji sa osiguradima.

3. Udaljite uredaj od zida.

4. Ostavite vrata uredaja otvorena.

v Posle 20 min. kondenzat ée poceti da oti¢e u posu-
du za isparavanje na zadnjoj strani uredaja.
- SI.

5. Da bi se izbeglo prelivanje iz posude za isparava-
nje, kondenzat upijte sunderom.
Isparivac je odleden kada kondenzat prestane uti-
cati u posudu za isparavanje.

6. Ogistite unutrasnjost uredaja. — Stranica 93

7. Ponovo ukljucite uredaj. — Stranica 84

Temperatura u velikoj
meri odstupa od po-
deSavanja.

Moguci su razliCiti uzroci.

1. Iskljudite uredaj. — Stranica 84

2. Ponovo ukljugite uredaj nakon otpr. 5 minuta.
— Stranica 84

- Ako je temperatura previsoka, temperaturu pro-
verite ponovo nakon par sati.

- Ako je temperatura preniska, temperaturu pono-
VO proverite sledec¢eg dana.

Na povrSini uredaja i
na policama za odla-
ganje se stvara kon-
denzat.

Voda koja se nalazi u toplom i vlaznom vazduhu se
kondenzuje na hladnim povrSinama uredaja.

1. Vodu obriSite mekom, suvom krpom.

2. Uredaj otvarajte sto je krace moguce.

3. Pazite na to da uredaj uvek bude pravilno zatvoren.

Uredaj bruiji, grgori,
zuji, krklja, klikée ili
krcka.

Nema greSke. Motor radi, npr. rashladni agregat, ven-
tilator. Rashladno sredstvo teCe kroz cevi. Prekidac ili
magnetni ventili se ukljucuju ili iskljuCuju. VrSi se auto-
matsko odledivanje.

Nije potrebna nikakva radnja.

Kamere klikdéu.

Nema greSke. ZavrSetak stand-by rezima i kalibriranje
kamera. Ne dolazi do prenosa podataka.
Nije potrebna nikakva radnja.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj pravi buku.

Uredaj nije postavljen ravno.

» Uredaj niveliSite pomodu libele i nogara sa navo-
jem.

Uredaj ne stoji samostalno.
» Odrzavajte minimalne razmake kod uredaja.

Delovi opreme se klimaju ili su zaglavljeni.
» Proverite delove opreme koji se mogu skinuti i
eventualno ih iznova umetnite.

Flase ili posude se dodiruju.
» Napravite razmak izmedu flasa ili posuda.

Super zamrzavanje je ukljucen.
Nije potrebna nikakva radnja.
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15.1 Nestanak struje

Tokom nestanka struje, raste tempe-
ratura u uredaju, usled Cega se skra-
¢uje vreme Cuvanja i kvalitet zamr-
znutih namirnica.

Na naSoj veb-stranici u odeljku za
vas uredaj, u tehni¢kim podacima
mozete pogledati vreme Cuvanja za-
mrznutih namirnica ukoliko dode do
smetnje.

Napomene
m Tokom nestanka struje ne otvarajte

uredaj viSe nego $to je potrebno i

ne odlazite dodatne namirnice.

= Nakon nestanka struje odmah
proverite kvalitet namirnica.

— Uklonite zamrznute namirnice
koje su se odmrzle i Cija je tem-
peratura vec¢a od 5 °C.

— Blago odledene namirnice sku-
vajte ili ispecite i potrosite ih ili
ih ponovo zamrznite.

15.2 lzvodenje samotestiranja
uredaja

1. Iskljugite uredaj. — Stranica 84
2. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utikag mreznog pri-
klju¢nog voda ili iskljuCite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.

3. Uredaj ponovo prikljucite na struj-
nu mreZzu nakon 5 minuta.
— Stranica 81

4. UkKljucite uredaj. — Stranica 84

5. U roku od 10 sekundi nakon pri-
kljugivanja na struju, drzite pritinuto
°C + —na 3 do 5 sekundi, sve
dok se ne oglasi zvucni signal.

v Samotestiranje uredaja pocinje.

v Ako se nakon zavrSetka samotesti-
ranja uredaja oglase 2 zvuc¢na sig-
nala i prikaz temperature pokazuje
podeSenu temperaturu, uredaj je u
redu. Uredaj prelazi na normalan
nadin rada.

100

v Ako nakon zavrSetka samotestira-
nja uredaja Cujete 5 zvucnih signa-
la, obratite se korisnickom servisu.

16 Skladistenje i odlaga-
nje u otpad

Ovde mozete da saznate kako da pri-
premite svoj uredaj za skladistenje.
Pored toga, mozete saznati kako od-
loZiti stare uredaje u otpad.

16.1 Stavljanje uredaja van
pogona

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 84
2. Iskljudite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
kljuénog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

. Izvadite sve namirnice.

) Oéi§tite uredaj. — Stranica 93

5 PAZNJA! Predmeti koji se zaglave
izmedu vrata i kudiSta mogu da
oStete Sarku na vratima.

» Otvorite vrata tako da mogu samo-
stalno da ostanu otvorena.

» Izmedu vrata i kuciSta nemojte za-
glavljivati predmete.

Kako bi bila obezbedena ventilaci-
ja unutrasnjosti, ostavite uredaj
otvoren.
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16.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

Ekoloski prihvatljivim odlaganjem u
otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

/A UPOZORENJE

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Deca se tako ne mogu zatvoriti u ure-

daju i dospeti u Zivotnu opasnost.

» Da bi se deci otezalo pentranje i
ulazak, iz uredaja nemojte da vadi-
te police za odlaganje i posude.

» Decu drzite na dovoljnoj udaljeno-
sti od dotrajalog uredaja.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi ostec¢ene, mogu da

iscure zapaljivo rashladno sredstvo i

Stetni gasovi i da se zapale.

» Ne ostecujte cevi cirkulacionog
kruga rashladnog sredstva niti izo-
laciju.

1. lzvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
kljunog voda.

2. Presecite mrezni prikljuéni vod.

3. Uredaj odlozite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nagin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

Ovaj je aparat oznacen u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektriénim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu
otpadnih aparata koji va-
Zi u celoj Evropskoj Uniji.

B
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17 Korisnic¢ka sluzba

Ako imate neka pitanja, ne mozete
sami da otklonite smetnju ili uredaj
mora da se popravi, obratite se nasoj
korisniCkoj sluzbi.

Detaljnije informacije o trajanju i uslo-
vima garancije u svojoj zemlji mozete
da dobijete od naseg korisni¢kog
servisa, trgovca kod kojeg ste kupili
uredaj ili na nasoj veb-stranici.

Kada se obracate korisniCkom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.) i
fabri¢ki broj (FD) svog uredaja.
Podatke za kontakt korisniCke sluzbe
naci ¢ete u prilozenom spisku kori-
snickih sluzbi ili na nasoj veb-stranici.

17.1 Broj proizvoda (E-Nr). i
proizvodni broj (FD)

Broj proizvoda (E-Nr.) i proizvodni
broj (FD-Nr.) mozete da pronadete na
tipskoj plodici uredaja.

- S.LH/[E

Da biste brzo mogli da pronadete po-
datke o uredaju i telefonski broj kori-
sniCke sluzbe, podatke mozete i da
zabelezite.

18 Tehnicki podaci

Rashladno sredstvo, korisna zapremi-
na i ostali tehni¢ki podaci nalaze se
na tipskoj plodici.

- S.LH/[E

19 lzjava o usaglasenosti
Robert Bosch Hausgerate GmbH ovi-

me izjavljuje da je uredaj sa Home
Connect funkcionalnos¢u usaglasen
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sa osnovnim zahtevima i ostalim do-
ticnim odredbama Direktive
2014/53/EU.

Detaljinu RED izjavu o usaglasenosti
mozete nadi na internetu na adresi
www.bosch-home.com na stranici
proizvoda sa vasim uredajem, kod
dodatnih dokumenata.

C€

Opseg od 2,4 GHz (2400-
2483,5 MHz): maks. 100 mW
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